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II

(Non-legislative acts)

REGULATIONS

COUNCIL IMPLEMENTING REGULATION (EU) 201 5/ 513
of 26 March 2015

implementing Article 2(3) of Regulation (EC) No 2580/2001 on specific restrictive measures
directed against certain persons and entities with a view to combating terrorism and repealing
Implementing Regulation (EU) No 790/2014

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Council Regulation (EC) No 2580/2001 of 27 December 2001 on specific restrictive measures directed
against certain persons and entities with a view to combating terrorism ('), and in particular Article 2(3) thereof,

Whereas:

(1)  On 22 July 2014, the Council adopted Implementing Regulation (EU) No 790/2014 (* implementing Article 2(3)
of Regulation (EC) No 2580/2001, establishing an updated list of persons, groups and entities to which
Regulation (EC) No 2580/2001 applies (the list).

(2)  The Council has provided, where practically possible, all the persons, groups and entities with statements of
reasons explaining why they were entered in the list.

(3) By way of a notice published in the Official Journal of the European Union, the Council informed the persons,
groups and entities on the list that it had decided to keep them thereon. The Council also informed the persons,
groups and entities concerned that it was possible to request a statement of the Council’s reasons for putting
them on the list where one had not already been communicated to them.

(4)  The Council has reviewed the list as required by Article 2(3) of Regulation (EC) No 2580/2001. When doing so it
took account of observations submitted to the Council by those concerned.

(5)  The Council has verified that competent authorities as referred to in Article 1(4) of Common Position
2001/931/CFSP (°) have taken decisions with regard to all persons, groups and entities on the list to the effect
that they have been involved in terrorist acts within the meaning of Article 1(2) and (3) of that Common
Position. The Council has also concluded that the persons, groups and entities to which Articles 2, 3 and 4 of
Common Position 2001/931/CFSP apply should continue to be subject to the specific restrictive measures
provided for in Regulation (EC) No 2580/2001.

(6)  The Council has concluded that there are no longer grounds for keeping two entities on the list of persons,
groups and entities to which Articles 2, 3 and 4 of Common Position 2001/931/CESP apply.

(7)  The list should be updated accordingly and Implementing Regulation (EU) No 790/2014 should be repealed,

() OJL 344,28.12.2001, p. 70.

(*) Council Implementing Regulation (EU) No 790/2014 of 22 July 2014 implementing Article 2(3) of Regulation (EC) No 2580/2001 on
specific restrictive measures directed against certain persons and entities with a view to combating terrorism, and repealing
Implementing Regulation (EU) No 125/2014 (OJ L 217, 23.7.2014, p. 1).

(*) Council Common Position 2001/931/CFSP of 27 December 2001 on the application of specific measures to combat terrorism
(OJ L 344, 28.12.2001, p. 93).
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HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The list provided for in Article 2(3) of Regulation (EC) No 2580/2001 is set out in the Annex to this Regulation.

Article 2

Implementing Regulation (EU) No 790/2014 is hereby repealed.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the day following that of its publication in the Official Journal of the European
Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 26 March 2015.

For the Council
The President
E. RINKEVICS
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ANNEX

List of persons, groups and entities referred to in Article 1

I.  PERSONS
1. ABDOLLAHI Hamed (a.k.a Mustafa Abdullahi), born 11.8.1960 in Iran. Passport: D9004878.
2. AL-NASSER, Abdelkarim Hussein Mohamed, born in Al lhsa (Saudi Arabia), citizen of Saudi Arabia.
3. AL YACOUB, Ibrahim Salih Mohammed, born 16.10.1966 in Tarut (Saudi Arabia), citizen of Saudi Arabia.

4. ARBABSIAR Manssor (a.k.a. Mansour Arbabsiar), born 6 or 15.3.1955 in Iran. Iranian and US national. Passport:
C2002515 (Iran); Passport: 477845448 (USA). National ID No: 07442833, expiry date 15 March 2016 (USA
driving licence).

5. BOUYERI, Mohammed (a.k.a. Abu ZUBAIR, a.k.a. SOBIAR, a.k.a. Abu ZOUBAIR), born 8.3.1978 in Amsterdam (The
Netherlands) — member of the ‘Hofstadgroep’.

6. 1ZZ-AL-DIN, Hasan (a.k.a GARBAYA, Ahmed, a.k.a. SA-ID, ak.a. SALWWAN, Samir), Lebanon, born 1963 in Lebanon,
citizen of Lebanon.

7. MOHAMMED, Khalid Shaikh (a.k.a. ALIL Salem, ak.a. BIN KHALID, Fahd Bin Adballah, a.k.a. HENIN, Ashraf Refaat
Nabith, a.k.a. WADOOD, Khalid Adbul), born 14.4.1965 or 1.3.1964 in Pakistan, passport No 488555.

8. SHAHLAI Abdul Reza (a.k.a Abdol Reza Shala’i, ak.a. Abd-al Reza Shalai, a.k.a. Abdorreza Shahlai, a.k.a. Abdolreza
Shahla’i, ak.a. Abdul-Reza Shahlaee, a.k.a.Hajj Yusef, a.k.a. Haji Yusif, ak.a.Hajji Yasir, ak.a.Hajji Yusif, ak.a.Yusuf
Abu-al-Karkh), born circa 1957 in Iran. Addresses: (1) Kermanshah, Iran; (2) Mehran Military Base, Ilam Province,
Iran.

9. SHAKURI Ali Gholam, born circa 1965 in Tehran, Iran.

10. SOLEIMANI Qasem (a.k.a Ghasem Soleymani, ak.a Qasmi Sulayman, ak.a Qasem Soleymani, ak.a Qasem Solaimani,
ak.a Qasem Salimani, ak.a Qasem Solemani, ak.a Qasem Sulaimani, ak.a Qasem Sulemani), born 11.3.1957 in
Iran. Iranian national. Passport: 008827 (Iran Diplomatic), issued 1999. Title: Major General

II. ~ GROUPS AND ENTITIES

1. ‘Abu Nidal Organisation’ — ‘ANO’ (a.k.a. Fatah Revolutionary Council’, a.k.a. ‘Arab Revolutionary Brigades’, a.k.a.
‘Black September’, a.k.a. Revolutionary Organisation of Socialist Muslims’).

2. ‘Al-Agsa Martyrs’ Brigade’.

3. ‘Al-Agsa e.V..

4. ‘Babbar Khalsa’.

5. ‘Communist Party of the Philippines’, including ‘New People’s Army’ — ‘NPA’, Philippines.
6. ‘Gama’a al-Islamiyya’ (a.k.a. ‘Al-Gama’a al-Islamiyya’) (Islamic Group’ — ‘IG)).

7. ‘Islami Biiyiik Dogu Akincilar Cephesi’ — ‘IBDA-C’ (‘Great Islamic Eastern Warriors Front).
8. ‘Hamas’, including ‘Hamas-Izz al-Din al-Qassen’.

9. ‘Hizballah Military Wing’ (a.k.a. ‘Hezbollah Military Wing’, a.k.a. ‘Hizbullah Military Wing’, a.k.a. ‘Hizbollah Military
Wing’, a.k.a. ‘Hezballah Military Wing’, a.k.a. ‘Hisbollah Military Wing’, a.k.a. ‘Hizbu'llah Military Wing’ a.k.a. ‘Hizb
Allah Military Wing', ak.a. Jihad Council’ (and all units reporting to it, including the External Security
Organisation)).

10. ‘Hizbul Mujahideen’ — ‘HM'.

11. ‘Hofstadgroep’.

12. ‘International Sikh Youth Federation’ — ‘ISYF.

13. Khalistan Zindabad Force’ — KZF.

14. Kurdistan Workers’ Party’ — ‘PKK’ (a.k.a. KADEK’, a.k.a. ' KONGRA-GEL).

15. ‘Liberation Tigers of Tamil Eelam’ — ‘LTTE.
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16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

‘Ejército de Liberacién Nacional’ (‘National Liberation Army’).

‘Palestinian Islamic Jihad’ — ‘PIJ".

‘Popular Front for the Liberation of Palestine’ — ‘PFLP".

‘Popular Front for the Liberation of Palestine — General Command’ (a.k.a. ‘PFLP — General Command’)
‘Fuerzas armadas revolucionarias de Colombia’ — ‘FARC’ (‘Revolutionary Armed Forces of Colombia))

‘Devrimci Halk Kurtulus Partisi-Cephesi’ — ‘DHKP/C’ (a.k.a. ‘Devrimci Sol’ (Revolutionary Left), a.k.a. ‘Dev Sol)
(Revolutionary People’s Liberation Army/Front/Party’).

‘Sendero Luminoso’ — ‘SL’ (‘Shining Path).

‘Teyrbazen Azadiya Kurdistan’ — ‘TAK’ (a.k.a. Kurdistan Freedom Falcons’, a.k.a. ‘Kurdistan Freedom Hawks’).
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COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2015/5 14
of 18 December 2014

on the information to be provided by competent authorities to the European Securities and
Markets Authority pursuant to Article 67(3) of Directive 2011/61/EU of the European Parliament
and of the Council

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Directive 2011/61/EU of the European Parliament and the Council of 8 June 2011 on Alternative
Investment Fund Managers and amending Directives 2003/41/EC and 2009/65/EC and Regulations (EC) No 1060/2009
and (EU) No 1095/2010 ('), and in particular Article 67(5) thereof,

Whereas:

(1) It is necessary to specify the contents of the information that the competent authorities of Member States have to
provide quarterly to the European Securities and Market Authority (ESMA) in accordance with Article 67(3) of
Directive 2011/61/EU to enable it to evaluate the functioning of the passport for EU alternative investment fund
managers (EU AIFMs) managing or marketing EU alternative investment funds (EU AlFs) in the Union, the
operating conditions for AlFs and their managers and the potential impact of an extension of the passport.

(2) It is important to ensure that information provided by competent authorities is pertinent and capable of
supporting an informed assessment. All competent authorities should therefore provide information that allows a
consistent assessment throughout the Union, while retaining the possibility to also provide any additional
information that they might consider useful for assessing the overall functioning of the EU passport, of the
national rules governing private placements, as well as any potential impact of extending the passport to third
country funds and managers. In order to ensure that a uniform set of reporting requirements applies directly to
all competent authorities it is necessary to lay down rules on the information to be provided to ESMA in the
form of a Regulation.

(3)  In order to assess the use made of the EU passport, it is important to gather quantitative data on AIFMs and AlFs
using the passports provided in Articles 32 and 33 of Directive 2011/61/EU, data on the jurisdictions where
cross-border activities take place, as well as on the types of cross-border activities.

(4)  Effective cooperation among competent authorities is an essential aspect of the overall functioning of the EU
passport. To assess effectiveness, it is essential to collect information on the cooperation between competent
authorities in executing their responsibilities in accordance with Articles 45 and 50 of Directive 2011/61/EU.
This implies assessing the instances when the different competences were triggered, the responsive measures
taken, as well as efficacy of cooperation in terms of timing, pertinence and detail.

(5)  The EU passport is based on the notification system provided for in Articles 32 and 33 of Directive 2011/61/EU.
Competent authorities should therefore provide information as to the operation of such system, especially in
terms of timing, smoothness, quality of information notified and any potential divergences arising from its
application.

(6)  In order to allow for an objective assessment, competent authorities should be required to provide information
on the functioning of the passport also from investors’ perspective, particularly in terms of impacts on the
investor protection. Competent authorities should also provide information on complaints filed by investors
about AIFMs or AlFs established in other Member States than the one where the investor is domiciled, queries
from investors related to the distribution of competencies between competent authorities from different Member
States and any issues raised in relation to marketing arrangements.

() OJL174,1.7.2011,p. 1.
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(7)  The assessment of the functioning of the passport needs to take due account of ESMA’s role in resolving
divergences between competent authorities as regards cross-border management or marketing. Competent
authorities should therefore communicate their views on the usefulness, the timing, the quality or any other
issues related to ESMA'’s involvement.

(8)  To assess the functioning of the current national regimes allowing non-EU AIFMs and non-EU AlFs to operate in
individual Member States, it is necessary to be fully aware of the details of the legal frameworks adopted by
individual Member States, their specificities and differences as compared to the rules applicable to EU AIFMs and
EU AlFs. It is also important to gather quantitative information as to the numbers of non-EU AlFs marketed in
Member States and non-EU AIFMs managing or marketing AIFs in Member States. Such information should also
contain data on enforcement and supervisory actions, as well as on additional information received from non-EU
supervisory authorities upon request.

(9)  Competent authorities should communicate information on any cooperation arrangements with third country
supervisory authorities that are not already known by ESMA following its involvement in the negotiation of
multilateral memoranda of understanding. To be able to assess the operation of cooperation arrangements, it is
important to gather information about the effectiveness of such cooperation arrangements, such as quantitative
and qualitative information on the use made of the various powers foreseen in those arrangements. This includes
requests for information, on-site visits and information sharing. Effectiveness of cooperation should be assessed
in terms of relevance, detail, timing and completeness of the assistance received.

(10) Competent authorities should give information on any features of the third country regime that, de facto or de
jure, create restrictions or difficulties for the exercise of supervisory functions by the competent authority of a
Member State or to the direct receipt of information from non-EU entities. Furthermore, information should be
collected on complaints by investors as well as measures taken by the competent authorities in response to such
complaints.

(11)  The assessment of the interaction between the two systems established for managing or marketing of AlFs should
be based on evidence that reflects the overall situation in the internal market, as well as on short-term and long-
term assessments as to the development of the market, including possible market disruptions or distortions of
competition. Assessments should be made on the basis of evidence as to whether there is a level-playing field
between Member States and individual third countries, for instance in terms of regulatory burden, conditions of
competition or supervision. Competent authorities should provide concrete information as to general or specific
issues concerning individual third countries and indicate the source of such issues.

(12) When submitting information on possible market disruptions and distortions of competition, competent
authorities should take into account all collective investment undertakings and their managers. It is important to
determine whether, and the extent to which, both EU AlFs and undertakings for collective investment in
transferable securities established under Directive 2009/65/EC of the European Parliament and of the Council (),
as well as their managers are potentially affected by the introduction of the third country passport. This is
particularly important given that the definition of non-EU AIFMs in Directive 2011/61/EU covers all collective
investment undertakings established in third countries, including those which would have been subject to
Directive 2009/65/EC if they had been established in a Member State. Furthermore, in order to be able to gauge
the overall impact on the market, it is necessary to identify the potential impact on other intermediaries
operating in the asset management sector, such as depositaries or service providers,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:
Article 1

Competent authorities shall pursuant to Article 67(3) of Directive 2011/61/EU provide the following information to the
European Securities and Markets Authority (ESMA):

(a) information concerning the functioning of the EU passport for EU alternative investment fund managers (AIFMs)
managing and/or marketing EU alternative investment funds (AlFs), as set out in Articles 2 to 7;

() Directive 2009/65[EC of the European Parliament and of the Council of 13 July 2009 on the coordination of laws, regulations and
administrative provisions relating to undertakings for collective investment in transferable securities (UCITS) (O] L 302, 17.11.2009,

p-32).
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(b) information concerning the functioning of the marketing of non-EU AlFs by EU AIFMs in the Member States and
the management andfor marketing of AIFs by non-EU AIFMs in the Member States in accordance with the
applicable national regimes, as set out in Articles 8 to 13;

(c) information concerning the impact of the functioning of the systems referred to in points (a) and (b) of this
paragraph, as set out in Article 14.

Article 2
With regard to the use made of the passport, the competent authorities shall provide the following information:
(a) the number of EU AIFMs authorised in accordance with Article 7 of Directive 2011/61/EU;

(b) the number of EU AIFMs that market units or shares of EU AlFs pursuant to Article 32 of Directive 2011/61/EU,
the number of EU AlFs and compartments of AlFs marketed pursuant to Article 32 of Directive 2011/61/EU, and
the breakdown by home and host Member State;

(c) the number of EU AIFMs that manage EU AlFs pursuant to Article 33 of Directive 2011/61/EU, the number of EU
AlFs managed pursuant to Article 33 of Directive 2011/61/EU and the breakdown by home and host Member State;

(d) the number of EU AIFMs that manage EU AlFs established in other Member States pursuant to Article 33 of
Directive 2011/61/EU by establishing a branch and the number of EU AIFM that manage directly EU AlFs
established in other Member States pursuant to Article 33 of Directive 2011/61/EU.

Article 3

With regard to problems encountered regarding effective cooperation among competent authorities, competent
authorities shall provide the following information:

(a) the number of cases in which a competent authority has notified to the competent authority of the home Member
State of an AIFM a situation as described in Article 45(5) of Directive 2011/61/EU, indicating the type of situation;

(b) the number of cases in which a competent authority, after being notified as described in Article 45(5) of Directive
2011/61/EU by the competent authority of the host Member State, has taken the measures set out in Article 45(5)
of that Directive, indicating the type of measures taken;

(c) the number of cases in which a competent authority, after notifying the competent authority of the home Member
State of an AIFM of a situation as described in Article 45(5) of Directive 2011/61/EU, has taken the measures set
out in Article 45(6) of that Directive, indicating the type of measures taken;

(d) the number of cases in which a competent authority has notified to the competent authority of the home Member
State of an AIFM a situation as described in Article 45(7) of Directive 2011/61/EU, indicating the type of situations;

(e) the number of cases in which a competent authority, after being notified as described in Article 45(7) of Directive
2011/61/EU by the competent authority of the host Member State, has taken measures in accordance with
Article 45(7) of that Directive, indicating the type of measures taken;

(f) the number of cases in which a competent authority, after notifying the competent authority of the home Member
State of an AIFM of a situation as described in Article 45(7) of Directive 2011/61/EU, has taken the measures set
out in Article 45(8) of that Directive, indicating the type of measures taken;

(@) the number of notifications sent and of notifications received under Article 50(5) of Directive 2011/61/EU,
indicating the actions taken as a consequence of the notification;
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(h) as regards the requests for assistance issued by the competent authority:
— the number and type of requests,
— the number of requests rejected and the reasons for rejection,
— the degree of satisfaction with the assistance received and the difficulties encountered,
— the average time for receiving a response;

(i) as regards the requests for assistance received by the competent authority from competent authorities in other
Member States:

— the number and type of requests,
— the number of requests rejected and the reasons for rejection,
— the average time for issuing a response;

() the number of on-the-spot verifications or investigations that the competent authority has undertaken in another
Member State in accordance with Article 54(1) of Directive 2011/61/EU and the number of requests for on-the-spot
verifications or investigations in another Member State that were refused.

Article 4

With regard to problems encountered regarding the effective functioning of the notification system provided for in
Articles 32 and 33 of Directive 2011/61/EU, competent authorities shall provide the following information:

(a) the average time between the receipt of the complete notification file from an AIFM and the moment when the
recipient competent authority notifies the competent authority of the host Member State;

(b) the average time for notification to the AIFM that it can undertake cross-border activities by the competent authority
of its home Member State, calculated from the date of the transmission of the notification file to the competent
authority of the host Member State;

(c) the number of requests for clarification from the competent authority of the host country in relation to the
notification;

(d) the number of disputes involving the competent authorities of the home and of the host Member State in relation to
the notification process.

Article 5

With regard to issues of investor protection in relation to AlIFs marketed or managed from another Member State as
well as AlFs marketed under Article 43 of Directive 2011/61/EU, competent authorities shall provide the following
information:

(a) the number and type of complaints by investors addressed to the competent authority in relation to AlFs marketed
or managed by an AIFM established in another Member State, the reasons invoked and how such complaints were
solved;

(b) evidence as to the lack of clarity amongst investors as regards the distribution of supervisory tasks between the
competent authorities of the home and the host country;

(c) any issues related to the functioning of the arrangements made by the AIFM for the marketing of AlFs and the
arrangements established to prevent units or shares of the AIF from being marketed to retail investors, as required
under point (h) of Annex IV of Directive 2011/61/EU.
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Article 6

With regard to mediation by ESMA, competent authorities shall provide information on the degree of satisfaction with
the mediation by ESMA on matters concerning the functioning of the passport for EU AIFMs managing and/or
marketing EU AlFs.

Article 7

With regard to the effectiveness of the collection and sharing of information in relation to the monitoring of systemic
risks, competent authorities shall provide the following information:

() the number of occasions where the competent authority has received information from another competent authority
in relation to monitoring of systemic risk, distinguishing:

— recurring information made available in accordance with the first sentence of Article 25(2) of Directive
2011/61[EU,

— bilateral information on important sources of counterparty risk transmitted in accordance with the second
sentence of Article 25(2) of Directive 2011/61/EU,

— ad-hoc information bilaterally shared in accordance with Article 53 of Directive 2011/61/EU;

(b) the number of occasions where the competent authority has shared information with another competent authority
in relation to the monitoring of systemic risk, distinguishing:

— information reported regularly in accordance with Article 25 of Directive 2011/61/EU,

— ad-hoc information shared bilaterally in accordance with Article 53 of Directive 2011/61/EU.

Article 8

With regard to the marketing of non-EU AlFs by EU AIFMs in accordance with Article 36(1) of Directive 2011/61/EU,
competent authorities shall provide the following information:

(a) the legal provisions under which such marketing is allowed, including a description of specific conditions applicable;

(b) the number of EU AIFMs authorised by the competent authority to market non-EU AlFs in its jurisdiction in
accordance with Article 36 of Directive 2011/61/EU and the number of non-EU AlFs marketed;

(c) the number of requests for information addressed by the competent authority to EU AIFMs in relation to the
marketing of non-EU AlFs;

(d) enforcement or supervisory actions or sanctions imposed on EU AIFMs in relation to the marketing of non-EU AlFs.

Article 9

With regard to the marketing of AlFs by non-EU AIFMs in accordance with Article 42(1) of Directive 2011/61/EU,
competent authorities shall provide the following information:

(a) the legal provisions under which such marketing is allowed, including a description of the specific conditions
applicable;

(b) the number of non-EU AIFMs that market AlFs in the jurisdiction of the competent authority in accordance with
Article 42(1) of Directive 2011/61/EU and the number of AIFs marketed;

(c) the number of requests for information addressed by the competent authority to non-EU AIFMs in relation to the
marketing of AlFs pursuant to Article 42(1) of Directive 2011/61/EU;

(d) enforcement or supervisory actions or sanctions imposed by the competent authority on non-EU AIFMs in relation
to the obligations laid down in Articles 22, 23, 24 and 26 to 30 of Directive 2011/61/EU.
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Article 10

With regard to the management of EU AlFs by non-EU AIFMs in accordance with applicable national regimes,
competent authorities shall provide the following information:

(a) the legal provisions under which such management is allowed, including a description of the specific conditions
applicable;

(b) the number of non-EU AIFMs that manage EU AlFs in the jurisdiction of the competent authority and the number
of EU AIFs managed;

(c) the number of requests for information addressed by the competent authority to non-EU AIFMs in relation to the
management of EU AlFs.

Article 11

With regard to the existence and effectiveness of cooperation arrangements for the purpose of systemic risk oversight
between the competent authority of a Member State and the supervisory authority of the non-EU country, competent
authorities shall provide the following information:

(a) the existence of bilateral cooperation arrangements between the competent authority and supervisory authorities in
third countries other than those negotiated and agreed under the auspices of ESMA and the third countries
concerned;

(b) as regards requests for information or assistance submitted by the competent authority to authorities of a third
country in accordance with cooperation arrangements:

— the number and type of requests,

— the number of requests rejected and the reasons for rejection,

— the degree of satisfaction with the assistance received, including difficulties encountered,
— the average time for receiving a response;

(c) the number of on-site visits that the competent authority has requested the supervisory authority of a third country
to perform on its behalf, in accordance with cooperation arrangements, as well as the number of requests for on-site
visits that were refused;

(d) the number of occasions where, in accordance with cooperation arrangements, unsolicited information was received
from the supervisory authority of a third country about:

— any known material event that could adversely impact a supervised entity,

— enforcement or regulatory actions or sanctions, including the revocation, suspension or modification of relevant
licenses or registration, concerning or related to non-EU AIFMs that market or manage AlFs in the jurisdiction of
the competent authority;

(e) the number of occasions when the competent authority has shared with other competent authorities information
received from third country supervisory authorities for the purpose of monitoring systemic risk, in accordance with
cooperation arrangements.

Article 12

With regard to issues of investor protection in relation to marketing and management under the applicable national
regimes, competent authorities shall provide the following information:

(a) the number and type of complaints addressed to the competent authority from investors in relation to AlFs
marketed in that jurisdiction under the applicable national regime;

(b) enforcement or regulatory actions or sanctions imposed by the competent authority, including the revocation,
suspension or modification of relevant licenses or registration, concerning or related to non-EU AIFMs that market
or manage AlFs in that jurisdiction, or non-EU AlFs marketed in that jurisdiction by EU ATFMs.
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Article 13

With regard to the features of the third country regulatory and supervisory framework that might prevent the effective
exercise by the competent authority of its supervisory functions, competent authorities shall provide the following
information:

(a) problems or obstacles in the application of the regulatory and supervisory framework that the competent authority
has faced when exercising supervisory functions on non-EU AIFMs or non-EU ATFs;

(b) problems in obtaining information directly from non-EU AIFMs.

Article 14

With regard to the impact of the functioning of the systems referred to in points (a) and (b) of Article 1, competent
authorities shall provide the following information:

(a) evidence showing that AIFMs that were established in their jurisdiction have moved to third countries, specifying the
aggregate figures for the number of AlFs and assets under management per third country and the reasons for such
move;

(b) detailed information on any identified or expected market disruption or distortion of competition between EU and
non-EU collective investment undertakings, as well as EU and non-EU managers of collective investment
undertakings;

(c) evidence showing that EU managers of collective investment undertakings authorised in their jurisdiction have
encountered difficulties or limitations in establishing themselves or marketing collective investment undertakings
they manage in any third country, specifying the third country;

(d) evidence showing existing difficulties or limitations in third countries that have the effect of deterring EU managers
of collective investment undertakings authorised in their jurisdiction from deciding to establish themselves or
market collective investment undertakings they manage in any third country, specifying the third country;

(e) information indicating any other general or specific difficulty which EU managers of collective investment

undertakings encounter in establishing themselves or marketing collective investment undertakings they manage in
third countries, specifying the third country.

Article 15

This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 18 December 2014.

For the Commission
The President
Jean-Claude JUNCKER
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 201 5/515
of 25 March 2015

amending Regulation (EC) No 1484/95 as regards fixing representative prices in the poultrymeat
and egg sectors and for egg albumin

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EU) No 1308/2013 of the European Parliament and of the Council of 17 December 2013
establishing a common organisation of the markets in agricultural products and repealing Council Regulations (EEC)
No 922/72, (EEC) No 234/79, (EC) No 1037/2001 and (EC) No 1234/2007 ('), and in particular Article 183(b) thereof,

Having regard to Regulation (EU) No 510/2014 of the European Parliament and of the Council of 16 April 2014 laying
down the trade arrangements applicable to certain goods resulting from the processing of agricultural products and
repealing Council Regulations (EC) No 1216/2009 and (EC) No 614/2009 (3, and in particular Article 5(6)(a) thereof,

Whereas:

(1)  Commission Regulation (EC) No 1484/95 (*) lays down detailed rules for implementing the system of additional
import duties and fixes representative prices in the poultrymeat and egg sectors and for egg albumin.

(2)  Regular monitoring of the data used to determine representative prices for poultrymeat and egg products and for
egg albumin shows that the representative import prices for certain products should be amended to take account
of variations in price according to origin.

Regulation (EC) No 1484/95 should be amended accordingly.

—_ o~
AW
= X2

Given the need to ensure that this measure applies as soon as possible after the updated data have been made
available, this Regulation should enter into force on the day of its publication,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Annex I to Regulation (EC) No 1484/95 is replaced by the text set out in the Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its publication in the Official Journal of the European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 25 March 2015.

For the Commission,
On behalf of the President,
Jerzy PLEWA

Director-General for Agriculture and Rural Development

(') OJL347,20.12.2013,p. 671.

() OJL150,20.5.2014,p.1.

(®) Commission Regulation (EC) No 1484/95 of 28 June 1995 laying down detailed rules for implementing the system of additional import
duties and fixing representative prices in the poultrymeat and egg sectors and for egg albumin, and repealing Regulation (EC)
No 163/67/EEC (OJ L 145, 29.6.1995, p. 47).
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ANNEX

‘ANNEX 1

Representative | Security under
CN code Description of goods price Article 3 Origin ()
(EUR/100 kg) | (EUR/100 kg)
0207 12 10 | Fowls of the species Gallus domesticus, not cut in 129,2 0 AR
pieces, presented as “70 % chickens”, frozen
0207 12 90 | Fowls of the species Gallus domesticus, not cut in 150,9 0 AR
pieces, presented as “65 % chickens”, frozen 172,0 0 BR
0207 14 10 | Fowls of the species Gallus domesticus, boneless cuts, 322,8 0 AR
frozen 233,7 20 BR
352,4 0 CL
309,2 0 TH
0207 14 50 | Fowls of the species Gallus domesticus, breasts, frozen 218,8 0 BR
0207 14 60 | Fowls of the species Gallus domesticus, legs, frozen 134,7 3 BR
0207 27 10 | Turkeys, boneless cuts, frozen 370,9 0 BR
352,3 0 CL
1602 32 11 | Preparations of fowls of the species Gallus domesticus, 266,7 6 BR

uncooked

() Nomenclature of countries laid down by Commission Regulation (EU) No 1106/2012 of 27 November 2012 implementing Regu-
lation (EC) No 471/2009 of the European Parliament and of the Council on Community statistics relating to external trade with
non-member countries, as regards the update of the nomenclature of countries and territories (OJ L 328, 28.11.2012, p. 7). The

code “ZZ” represents “other origins”.

»s
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COMMISSION REGULATION (EU) 201 5/516
of 26 March 2015

amending Regulation (EC) No 874/2004 laying down public policy rules concerning the
implementation and functions of the .eu Top Level Domain and the principles governing
Registration

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EC) No 733/2002 of the European Parliament and of the Council of 22 April 2002 on the
implementation of the .eu Top Level Domain (), and in particular Article 5(1) thereof,

Having consulted the Registry in accordance with Article 5(1) of Regulation (EC) No 733/2002,
Whereas:

(1)  The introduction of the Internationalised Domain Names (IDNs) has created risks of confusability of domain
names which were registered in different scripts but which may create visual confusion. That might be due in
particular to the visual resemblance between their constitutive characters (for instance, between the Cyrillic small
letter ‘" and the Latin small letter ‘n’). To minimise such risks, the Registry should implement technical checks,
which might lead to such IDNs being declared ineligible for registration. Such technical checks should be in
compliance with international standards and might be updated from time to time.

(2)  In order to expand the security and abuse checks around .eu domain names, it is necessary to ensure that the
verification by the Registry of the validity of the registration applications takes place prior and not only
subsequently to the registration. The verification should be carried out at the initiative of the Registry or
pursuant to a dispute for the registration of the domain name in question.

(3)  The current Registry operator of the .ecu Top Level Domain (TLD) has communicated to the Commission that the
domain names ‘eurethix.eu’, ‘eurethics.eu” and ‘euthics.ew’, previously reserved by the Registry under Article 17 of
Commission Regulation (EC) No 874/2004 (%), are never going to be used and hence they should be removed
from the aforementioned Article and released once the amended Regulation is published.

(4)  Special characters, including characters 8 (German sharp S) and ¢ (Greek final sigma) have not been offered when
IDNs were launched under .eu. As the IDNA2008 protocol has allowed their management, it is deemed
appropriate to offer them to support the official Union languages. The Annex has been updated following
consultations with EU Member States, candidate countries and EEA member States in order to incorporate
domain names containing these new characters.

(50 On 1 July 2013 Croatia acceded to the European Union. Accordingly, Croatia should have the possibility to
register the domain names that have been reserved for Croatia according to Article 8 of Regulation (EC)
No 874/2004 and its subsequent amendments.

(6)  The incorporation of .eu Regulations in the Agreement on the European Economic Area allows undertakings
having their registered office, central administration or principal place of business in Iceland, Norway and
Liechtenstein, organisations established in Iceland, Norway and Liechtenstein and residents in Iceland, Norway
and Liechtenstein to register names under the .eu TLD.

(7)  The lists of names that can be reserved by Iceland, Liechtenstein and Norway respectively, so far set out in point
2 of the Annex, should be transferred to point 1 of the Annex.

() OJL113,30.4.2002,p. 1.
(*) Commission Regulation (EC) No 874/2004 of 28 April 2004 laying down public policy rules concerning the implementation and
functions of the .eu Top Level Domain and the principles governing registration (O] L 162, 30.4.2004, p. 40).
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(8)  The former Yugoslav Republic of Macedonia, Montenegro and Serbia as candidate countries are to reserve
broadly-recognised names with regard to geographical and/or geopolitical concepts which affect their political or
territorial organisation, so that they can be registered at a later date.

(9)  Accordingly, and in order to ensure legal clarity of the rights of the Member States and future Member States it is
therefore necessary to update the lists in the Annex to Regulation (EC) No 8742004 (as already amended), duly
taking into account names containing characters that were not previously available, names which can be
reserved, and names which can be registered.

(10) Regulation (EC) No 874/2004 should therefore be amended accordingly.

(11) EURid, the .eu Registry operator, has been consulted on the measures provided for in this Regulation in
accordance with Regulation (EC) No 733/2002.

(12) The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Communications
Committee ('),

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Regulation (EC) No 874/2004 is amended as follows:
(1) in Article 3, the third paragraph is replaced by the following:
‘Any verification by the Registry of the validity of registration applications shall take place prior to the registration at

the initiative of the Registry or subsequently to the registration at the initiative of the Registry or pursuant to a
dispute for the registration of the domain name in question.’;

(2) the following Article 6a is inserted:

‘Article 6a

Additional verification at character level

1. The Registry shall implement technical measures to minimise potential visual confusion arising from the use of
the characters in all official languages referred to in Article 6(4). Those technical measures shall be part of the

verification of the validity of registration applications and may result in the requested domain name being declared
ineligible for registration.

2. The technical measures referred to in paragraph 1 shall be determined by the Registry, and shall be reasonable,
transparent and non-discriminatory.

3. The technical measures referred to in paragraph 1 (including any amendments from time to time) shall be
made publicly available by the Registry in readily accessible form, and shall become applicable upon such
publication.

4. Prior to implementing the technical measures referred to in paragraph 1, or amending them from time to time,
the Registry shall take account of international best practice, and shall consult with industry and obtain the consent
of the Commission.’;

(3) in Article 17, the second paragraph is replaced by the following:

‘eurid.eu, registry.eu, nic.eu, dns.eu, internic.eu, whois.eu, das.eu, coc.eu’;

(4) the Annex is replaced by the text in the Annex to this Regulation.

() OJL108,24.4.2002, p. 33.
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Article 2

This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 26 March 2015.

For the Commission
The President
Jean-Claude JUNCKER
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ANNEX

‘ANNEX

1. List of names per country and the countries that can register them:

o X N e

11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.

osterreich
oesterreich
republik-Osterreich
republik-oesterreich
afstria
dimokratia-afstria
ostrig
republikken-gstrig
oestrig

austria
republic-austria
reptblica-austria
autriche
république-autriche
oostenrijk
republiek-oostenrijk
republica-austria
itavalta
itavallan-tasavalta
itaevalta

osterrike

oesterrike
republik-Osterrike
rakousko
republika-rakousko
repubblica-austria
austrija
republika-austrija
respublika-austrija
ausztria
Osztrak-Koztrsasag
Republika-Austriacka
rakdsko

republika-rakisko

AUSTRIA

35. avstrija

36. republika-avstrija
37. awstrija

38. republika-awstrija
39. republikosterreich
40. republikoesterreich
41. dimokratiaafstria
42. republikkengstrig
43. republicaustria

44. reptblicaaustria
45. républiqueautriche
46. repubblicaaustria
47. republiekoostenrijk
48. republicaaustria
49. tasavaltaitivalta
50. republikosterrike
51. republikarakousko
52. republikaaustrija
53. respublikaaustrija
54. OsztrakKoztarsasag
55. RepublikaAustriacka
56. republikarakdsko
57. republikaavstrija
58. republikaawstrija
59. aostria

60. vabariik-aostria
61. vabariikaostria

62. dnpokpatia-tne-avotpiag
63. dnuokpatiatncavotpiag
64. avotpiag

65. pemybnykaascTpus
66. pernyOnyKa-aBcTpus

67. aBcTpus
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BELGIUM
1. belgie 40. flimische-gemeinschaft
2. Dbelgi¢ 41. franzoesische-gemeinschaft
3. belgique 42. franzosische-gemeinschaft
4. belgien 43.  deutschsprachige-gemeinschaft
5. belgium 44.  flaemische-region
6. Dbélgica 45.  flimische-region
7. belgica 46. wallonische-region
8.  belgio 47. region-bruessel-hauptstadt
9.  belgia 48. region-brissel-hauptstadt
10. belgija 49. flanders
11. vlaanderen 50. wallonia
12.  wallonie 51. brussels
13.  wallonié 52. flemish-community
14. brussel 53. french-community
15. vlaamse-gemeenschap 54. german-speaking-community
16. franse-gemeenschap 55. flemish-region
17. duitstalige-gemeenschap 56. walloon-region
18. vlaams-gewest 57. brussels-capital-region
19. waals-gewest 58. flandes
20. Dbrussels-hoofdstedelijk-gewest 59. valonia
21. flandre 60. bruselas
22, bruxelles 61. comunidad-flamenca
23.  communauté-flamande 62. comunidad-francesa
24. communaute-flamande 63. comunidad-germanoéfona
25.  communauté-frangaise 64. comunidad-germanofona
26. communaute-francaise 65. region-flamenca
27. communaute-germanophone 66. region-flamenca
28. communauté-germanophone 67. region-valona
29. région-flamande 68. region-valona
30. region-flamande 69. region-de-bruselas-capital
31. région-wallonne 70. region-de-bruselas-capital
32. region-wallonne 71. fiandre
33. région-de-bruxelles-capitale 72. vallonia
34. region-de-bruxelles-capitale 73. communita-flamminga
35. flandern 74. communita-flamminga
36. wallonien 75. communita-francese
37. Dbruessel 76. communita-francese
38. briissel 77. communita-di-lingua-tedesca
39. flaemische-gemeinschaft 78. communita-di-lingua-tedesca
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79. regione-fiamminga 106. regionen-bruxelles-hovedstadsomraadet
80. regione-vallona 107. flanderi
81. regione-di-bruxelles-capitale 108. flaaminkielinen-yhteiso
82. flandres 109. ranskankielinen-yhteiso
83.  bruxelas 110. saksankielinen-yhteiso
84. comunidade-flamenga 111. flanderin-alue
85. comunidade-francofona 112, vallonian-alue
86. comunidade-germanofona 113. brysselin-alue
87. regiao-flamenga 114. flandry
88. regido-flamenga 115. valonsko
89. iao-val

reglaova 116. brusel

90. regido-vala

117. vlamske-spolecenstvi
91. regiao-de-bruxelas-capital

118. francouzske-spolecenstvi
92. regido-de-bruxelas-capital

1 119. germanofonni-spolecenstvi

93. vallonien

120. vlamsky-region
94. bryssel

121. valonsky-region
95. flamlaendskt-spraakomraade e

122. ion-brusel
96. fransktalande-spraakomraade reglon-bruse
97. tysktalande-spraakomraade 123. flandrija
98. flamlaendska-regionen 124. valonija
99. vallonska-regionen 125. bruselj
100. bryssel-huvustad 126. flamska-skupnost
101. det-flamske-sprogsamfund 127. frankofonska-skupnost
102. det-franske-sprogsamfund 128. germanofonska-skupnost
103. det-tysktalende-sprogsamfund 129. flamska-regija
104. den-flamske-region 130. valonska-regija
105. den-vallonske-region 131. regija-bruselj

BULGARIA

1. Oburapus 12.  the-republic-of-bulgaria
2. bulgaria 13. the_republic_of_bulgaria
3. bulharsko 14. republic-of-bulgaria
4 bulgarien 15. republic_of_bulgaria
5. bulgaaria

16. republicbulgaria
6.  Poulyapia

17. republic-bulgaria
7. bulgarie
8. bulgarija 18. republic_bulgaria
9. bulgarije 19. repubblicadibulgaria
10. bolgarija 20. repubblica-di-bulgaria
11. republicofbulgaria 21. repubblica_di_bulgaria
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22. repubblicabulgaria 62. bulgarian_tasavalta
23. repubblica-bulgaria 63. republikenbulgarien
24. repubblica_bulgaria 64. republiken-bulgarien
25.  republikbulgarien 65. republiken_bulgarien
26.  republik-bulgarien 66. repulicabulgaria
27. republik_bulgarien 67. repulica-bulgaria
28. bulgaariavabariik 68. repulica_bulgaria
29.  bulgaaria-vabariik 69. koztdrsasgbulgdria
30. bulgaaria_vabariik 70.  kéztérsasio-bulodri

— . g-bulgdria

31 Snpoxpaniamofoukyapiac 71. koztirsasdg_bulgdria
32.  dnpokpatia-tg-foukyapiag 72 aspen
33.  dnuokpatia_tne_poulyapiag 73 aitroc
34. republiekbulgarije 74 aKcaKoso
35. republiek-bulgarije 75, angarap
36. republiek_bulgarije e
37. republikabolgarija

77. anpuium
38. republika-bolgarija

78. aceHoBrpapm
39. republika_bolgarija

79. anbeHa
40. republikabulgaria

80. aHTOHOBO
41. republika-bulgaria

81. apbanacu
42. republika_bulgaria

82. apmmHO
43, bulharskarepublica

83. OGamunk
44.  bulharska-republica

84. OGanure
45. bulharska_republica

85. 6
46. republiquebulgarie e

. . 86. 6aHCKO

47. republique-bulgarie
48. republique_bulgarie §7.  Garax
49. republicabulgarija 88 Genere
50. republica-bulgarija 89.  Gemma
51. republica_bulgarija 90.  Genoso
52. republikabulgdria 91.  Genorpanuk
53. reptblika-bulgdria 92.  benocnas
54. reptblika_bulgdria 93.  Gepropuua
55. republicabulgaria 94.  Onaroesrpan
56. republica-bulgaria 95.  Gobosnon
57. republica_bulgaria 96. 6oboueso
58. bulgarja 97.  6oxeHIM
59. balgarija 98. Goxypuie
60. bulgariantasavalta 99. Goitruua
61. bulgarian-tasavalta 100. 6oitunHOBLM
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101. Gomsiposo 141. rypkoso
102. Gopuso 142. remp60B0
103. Goposan 143. rppMeH
104. 6oposer 144. memornm
105. 6oposo 145. nesyH
106. 6otesrpan 146. smbon
107. 6osHa 147. nesusa
108. Gparsnackanosu 148. mxeben
109. 6pawmroso 149. mmmurposrpan
110. 6peroso 150. mmMoso
111. Gpesrnk 151. mobpuamie
112. 6pesoso 152. mobpuu
113. 6pycapun 153. mobpuucerncka
114. 6yprac 154. nonHabaHs
115. 6sa 155. monnamurpononus
116. Osacratuna 156. mOMHMIBOHUK
117. BapHa 157. monmHmun¢rmx
118. Bermkumpecrnas 158. pocnar
119. BenMKOTHPHOBO 159. mparoman
120. BermHrpan 160. npsHOBO
121. Benen 161. mynoso
122. Bertoso 162. mynnuia
123. BerpuHo 163. mwnronon
124. pumun 164. enena
125. Bpaua 165. emmnnenmn
126. Bwinuenpsm 166. enxoso
127. mpmumpmon 167. erponone
128. Bopbuua 168. erppa
129. Bopuen 169. saser
130. rabposo 170. 3emen
131. renepanromeso 171. 3parapuua
132. reoprumaMAaHOBO 172. 3patuua
133. rnaunnua 173. spaTHunsacsum
134. ropmeu 174. snatorpan
135. ropHabams 175. uBaitnosrpan
136. ropnamanuna 176. uBanoso
137. ropHaopsxosuua 177. wckbp
138. rouenenues 178. uncnepux
139. rpamana 179. uxtuman
140. rynanum 180. xaBapHa
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181. xasamirpk 222. MankoTbpHOBO
182. xaitHapmxa 223. mapuua
183. kanosHoso 224. menxosen
184. kameno 225. mesmpa
185. kaommHoBO 226. MenHMK
186. kapnoso 227. musus
187. kapHoGar 228. muHepanHubaHu
188. kacruuan 229. MMPKOBO
189. xmpkoso 230. MomumIrpan
190. xHexa 231. MmoHTaHa
191. kosaueBLM 232. MbpIImMx
192. xosnomyi 233. HapeyeHCKMOAHM
193. xonpusumia 234, HeBeCTMHO
194. xocrenen 235. HemenmMHO
195. kocrunOpon 236. HeceOBp
196. xoren 237. HUKOIAeBO
197. xouepunoso 238. HMKOIIAKO3/IeBO
198. xpecna 239. Hukonon
199. xpusomon 240. HoBazaropa
200. kpuunm 241. Houmasap
201. kpymoBrparn 242. HoBOCeNo
202. kpymapu 243. OrHAHOBO
203. xybpar 244. omyprar
204. KykieH 245. omnaka
205. kyna 246. omnan
206. xppmxanu 247. opaxoBo
207. KiOCTeHIMII 248. nasenbaus
208. neBckn 249. napnukenu
209. necnuoso 250. masapmxuk
210. nernnua 251. mamnoposo
211. noseu 252. naHariopuuie
212. nosunua 253. nepHux
213. nom 254. nepyumua
214. nyxosut 255. merpuu
215. Ky 256. newepa
216. mobumer 257. nupuon
217. nackoser 258. mneseH
218. mamaH 259. nnosomB
219. mapapa 260. nomnckutpbMOber
220. MagKaposo 261. moMopue
221. makpe 262. monoso
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263. nopuum 303. cMa10BO
264. mpasew 304. co3omon
265. IIPUMOpPCKO 305. conor
266. mposamus 306. cpeelt
267. mhpBOMajt 307. crambommiickn
268. pamHeso 308. cram601108B0
269. panomup 309. crapasaropa
270. pasrpan 310. crommuna
271. pasnor 311. crpaxuua
272. pakmuTOBO 312. crpanixa
273. paKkoBCKU 313. crpenua
274. puna 314. crpymsiHM
275. pouom 315. cysoposo
276.

76. powar 316. cynrypnape
277. 3
pyrioset 317. cyxunpon
278. pyen
2l 318. chemuHeHMe
279. pyXuHuu
319. TBBpIMUA
280. pyce
P 320. Tepsen
281. canoso
321. TereBeH
282. caMOKOB
322. Tononosrparn
283. camym
323. TpekIsHO
284. caHpaHCKM
324. TposH
285. canapesabaHs
325. TpbH
286. caToBua
326. TpsBHa
287. cBetmBIac
327.
288. cBueHrpan TR
28.
289. cpumos ’ TyTpaKat
290. crore 329. toprosuue
291. cpemapu 330. yropunn
292, ceBuero 331. XamXumMMoBoO
293. cenremBpu 332. xaitpemmu
333. xapMaHim
294. cumucrpa p
295. CMMEOHOBIpaI 334. xackoso
296. cumuTim 335. xucaps
297. cutoBo 336. sxopyna
298. crmBeH 337. XuTpuHO
299. cnuBHMIA 338. wapeso
300. cnmeonone 339. uapkanosH
301. crpHUeBOpSIT 340. ueHoso
302. cmonsH 341. vaspap
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342. uenoneu 348. uynpeHe
343. uemnenape 349. mabna
344, ueppeHOpAT 350. wmMpoKabKa
345. uepHOOUYEHE 351. wymen
346. uunposuu 352. sbmaxnua
347. uupnan 353. AKMMOBO
CYPRUS
1. cypern 33. cypernsrepublik
2. cyprus 34. poblachtnacipire
3. cyprus 35. kyperskarepublika
4. kypros 36. kiiprosevabariik
5. chypre 37. ciprusikoztarsasag
6. Zypern 38. kiprorespublika
7. xumpog 39. kiprasrepublika
8. dpro 40. republikata'¢ipru
9. chipre 41. republikacypryjska
10. chipre 42. republikaciper
11 cypern 43, cyperskarepublika
12. hipi
anciiptt 44.  kibriscumhuriyeti
13. kypr
P 45. agirdag
14. kiipros
46. agridaki
15. ciprus
47. aselya
16. kipras
. 48. aseritu
17. kipra
49. assa
18. (ipru
19 50. aybifan-dag
. cypr
0. & 51. ayinikola-lefkosa-solya
. Ciper
2. cyprus 52. ayirini-lefkosa
- o
29 kibris 53. aykurus-girne
23. republikkencypern >4, aymarina-sillura
24.  republickeyprus 55. aynikola-magusa
25.  republicofcyprus >6.  aytotoro-magusa
26. kyproksentasavalta 57.  ayvarvara-lefkosa
27.  republiquedechypre 58. ayvavaginya
28.  republikzypern 59. ayyanni-lefkosa-malunda
29.  kumplakndnuokpatia 60. ayyorgi-lefkosa-solya
30. repubblicadicipro 61. ayyorgi-magusa-spathariko
31. republicadechipre 62. Dbaf-kazasi
32. republicadechipre 63. catoz
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64. elya-girne 104. neyohoryo-lefkosa
65. engomi-lefkosa 105. ortakdy
66. engomi-magusa 106. palehor-dag
67. eurokibris 107. panagra
68. euro-kibns 108. pareklisa
69. gegitkale 109. patrig
70. girne-kazasi 110. peristerona-lefkosa
71. goneyli 111. peristerona-magusa
72. gossi 112. pirga-magusa
73. kalavag 113. prastyo-lefkosa
74. kalogreya 114. prastyo-magusa
75. kalohoryo-dag 115. sehirselagaclandirma
76. kalohoryo-lefkosa-solya 116. sillura
77. karpasa 117. sotira-magusa
78.  koggina 118. siiskoy
79. kogginotrimitya 119. trahoni-lefkosa
80. komiircii 120. trasipeyula
81. kordemen 121. tremese
82. korneg 122. trusa
83. kukla-magusa 123. varisa
84. kutsoventi 124. vavacinya
85. lagga 125. vregca
86. larnaka-kazasi 126. vroyisa
87. lefkosa 127. yenagra
88. lefkosa-kazas 128. yenicekdy
89. lemesos-kazasi 129. yerosibu
90. lemesossarapkoyleri 130. apdedepo
91. lemesos-sarapkoyleri 131. ayyaotiva
92. leymosun-kazasi 132. ayyhioideg
93. livadya-lefkosa 133. ayyohéu
94. livadya-magusa 134. ayu
95. magusa 135. ayia-avva
96. magusa-kazasi 136. ayia-PapPapa-Aevkoociag
97. mandres-lefkosa 137. ayla-Bappapa-nagou
98. mandres-magusta 138. ayia-eiprvn-kepuvelag
99. melusa 139. ayla-eprivn-Aevkwotag
100. milya-baf 140. ayia-papiva-kehokedapwy
101. monagri 141. ayla-papiva-Eulidtou
102. monagrulli 142. aylo-papiva-okuNoUpag
103. mormenekse 143. ayia-papiva-xpucoyoug
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144. ayia-papvovda 181. ayloc-16idwpog
145. ayia-vama 182. ayroc-twavvnc-Aepecou
146. ayia-tpiag 183. ayioc-twavvne-palovvtag-Aeuknoiag
147. ayo-avdpovikoud 184. ay106-10avwnc-nagou
148. ayo-yewpyoudt 185. (yloG-twavvrG-ceAépavn
149. ayor-fafatoviag 186. ayioc-kwvoTavtivog
150. ayor-nlogetor 187. ayoc-papag
151. ayro-tprpudiag 188. ayoc-pepkolplog
152. aylog-adavaotog 189. (yL06-VIKONAOG-ALHOXDOTOU
153. ayoc-apppootog-kepuvelag 190. ay1oc-vikOAaog-Aeukwolag-coléag
154. ayloc-apfpooctog-hepecol 191. Gyloc-vikOAaoG-Tagou
155. ayoc-avdpovikog-kapraoiag 192. dyog-mavog
156. ay106-avOpOVIKOG-TPIKOHOU 193. aylog-o¢pytog
157. ayoc-Paciletog 194. ayog-oupeav
158. ay106-ye®pPyL0G-apI{I0XOOTOU 195. ayoc-owlopevog
159. dyloc-yedpyrog-kavkaAhou 196. ayoc-toxev
160. ayloc-yenpylog-kepuvelag 197. ayoc-yapitwv
161. ayloc-yempylog-Aepecou 198. ayipda
162. ayloc-yeopyrogheukmoiac-cohéag 199. ayhayyia
163. ayoc-yedpylog-magpou 200. ayhavtCia
164. ayoc-dnumplavog 201. aypidakt
165. ayoc-dnuitplog 202. aypidia
166. ayroc-doptiog 203. aypoknmid
167. ayloc-emikTiTog 204. aypog
168. ayl0c-emPavIoc-opeviig 205. adnévou
169. ayoc-emgaviog-cortag 206. aditvou
170. aylog-gppohaog 207. adpakog
171. ayog-gvotadiog 208. ayiahovoa
172. ayog-n\iag 209. akdkt
173. ayloc-0e6dwpog-appoxdotou 210. akavdol
174. ayoc-deddwpog-Aapvakag 211. akamvou
175. ayloc-0eddwpog-Aepieaoy 212. akoupaog
176. ay10¢-0e6dwpoc-cohéag 213. akpouvta
177. ayoc-deddwpos-tihipiag 214. akpotpt
178. ayloc-Jepanov 215. alapvog
179. ayoc-dopdag 216. alapnpa
180. aytoc-takwfog 217. dhacoa
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218. aledpiko 257. aokdg
219. aléktopa 258. dokela
220. adebya 259. aompoyid
221. alndwov 260. dooeia
222. aloda 261. aotpopepitng
223. dova 262. a0OUATOG-KEPUVELAG
224. apapyetn 263. a0OUATOG-NejEGOU
225. apiavrog 264. auyoNida
226. appadiég 265. auyodpou
227. appoxwotog 266. avdnpou
228. appoywotog 267. avlova
229. apnelikol 268. agapns
230. avafapyog 269. apapng
231. avayeia 270. agdavteia-opvidt
232. avadov 271. ayélea
233. avahiovtag 272. ayepitou
234. avap) 273. ayva
235. avapita 274. ayiol
236. avaguTida 275. Pafatowvia
237. avdpolikou 276. papha
238. avayupa 277. Papulag
239. akvdou 278. Papioeia
240. aneota 279. Papoot
241. am\avta 280. paoca-keNakiou
242. am\ikt 281. paca-kothaviou
243. apadinmou 282. Baoileia
244. apakamag 283. Paci
245. apyaka 284. BatiM
246. apyaxt 285. fikha
247. apdava 286. Prrotda
248. apediov 287. Brimpog
249. appevoyopt 288. povvlakag
250. appivou 289. PoxoMida
251. appou 290. Popoxhnvn
252. apvadi 291. Pouvi
253. apoog-Napvakag 292. Pouvinavaytag
254. apoog-Aepecov 293. Pouvinavayiig
255. aptépt 294. Bouvinavaytag-apmelitng
256. aoyata 295. Bouvinavaytag-apnehitng
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296. Bouvod 335. dpupou
297. Bpétowa 336. dupeg
298. putakid 337. dvo-notapot
299. Pavn 338. dwpa
300. yaidoupag 339. dwpdg
301. yalata 340. &yKOUN-OUEOXOOTOU
302. yohatapud 341. éykopn-Aevkooiag
303. yohdtew 342. e\ebio
304. yahnvi 343, eud-kepuvelag
305. yaknvomopvr 344. ehd-Aevkootiag
306. yaotpia 345. éuna
307. yévaypa 346. evopgvnkumplakidnuokpatia
308. yepakiég 347. evopgévn-kumplaki-dnpokpatia
309. yepavt 348. &o-petoyt
310. yepaoa 349. enapyia-appoymotou
311. yépu 350. enapylo-keplvelag
312. yeppaocoyela 351. enapyia-Adpvakag
313. yepoPdoa 352. enapyia-Aepecol
314. yepOAakkog 353. enapyia-Aevkooiag
315. yepooknmou 354. enapylo-mapou
316. yhia 355. emokoneld
317. yohou 356. emokonn-Aepecov
318. youdt 357. emoKomi-mapou
319. youppn 358. emyo
320. yougeg 359. entayovea
321. yloyou 360. emtakdpn
322. da 361. epyareg
323. Sdauldg 362. epnun
324. Sexélea 363. eupétou
325. Seliknmog 364. eupuyou
326. dtvaa 365. CLayapia
327. Seplveia 366. Ciyt
328. dnuokpatiatngkunpou 367. Cwomnyn
329. dnpokpatia-tng-kUmpou 368. Jehétpa
330. diepava 369. déppewat
331. diopiog 370. dpwid
332. Spaneia 371. iveia
333. dpopohatia 372. kalagavt
334. Spovoeia 373. xalifepa
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374. xadkag 414. KOTOKOTIO
375. KaKomeTpla 415. KOTO-KOUTPAPAG
376. xahafacog 416. kato-\evkapa
377. xahidva 417. xato-povi
378. xal\éneia 418. kdto-pilog
379. xahoypaia 419. kato-mAdTpeg
380. kalomavaying 420. kato-molepidia
381. kaAO-xwpIO-KamoUT) 421. kémo-mopyos
382. kahO-xwp1o-Aapvakag 422. kidapec
383. Kka\O-ywplo-Aepecoy 423, e\t
384. ka\O-ywpLO-Aeukooiag-coléag 424 e\

385. KaNO-YwPLO-0PEIVIiC 425. xehoxtSapa
386. xahoyida 426. xeplvewa
387. xahuPaxia 427. xepiveia
388. '
Kpvaplo 428. xiadog
389. kapmi
s 429. wiProiht
390. kapmad ,
430. Kidaot
391. kapmog
431. xiopouptiou
392. kapnuli
432, xidvelt
393. kavA
' 433, x10¢
394. xavafia
434. xoo0vepya
395. kavvafiov
, 435. xooovoa
396. xavtou
, 436. «iu
397. xamedeg
, 437, havdid
398. kamnhelo
438. xh\emi
399. kapafag AT
439. K\f
400. kapafootact 39. Khnpou
401. xapéoup 440. k\patoloyia
402. kapapoUMndes 441. Khovapt
403. dpp 442. xvodapa
404. xapndaceia 443. kovepiog
405. katahiovrag 444. xoaw
406. katbdata 445. xoikn
407. xato-akoupdaleld 446. xokiveww
408. Kkatw-apddeg 447. xokkwva
409. kato-deutepa 448. kokkvoTpipdid
410. kato-dikwpo 449. xohooot
411. kate-6plg 450. kovia
412. xato-Lodaia 451. xovtéa
413. kato-kifides 452. KOVIEPEVOG
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453. xopakou 493, kopn-kenip
454. xoppaxitng 494. Aayeia
455. xopvoknmog 495. ayoudepa
456. xopvog 496. halavidg
457. xopofewa 497. Nakatapel
458. xopen 498. Nakkid
459. xoon 499. Mveta
460. xotoudmg 500. Aaova
461. xoukd 501. Aadva
462. KOUKMO-Qu{OXOOTOU 502. Aaovaakayia
463. koUkMa-nagou 503. Aaova-axapa
464. xoupdaka 504. \advaakdpa
465. xoupou-povVaOoTI|PL 505. habva-axépia
466. koutoofevtng 506. \naoc
467. '

Kogron 507. Aanmdiov
468. kpacoywpla
pAcOX®P 508. Aamdog
469. kpacoxwpia
prooxep 509. Aapvaka
470. kpacoXwpLOAELECOU
510. Aapvakag-Aanrdou
471. kpacoxwplo-Aepecou
prooRoprETat 511. \aoa
472. kpacoyoplahepecol
512. \atoia
473. kpacoxopla-Aepecol
513. \epecog
474. xpnvi
514. Aepidou
475. kpidewa
, , 515. Aépna
476. xpitou-papOTTou
. , 516. Aepawva
477. xpitou-tepa
, , 517. Aeovapiosoo
478. kupépvnontckumpou
479. kupepvnon-tne-kumpou >18. Aeripfou
480. kudpéa 519. helka
481, xuvoloa 520. Aeukovoiko
482. xumepouvta 521. Mukuola
483. kumplakrkufepvnon 522. Mol
484. xumpakr-kufépvnon 523. Mfade
485. Kumpiako 524. Mpadia-appoywotou
486. kumplakd 525. MiPadia-Aapvakag
487. xumpog 526. Mpadia-Aevkooiag
488. Kumpog 527. MPepa
489. klmpogkuPépvnon 528. Mpavi-kepUvelag
490. kUmpog-kuPépvnon 529. Avdng
491. xupd 530. Apvid
492. KOp-TOU-yioAoU 531. Avitng
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532. hometpt 572. peveol
533. \oufapdg 573. péviko
534. Aoukpouvou 574. pevoye
535. Aoupoukiva 575. péoa-yertovid
536. Aoutpog 576. péoava
537. Aogou 577. péoa-xpto
538. Audpaykopn 578. peooyn
539. Audpodovrag 579. pnMd-appoxwotou
540. Aopma 580. pn\id-nagou
541. Aoon 581. pn\ov
542. Auoog 582. d-pnAtd
543. paletog 583. mtogpo
544. padirng 584. povaypt
545. padikoAovn 585. povaypouAht
546. pakouvta 586. povapya
547. poakpacuka 587. povi
548. paki 588. povidng
549. palovvta 589. nopa
550. pappapn 590. popgou
551. papolvrodn 591. poopet)
552. papevia 592. potmdeg
553. pavdpec-apoXwotou 593. povoepe
554. pavdpes-Aevkwoiag 594. poucoulita
555. pavdpii-Aepecol 595. poutouANag
556. pavdpia-nagou 596. pouttayiaka
557. papida 597. pméiol
558. papadofouvog 598. pnéhanaig
559. papadouvta 599. umoydalt
560. papyi 600. pulikoupt
561. papyo 601. poptou
562. papt 602. vata
563. papovag 603. véa-dnupata
564. papovt 604. véo-ywplo-Aeukwoiag
565. paocapn 605. véo-Xwpto-magou
566. pehadeia 606. véta
567. pelavapya 607. vijoou
568. pehavdpa 608. viknrapt
569. pehivn 609. vikrjag
570. pelovvta 610. vikokhewa
571. pelovoew 611. EepoPouvog
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612. &epog 652. matpikt
613. Euhdrog 653. mapog
614. Zulotupfou 654. magog
615. Eulogayou 655. mayva
616. opyopog 656. maxUappog
617. odov 657. méyela
618. oikog 658. medoulag
619. opodog 659. mehaboloa
620. opoonovdnkunptakndnpokpatia 660. melevdpl
621. opdonovdn-kunplakn-dnpokpatia 661. mevtayeia
622. opa 662. mevtakwpo
623. opya 663. mevtahid
624. oppideia 664. mépa
625. opolvta 665. mépa-nedi
626. optaxiol 666. mEpa-ywpto
627. nakaikudpo 667. mEPYaiLOg
628. malaiopetoyo 668. mepifola-Aapvakag
629. malaiopulog 669. mepifola-tpikopou
630. malaidoo@og 670. mePIOTEPOVA-ARIOYDOTOU
631. malaopt-poOpPou 671. mepiotepova-Aevkwoiag
632. nahaGpi-0pewng 672. mEPLOTEPOVA-TAPOU
633. malodewa 673. mepiotepovapt
634. mavaypa 674. métpa
635. nave-akoupdalela 675. metpa-tou-dryevi)
636. mave-apoddeg 676. METPOPAVL
637. mavo-apypavdpita 677. myévia
638. mave-deutepd 678. mnyn
639. mave-dikepo 679. mhept
640. nave-Codela 680. mocoupt
641. mavo-kifides 681. mtapyou
642. mAve-KOUTPAPAG 682. mtot\ia
643. mave-Aevkapa 683. mrotd
644. mave-mavay 684. mhatavt
645. nave-mAaTpeg 685. mAataviooog
646. nave-nolepidia 686. m\ataviotaoca
647. mave-nbpyog 687. m\ataviotel
648. mapahipvt 688. moA&
649. napapdht 689. moNiG-ypucoxoUg
650. mapapida 690. moltikd
651. mapekkAnowd 691. mo\votumog
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692. mopog 732. oouokiol
693. motap 733. co@radeg
694. motapud 734. onadapiko
695. motapov 735. onadapikol
696. motapitiocon 736. omhia
697. MOTAHOG-TOU-KAUTOU 737. omtd\
698. mpartopt 738. 0TaToG-0yl0G-QATIOq
699. TMPACTIO-OHOXOOTOU 739. oTaupokdwou
700. mpaoto-Aepecov-audrjpou 740. oteviy
701. mpaonio-Aepecol-keA\akiou 741. otpdPohoc
702. mpaoctid-Aevkooiag 742. otpoyyuhdc
703. mpaotio-nagou 743. otpoupr
704. mpodpopog 744, otiMot
705. mpoedpoctnednpokpatiog 745. obykpaon
706. mpodedpoc-trg-O '
TPOEOpOCTTIS-ONHoKpaTIaE 746. oukonetpa
707. mpodedpoctgkumplakncdnpokpatiag ,
747. ouplavoxwpt
708. mpdedpoc-Trg-kumplakrs-Onpokpatiag ,
748. ouokknmog
709. miAa
749. ocwtpa-appoy®otou
710. mupya-appoxwotou
PYEARHOX 750. cwtpa-Aepecol
711. mupya-Napvakag
751. tha
712. mopyog-tn\upiag
‘ 752. tofx
713. mupoyt
' 753. wo-px
714. piokapnaco
754. tepPpia
715. oakapiov b
755. TEpm\
716. cavida TEHTEA0S
756. T¢
717. cavtakapng e
718. oapayts 757. Ttepoepavou
719. oapav 758. i
720. oeNAGSToU-dmmn 759. Toupkikndnpokpatiafopelackimpou
791, ot 760. Toupkikn-dnpokpatia-fopelagc-kimpou
722 oiMikou 761. TOUPKOKUTIPLAKO-O[LOGTIOVO0-KPATOG
723. oipou 762. toxv
724. owaopog 763. tpaneta
725. oivta 764. tpayunedoula
726. oyapt 765. Tpaxwvag
727. okapivou 766. TpayGVI-Aepecou
728. okoUAN 767. tpaydvi-Aeukooiag
729. okoupiotiooa 768. Tpeic-ehieg
730. oxuNoUpa 769. tpepetouotd
731. colvi-Cavaxid 770. tpepoloa
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771. Tpikepo 804. yapkewa
772. TpipnkAnvn 805. yaptlewa
773. tpith 806. y\wpakag
774. tpydoloa 807. yotpokortia
775. TpouNot 808. yolétpia
776. tpurnpévy 809. YoM
777. tobbda 810. yoU\ou
778. toakiotpa 811. ypuoida
779. woept 812. ypuooyou
780. Toepkélot 813. yidh
781. vyovas 814. yepatiopévog
82. @a\
782. guhaia 815. yeudag
783. '
Poppaxde 816. yipohdgou
784. ¢aoM '
817. wul\atog
785. @acoUha-AepecoU
818. agridya
786. gacoUAa-nagou
819. agro
787. gapdou
820. agrocipya
788. ¢thovoa-kehokedapwv
821. apesa
789. gthovoa-xpucoyoug
822. apsu
790. ghapoudt
823. beyko
791. ghaoou Yoy
792. goni 824. bogaz
793. @owwapid 825. byiik
794. @oivikag 826. cada
795. gota 827. cakistra
796. gpivapog 828. cerkez
797. gpodioia 829. eksometos
798. @repikoudt 830. koggat
799. gtépiya 831. psahi
800. guiia 832. sa
801. ¢um 833. sarapkoyleri
802. xahkog 834. moAn-xpucoyoug
803. xavdpia 835. moAn-tne-ypucoyolc
CZECH REPUBLIC
1. ceska-republika 6.  czech-republic
2. den-tjekkiske-republik 7. republica-checa
3. tschechische-republik 8.  republique-tcheque
4. tsehhi-vabariik 9.  repubblica-ceca
5. Togykn-Onpokpatia 10. cehijas-republika
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11. cekijos-respublika 51. csehorszag
12.  cseh-koztarsasag 52. tsjechie
13. repubblica-ceka 53. czechy
14. tsjechische-republiek 54. chequia
15. republika-czeska 55.  ceska
16. republica-checa 56. tsekinmaa
17. ceska-republika 57.  tjeckien
18. tsekin-tasavalta 58. cechy
19. tjeckiska-republiken 59, Geska-republika
20.  ceskarepublika 60. tsehhi-vabariik
21.  dentjekkiskerepublik 61. republica-checa
22.  tschechischerepublik 62.  republique-tcheque
23 tsehhivabariik 63. cehijas-republika
24, toggndiokpaTia 64. cseh-koztarsasag
25. hrepubli
caechreptibic 65. republica-checa
26. blicach
reprblicachieea 66. Ceska-republika
27.  republiquetcheque
67. Ceskarepublika
28. repubblicaceca
68. tsehhivabariik
29.  cehijasrepublika
69. republicacheca
30. cekijosrespublika
" Hkont 70. republiquetcheque
. csehkoztarsasag
32, repubblicaceka 71. cehijasrepublika
. 72.  csehkoztarsasa,
33. tsjechischerepubliek 8
73. republicacheca
34. republikaczeska P
74. Cesk
35. republicacheca cesko
75.  tsjechié
36. ceskarepublika Sectie
37. tsekintasavalta 76. tschhi
38. tjeckiskarepubliken 77. chequia
39, czech 78.  tchequie
40. cesko 79. cehija
41, tekkiet 80. csehorszag
42.  tschechien 81. ceska
43. tsehhi 82 Cechy
44, toega 83. Ceskd-republika
45.  czechia 84. Ceskarepublika
46. chequia 85. republika-ceskd
47.  tchequie 86. republikaceskd
48. cechia 87. cechy
49. cehija 88. uemkara-pemybimka
50. cekija 89. uemkarapeny0ka
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90. uexus 104. tsekki
91. Togyia 105. tsekinmaa
92.  togyKn-Onpokpatia 106. &ekija
93.  Toeyndnpokpatia 107. Cekijos-respublika
94. reptblica-checa 108. Cekijosrespublika
95. republicacheca 109. chéquia
96. t3ehhi 110. republica-cehd
97. t3ehhi-vabariigi 111. republicacehd
98. tdehhivabariigi 112. ceska
99. tchéquie 113. republika-ceska
100. république-tcheque 114. republikaceska
101. républiquetchéque 115. csehorszdg
102. t3ekin-tasavalta 116. cseh-koztdrsasag
103. t3ekintasavalta 117. csehkoztérsasdg
CROATIA
1. croatia 15. chorvatsko
2. kroatia 16. charvitsko
3. kroatien 17. horvaatia
4. kroatien 18. kroaatia
5. croazia 19. crodcia
6. kroatien 20. croacia
7. croacia 21. horvatija
8. croatie 22. horvatija
9. horvdtorszag 23. kroatija
10. horvatorszag 24. kroazja
11. kroatié 25. chorvitsko
12. kroatie 26. chrovatsko
13. chorwacja 27. hrvaska
14. kpoartia 28. hrvatska
DENMARK
1. danemark 8. dinamarca
2. denemarken 9. dinemark
3. danmark
10. dénsko
4. denmark
s anska 11. taani
6. Savia 12. danija
7. danimarca 13. danija
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14. id-danimarka 16. danska
15. dania 17. dania

ESTONIA
1. eesti 7. estonija
2. estija 8. estonja
3. estland

9. eodovia

4. estonia
5. estonia 10. igaunija
6. estonie 11. viro

FINLAND
1. suomi 9. suomija
2. finland 10. somija
3. finska 11. finlande
4. finskd 12. gwAavdia
5. finlandia 13. soomi
6. finlandia 14. finnland
7. finlandja 15. finsko
8. finnorszag 16. dland

FRANCE
1. francia 18. francja
2. francie 19. franga
3. frankrig 20. franctzsko
4. frankreich 21. francuzsko
5. prantsusmaa 22. francija
6. yalua 23. ranska
7. gallia 24. frankrike
8.  france 25.  franzosischerepublik
9.  france 26. franzosische-republik
10. francia 27. franzosische_republik
11. francija 28. franzosischerepublik
12. pranciizija 29. franzosische-republik
13. prancuzija 30. franzosische_republik
14. franciaorszag 31. franzoesischerepublik
15. franciaorszag 32. franzoesische-republik
16. franza 33. franzoesische_republik
17. frankrijk 34. frenchrepublic
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35. french-republic 75. midi-pyrénées
36. french_republic 76. midipyrenees
37. republiquefrancaise 77. midipyrénées
38. republique-francaise 78. nord-pas-de-calais
39.  republique_francaise 79. nordpasdecalais
40. républiquefrancaise 80. paysdelaloire
41. république-francaise 81. pays-de-la-loire
42. république_frangaise 82. picardie
43. republiquefrancaise 83. poitou-charentes
44. republique-francaise 84. poitoucharentes
45.  republique_francaise 85. provence-alpes-cote-d-azur
46.  républiquefrancaise 86. provence-alpes-cote-d-azur
47 république-francaise 87. provencealpescotedazur
48, république francaise 88. provencealpescotedazur
49. alsace 89 th |
. thone-alpes
50. auvergne
& 90. rhone-alpes
51. aquitaine
91. rhonealpes
52. basse-normandie
92. rhonealpes
53. bassenormandie
93. guadeloupe
54. bourgogne
94. guyane
55. bretagne
95. martinique
56. centre
96. reunion
57. champagne-ardenne
97. réunion
58. champagneardenne
98. mayotte
59. corse
60.  franche-comte 99. saint-pierre-et-miquelon
61 franchecomté 100. saintpierreetmiquelon
62 franchecomte 101. polynesie-francaise
63, franchecomté 102. polynésie-francaise
64 haute-normandic 103. polynesie-francaise
65. hautenormandie 104. polynésie-francaise
66. ile-de-France 105. polynesiefrangaise
67. ile-de-France 106. polynésiefrancaise
68. iledeFrance 107. polynesiefrancaise
69. iledeFrance 108. polynésiefrancaise
70. languedoc-roussillon 109. nouvelle-caledonie
71. languedocroussillon 110. nouvelle-calédonie
72.  limousin 111. nouvellecaledonie
73. lorraine 112. nouvellecalédonie
74. midi-pyrenees 113. wallis-et-futuna
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114. wallisetfutuna 120. saintbarthélémy
115. terres-australes-et-antarctiques-frangaises 121. saint-barthelemy
116. terres-australes-et-antarctiques-frangaises 122. saintbarthelemy
117. terresaustralesetantarctiquesfrangaises 123. saint-martin
118. terresaustralesetantarctique-frangaises 124. saintmartin
119. saint-barthélémy 125. ¢panums
GERMANY
1. deutschland 33. gearmaine
2. federalrepublicofgermany 34. poblachtchnaidhmenagearmaine
3. bundesrepublik-deutschland 35. saksamaa
4. bundesrepublikdeutschland 36. saksamaaliitvabariik
5. allemagne 37. nemcija
6.  republiquefederaled’allemagne 38. zweznarepublikanemcija
7. alemanna 39, yeppavia
8.  republicafederaldealemania 40. saksa
9. germania 41. saksanliittotasavalta
10. repubblicafederaledigermania 42, Baden-Wiirttemberg
1. germany 43. Bavaria
12. federalrepublicofgermany
44. Bayern
13. tyskland )
45. Berlin
14. forbundsrepublikkentyskland
46. Brandenburg
15. duitsland
47. Bremen
16. bondsrepubliekduitsland
48. Hamburg
17. nemecko
49. Hessen
18. spolkovérepublikanemecko
lo. al b 50. Lower-Saxony
. alemanha
20, republicafederaldaalemanha 51.  Mecklenburg-Western-Pomerania
21 niemczech 52.  Mecklenburg-Vorpommern
. ni
22. republikafederalnaniemiec >3 niedersachsen
23, németorszdg 54. nordrhein-Westfalen
24, németorszdgiszovetségikoztarsasig 55.  northrhine-Westphalia
25. vokietijos 56. Rheinland-Pfalz
26.  vokietijosfederacinerespublika 57.  Rhineland-Palatinate
27. vacija 58. Saarland
28. vacijasfederativarepublika 59. Sachsen
29. diitschland 60. Sachsen-Anhalt
30. bundesrepublikdiitschland 61. Saxony
31. germanja 62. Saxony-Anhalt
32. repubblikafederalitagermanja 63. Schleswig-Holstein
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64. Thiringen 103. hamburgu
65. Thuringia 104. hanbao
66. Baden-Wuerttemberg 105. hamburuku
67. bade-wurtemberg 106. hamburk
68. le-bade-wurtemberg 107. hesse
69. Baden-Wurttemberg 108. hassia
70. BadenWiirttemberg 109. nordrheinwestfalen
71. BadenWuerttemberg 110. northrhinewestphalia
72. badewurtemberg 111. northrhine-westfalia
73. lebadewurtemberg 112. northrhinewestfalia
74. BadenWurttemberg 113. rhenanie-du-nord-westphalie
75. Baviera 114. rhenaniedunordwestphalie
76. Baviere 115. lasaxe
77. TFreistaat-Bayern 116. sachsen
78. FreistaatBayern 117. sajonia
79. Free-State-of-Bavaria 118. sajonia
80. Stato-Libero-di-Baviera 119. saksen
81. Etat-Libre-Baviere 120. saksimaa
82. Brandebourg 121. saksio
83. Brandeburgo 122. saksonia
84. Brandenburgii 123. saksonijos
85. freieundhansestadthamburg 124. saska
86. freie-und-hansestadt-hamburg 125. saska
87. freichansestadthamburg 126. sasko
88. freie-hansestadt-hamburg 127. sassonia
89. hansestadt-hamburg 128. saxe
90. hansestadthamburg 129. saxonia
91. stadthamburg 130. saxénia
92. stadt-hamburg 131. szdszorszag
93. hamburg-stadt 132. szaszorszag
94. hamburg 133. Safwevia
95. landhamburg 134. cakconus
96. land-hamburg 135. freistaat-sachsen
97. hamburku 136. sorben
98. hampuriin 137. serbja
99. hamborg 138. Sorben-Wenden
100. hamburgo 139. Wenden
101. hambourg 140. lausitzer-sorben
102. amburgo 141. domowina
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GREECE

1. Grecia 40.  podomn
2. Graekenland 41.  ayaioné\ayog
3. Griechenland 42.  awyoiomelayog
4, Hellas 43.  wdpio
5. Greece 44.  wapo
6. Grece 45.  apakades
7. Grecia 46.  apaadeg
8. Griekenland 47.  aveBupoivy
9. Grecia 48.  avePupoivn
10.  Kreikka 49, appiavé
11.  Grekland 50.  appiava
12.  Recko ,

51.  neaotog
13.  Kreeka 52, nowotoc
14.  Graecia .

53. 100106
15.  Graikija

54, 1001106
16.  Gorogorszag .

55.  xgypog
17.  Grecja

56.  Kexpog
18.  Grecja

57.  Kopotnvn
19.  Grecko

58.  xopotnvn
20.  Grcija

59.  «Komtepov
21, eMnvikndnpokpatia

60.  komtepov
22, eA\vikn_dnpokpartia

' ' 61.  Aukeov

23, eNvikn-dnpokpatia

62.  A\uketov
24, e\\nvikndnpokpatia

63.  Eulaydvn
25, eMnvikn_dnuokpatia
26.  eA\\vikn-dnpokpatia 64, fukayavy
7. eida 65 opyav
28.  eMada 6. opyan
29, edc 67.  poditnc-pnpoKTeIOV
30. eN\ac 68. podrtig-pmpokTelov
31 ypaia 69.  oommat
32, ypaw 70.  oommat
33.  ypakog 71, owom
34.  ypakog 72, ovom
35 Dpawn 73.  Tuxepov
36.  Opaxkr 74.  Tuyepov
37.  dutkndpakn 75.  ¢Ppog
38.  dutknipakn 76.  €Ppog
39.  podomn 77.  epukouoa
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78.  gpukouca 118.  afdnpa
79.  otpupodvag 119. vyevicta
80.  otpupovag 120. yevioea
81.  aypw 121, yhavkn
82.  aypuwn 122, yhaukn
83.  ahekavdpoumolig 123, yopyova
84.  akekavdpoumolig 124.  yopyova
85.  dwdupotexo 125, dnpaptov
86.  dwdupotexo 126. Snpapiov
87.  «xaotaveai 127.  eblalov
88.  kaotavem 128.  evlalov
89.  péyadépeiov 129.  gyivog
90.  peyadepetov 130. gyvog
91.  peonufpia 131. Oeppai
92.  peonpfpla 132. Oeppat
93.  petafades 133, «évtaupog
94.  petafadeg 134.  «kevtaupog
95.  nkpodepiov 135.  xppépia
96.  pikpodepiov 136. wppepla
97.  opeouada 137. kotiM
98.  opeomiada 138.  «kotul
99.  oppéviov 139. payyava
100. oppeviov 140. payyava
101. mémhog 141. pedouoa
102. memhog 142.  pedouoca
103. mudiov 143.  peMifoia
104. mudiov 144.  peMifora
105. povooa 145.  pokn
106. pouvooa 146. puxn
107. puGa 147.  véaxeoodvn
108. pulia 148. veakeooavn
109. owdrpo 149.  mayvn
110. owdnpo 150. mayvn
111. cougM 151.  miknua
112.  cougph 152. mAnpa
113.  ¢@tpar 153. moprolayog
114.  ¢epar 154. moptolayog
115. Eavin 155.  oatpa
116. Eavin 156. oatpa
117.  afdnpa 157.  oé\epov
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158. oekepov 199. ocapionovAa
159.  oplvon 200. ocaponovAa
160. opuvdn 201. yapa

161. otaupolmohig 202. yapa

162. otavpounolig 203.  avtiyapa
163. tofoTar 204.  avayapa
164. tofota 205.  katoviol
165. oapodpaxn 206.  katovnot
166.  oapodpakn 207.  xaloyepot
167.  Coupiga 208.  «xahoyepot
168.  Coupaga 209. yramodia
169. Mpvog

210. ytanodia

170.  Anuvog 211, pmoufag

171.  oepyitot 212, pmoufag

172.  oepyrtot 213, b

173. ¢ :

(Y10GEVOTPATIOS 214. bt
174.  aylogevotpatiog
175. AéoPog

176. AeoPog

215. Sovovoa
216. dovouoa

217.  pokapeg
177.  puulvy 218, paxapes
178.  puthnvy . 9. s
. avudpog
179.  otykpt
180 220.  avudpog
. otyKpt
' 221.  «ivapog
181. Topapa

222, xwapog
182. topapua

223, A
183. xiog apog
224, A\
184. yiog apog
185. owolooa 225. \efwa
226. Aefwa

186. owouvooat

187. maocolg 227.  Bpayopavpa

188. maocoag 228.  Bpayotpavpa
189. Pdrog 229.  wapia

190. Patog 230. wapla

191. yapad 231. odwvol

192. yafad 232, odwvot

193. pavdpaxt 233, goupvol
194.  pavdpakt 234, goupvol
195. mpacoviioa 235, dvpawa

196. mpacovola 236. dupawa

197. odpog 237.  dupavaki

198. oapog 238. Jdupawvakt
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239.  alatCovrot 280. ¢@paykog
240. alatCovrot 281. kahamodia
241. &umopt 282. kalamodia
242, dwmopt 283. papadt
243.  avdpenogayot 284, papad
244.  avdpenogayot 285.  papadog
245.  paxpovijol 286. papadog
246. pakpovnot 287.  apyayyehog
247, ayocunvag 288.  apyayyehog
248. ayocunvag 289. @appakovrot
249. metpokapafo 290.  guppakoviat
250. metpokapafo 291, Mpoc
251.  avudpo 292, epoc
252 avudpo 293, ka\upvog
253. o]

>3 ayalovijol 294.  ka\upvog
254. )
dyavovnot 295, téhevdog
255.  otpoyyuld
PovY 296. tehevbog
256. otpoyyulo
PoYY 297. vépa
257. mato
298. vepa
258. muato
299.  cagovidt
259. vepo
300. cagovid
260. vepo
‘ 301. {ua
261.  KouvéM
302. yua
262.  KouveM
, 303.  kahohipvog
263. matpog
304.  xahohipvog
264. matpog
305. m
265.  apkot > mma
266, apot 306. mtTa
267. ypulooa 307. mpaocovrot
268.  ypukhouo 308. mpaocovnot
269.  ka\ofoulo 309. yeppoc
270.  kalofoulo 310. yeppog
271. },ICW(J'))\T] 311. T[)\aTl'J
272, pavo 312. mhaw
273.  pegouhia 313, pepuiyKia
274.  pegoulia 314, peppuykia
275. Aewpoi 315, kpeppano
276. ewpor 316. «pepPatio
277.  ocaplkt 317.  Paocthkn
278.  ocapakt 318.  Paocthikn
279.  @paykog 319.  MNykwa
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320. Ak 361. oupn
321. koG 362. oupn
322, ywopadia 363. vipog
323. YUCL)\‘l 364. VIHLOG
324. yuah 365. pappapdg
325.  otpoyyuli] 366. pappopag
326.  otpoyyukn 367. ogokA
327. vioupog 368. oeok\L
328. vioupog 369. ofed
329. mepyovoa 370. ofew
330. mepyouoa 371, xovdpoc
331. mayewa 372, yovdpos
332. mayewa .
373.  koUhouvdpog
333, kavdehovoa 374 xouhouvdpoc
334,  kavdehouoa 375, vk
335.  aotundhaa
376.  xahkn
336. aotunahaia , ,
377.  ayoweddwpot
337.  kouvoumot
378. ayloweodwpot
338. «kouvourot
379. alyua
339. movukovoa
380. ahpua
340. movtikouoa
381. aotpakoveoa
341.  o@dovoa
382. aotpakovooa
342.  ogdouvoa
, 383. pakpu
343, xtevia
384. pakpu
344, xtevia Hep
385. '
345.  abélgia ThAYoton
386.
346. abdehgia Tpayoved
347. olpva 387. wvimoupt
348, oupva 388. wvinoupt
349.  katoika 389. podoc
350. xatowka 390.  pobog
351.  vauayo 391 yiva
352.  vavayio 392, xnva
353, Tploviola 393.  kaoteh\opilo
354. Tpovnoa 394.  «xaoteMopilo
355.  TAog 395, peyiom
356. TAog 396. peywom
357. avtmhog 397. pw
358. avttnhog 398.  cogpdava
359. yddapog 399. oogpava
360. yadapog 400. ooyag
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401. ooyag 442. Slohkog
402.  xapafa 443, Siohkog
403.  xapafia 444, Swpuya
404. oUpva 445.  dwpuya
405. oupva 446. ekevdépva
406. 600(158')\({)1(1 447. £)\€U8£PVCI
407. Suoadelga 448.  £\suoiva
408.  mhaxida 449.  e\evowa
409. mhaxida 450.  emoptd
410. aryg 451. epmopio
411 aryeg 452.  auyoviot
412, dxavdog 453. auyovnot
413. akavdog 454, spitpa
414. axtiov 455, spetpia
415.

ariov 456. eltpnon
416. i
appparia 457. eutpnon
417. apPpakia
#fo 458.  Cakpog
418. aptepiotov
459. Cakpog
419. aptepotov
460. nf\ida
420. apyaveg
461. n\ida
421. apyaveg
462. epponiheg
422. paocoeg
463. Uepponuleg
423. Pacoeg
424, Boudport 464. Oéppn
. Poudputo
425, poud 465. Ueppn
. Poudpurto
, 466. Vopikog
426. yoptuva
467. 9
427. yoptuva 7 opros
428, youpwia 468. kapnhoviiot
429, youpna 469. xapnhovnot
430 ywéwn 470. 10AU00G
431.  yrravn 471. 10Avoog
432, Sagvi 472, 10dpoc
433, Sagwt 473. 10dpog
434, Sihoc 474.  xafeipio
435, 8nhog 475.  xafepto
436.  dnumtprada 476.  kapeipog
437, dnuntprada 477.  xapeipog
438.  dnumtodva 478.  «xacowm
439.  dnumtoava 479. xacowm
440. Sipnv 480. «Kepapekog
441.  Syunvn 481. «Kepapekog
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482. «képog 522. pettwpa
483. «xepog 523. petewpa
484. «ippa 524. pdupva
485. xippa 525. undupva
486. Kv®OOG 526. udéa
487. KV®OOOG 527. mdea
488.  klpn 528. povaomipt
489. «xupn 529. povaotnpt
490. «xlvog 530. molugadog
491.  xuvog 531. povn
492.  \efrvag 532. ouviavriowt
493.  Aefnvag 533.  ouviavola
494. \émpeo 534. oia\

495. \empeo 535. o)

496. \apég 536. aotaxida
497. \apeg 537. aotakida
498. heukavti 538. actakidonouho
499. \eukavi 539. aotakidonoulo
500. M\aia 540. «dapnadog
501. M 541. «xapnadog
502. MNivdog 542. oapi

503. A\wdog 543. ocapu

504. M\ooog 544, kao0g

505. M\ooog 545. Kacog

506. pa\dn 546. xacovrow
507. poahdn 547.  «xacovnota
508. pdia 548. m\at

509. poNa 549. mham

510. pavrivela 550. appadia
511. pavuvea 551. appada
512. papadov 552. dia

513. papadwv 553. b

514. papovela 554. auyo

515. papovea 555. auyo

516. pévdn 556. magpadt
517. pevdn 557. magpad
518. peyalomoln 558.  yavucades
519. peyalomoln 559.  yuavuoadeg
520. peoomvn 560. diovuoades
521. peoonvn 561. &ovuoadeg
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562. makipdda 603. kuxkhadeg
563. magpada 604. awyaio
564. mOVTIKOVIOOG 605. aryaio
565. mOVTIKOVIOOG 606. 10vi0
566. yavdog 607. 1ovio
567. yavdog 608. puptwo
568. yaudomoUla 609. puptwo
569. yaudonmoula 610. KkpnTkO
570. yaidoupovijot 611. xpnuko
571. yaidoupovnot 612. adfva
572. jukpovriol 613. adnva
573. jukpovrot 614. d&dag
574.  xougoviot 615. adag
575.  xougovnot 616. ayovopog
576. tpaxnhog 617. ayovopog
577. tpaxnhog 618. v
578. magipadia 619. v
579. magipadia 620. aplvtaio
580. pakedovia 621. apuvtaio
581. pakedovia 622. afidg
582. avatohiknpakedovia 623. afiog
583. avatohiknpakedovia 624. apdag
584. «kevipwrnpakedovia 625.  apdag
585.  Kevipnpakedovia 626. Pelevtog
586. duturpakedovia 627. PeNfevtog
587. Sutknpakedovia 628. youpévicoa
588. nmepog 629. youpevitoa
589. nmepog 630. deokdm
590. deooahia 631. deokam
591. 9Yeooakia 632.  Sopkdg
592. otepedeA\dda 633. dopkag
593. otepeasAhada 634. Oeondng
594. melomdwnoog 635. deonatng
595. mehomovwnoog 636. e\eudepolmohn
596. dwdekavnoa 637. ekeudepounohn
597. dwdekavnoa 638.  kpuotahhommym
598. emtavnoa 639. kpuotah\omnyn
599. emtavnoa 640. \éyofo
600. «xpnm 641. Aeyofo
601. «pnm 642. papyapitt
602. «xukhadeg 643. papyapit
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644. véotog 685. apyohida
645. veotog 686. apkadia
646. vupgaio 687. apkadia
647. vupgaio 688. apta
648. opgavo 689. apta
649. opoavo 690. ayaia
650. oupavoumo\ 691. ayma
651. oupavourohn 692. Powtia
652. mayyaio 693. Powta
653. mayyoio 694. ypefeva
654. mapapudia 695. ypePeva
655. mapapudia 696. Odpaua
656. mpopaymvag 697. OSpapa
657. mpopaywvag 698. evPow
658. ocayda 699. euPoua
659. oayda 700. evputavia
660. otevipaxog 701.  evputavia
661. otevnpayog 702.  Caxuvdog
662. oTpUpGVAS 703.  Cakuvdog
663. otpupwvag 704. nheia
664. owlomoln 705. nhew
665. owlomohn 706. nuadia
666. ToOTUM 707. nuadia
667. To0TUN 708. npdxAeio
668. @ihiateg 709. npaxAeio
669. @ihateg 710. deompurtia
670. xoptidtng 711.  deomputiat
671. yopruatng 712.  Deooahovikn
672. xpucoumol 713.  Deooahovikn
673. Xpuooumohn 714, wawiva
674. atukn 715.  wavwwa
675. atukn 716. 1wovia
676. mepatdc 717. 1wvia
677. mepaiag 718. a1o\ig
678. atwloakapvavia 719. awohig
679. ateloakapvavia 720.  dwpig
680. alakpovag 721, dwpig
681. alhakpovag 722, \okpot
682. ayyiakog 723.  \okpot
683. ayywahog 724, xafdla
684. apyolida 725, xafala
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726.  «xapditoa 767. yopadla
727.  xapdrtoa 768.  qukida
728.  kepalnvia 769. yahkidikr)
729.  kepalnvia 770.  xahkidikn
730.  kepal\ovid 771.  GylOGKOVOTAVTIVOG
731.  xepaNovia 772.  OYyIOGKWVOTOVTIVOG
732, xikkic 773, aylogvikoaog
733, xikxig 774.  ayloGVikoNaog
734.  xopwidog 775. aypivio
735.  kopwdog 776, aypvio
736. Aakovia 777. dyva
737. Aakovia 778. aywa
738, Aaod: 779.  ahekavdpea
739, haot 780. ahebavdpewa
40. ¢
7 tofoc 781. apopyog
741.  \eofog
782. apopyog
742, Aeukdda ,
783. apglooa
743, Aeukada
784. apgiooa
744.  payvnola
HE 785.  avdpog
745.  payvnota
R 786. avdpog
746. peoonvia
787.  dpyog
747. peoonvia
788. apyog
748, mila oY
789. apdaia
749. me\a
, 790. apdaia
750. mepia
791. apvaia
751, mepa
2.
752, mpéPela 792, apvaua
753, mpefela 793.  apyayyehog
754.  pédupvo 794. apayyehos
755.  pedupvo 795.  apyalaolupmia
756. ot 796. apyaaolupmia
757.  oapoc 797.  O\uwog
758.  otppes 798. oAluvdog
759. 0EPPEC 799. (‘)pp(IOV
760. tpikala 800. oppaov
761. tpkala 801.  opyopevog
762. gdiwuda 802.  opyopevog
763.  ¢dwuda 803. mepaia
764.  @lopwa 804. mepotat
765.  ¢lwpva 805. mhataiég
766.  @ukida 806. mhataeg
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807. mohoyvn 848. Peyopitda
808. mohoyvn 849. Peyopruda
809. moNig 850. Pepyiva
810. moMig 851. [fepywa
811. mvika 852. Pépuio
812. mvuka 853. Peppio
813. mudva 854. pépowa
814. muvda 855. Pepota
815. mudayopeto 856. Bohoc
816. mudayopeto 857. Bohoc
817. papvols 858. Bopac
818. papvoug 859. Bopac
819.  otoxko 860. yiavvitoa
820. ocarho 861. yavvitoa
821. oouM $62. ypeevi
822. O'OUM $63. ypefova
823. oivdog 864. delgoi
824. GW&TC 865. delgot
825. owuvwv 266, Siov
ij o 867. bov

. okpa ‘
828, otfiora 868.  doipavn
829, oufora 869. dorpavn
830, teyia 870. dokaro
871. dotato
831. Teyea
832. Tpuvg 872. dpapa
833. Tpuvg 873.  dpapa
834, topivn 874. bdwdavn
835. topovn 875. bdwduvn
836. TOMooc 876. ¢&deooa
837. tulisoc 877. &deooa
838. Upit 878. ekacoova
839. upa 879. e\acoova
840.  @aiotoe 880. enidaupog
841. gaiotoc 881. embdaupog
842. quydhewa 882.  eppoumokn
843. qyahewa 883.  eppoumohn
844.  gulakem 884. (ahoyyo
845.  gulakwm 885. Cahoyyo
846. ywpovel 886. nyoupevitoa
847. yapovela 887. nyoupevitoa
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888. Ddaoog 929. «xudvog
889. daocog 930. Aapia
890. Veppaikog 931. Aapa
891. Jeppawkog 932. \apioa
892. UnPa 933. Aapioa
893. Infa 934. Aeukdda
894. npa 935.  Aevkada
895. Inpa 936. Atoywpo
896. iepametpa 937. Ntoywpo
897. 1epanetpa 938. pehim
898.  wak 939. ek
899.  daxn 940. pecohoyyt
900. kahapd

ralapata 941. pecoloyyt

901. «alapata ,

942. pétoofo
902. «alapmaka

943. petoofo
903. «kalapmaka ,

944. pnhog
904. «kapmeviol

945.  unhog
905. «apmevnot

946. povepfaota
906. «Kapuotog

947. povepfaota
907. «xapuotog

948. puknveg
908. kacoavdpa Ho

949. nuknveg
909. kacoavdpa Ho

950. plkovo
910. «xaoTtéA\t ! ©

951. pukovog
911. «kaoteA\

952. '
912. «kaotopid HuoTpe
913. «kaotopia 953, puotpac
914.  katepivn 954 ppna

955.  pupwa
915.  xatepvn
916. «epkivn 956.  vigos
917.  xepxvn 957.  vako
918. képkupa 958. vaouoa
919. «epkupa 959. vaouoa
920.  Kolavn 960. vavapivo
921.  kolavy 961. vavapwo
922.  KkbvIToQ 962. vaumaktog
923.  kovitoa 963. vaumaktog
924. «xopavela 964. vaimhio
925. «kopwveld 965. vaumhio
926. KUdnpa 966. véapoudavid
927. «udnpa 967. veapoudavia
928. «ldvog 968. vikomohn
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969. vikomohn 1010. onteia
970. veotopio 1011. onret
971. veotopto 1012. owduota
972.  veupokomt 1013. ocwmuota
973.  veupokom 1014. owdnpokaotpo
974. viypita 1015. cdnpokaoctpo
975. viyprta 1016. owWwvia
976. vixopa 1017. owWovia
977. vixopia 1018. oikivog
978.  Ohupmog 1019. owwog
979. olupmog 1020. olgvos
980.  matol 1021. owpvog
981.  mafor 1022. oxiddog
982. mapya 1023. oxwadog
983.  mapya 1024. oxonehog
984. m(

napos 1025. okonehog
985. mapo
pos 1026. oxldpa
986. matpa
1027. okudpa
987. matpa
1028. okupog
988. moAUyupog
1029. oxupog
989. moluyupog
1030. onaptm
990. mopog
991 1031. onaptn
. TOpOg
992 et 1032. onétoeg
. mpéfela
1033. ometoeg
993. mpefela
1034. 1d
994. mpéomeg oTOPADES
1035. d
995. mpeoneg > OTOpULES
996. mTolepaida 1036. owaypa
997. mrolepouda 1037. owayipa
998, mbpyos 1038. Tvog
999.  nupyoc 1039. mvog
1000. p&upvo 1040. tpinon
1001. pedupvo 1041. tpimokn
1002. polpehn 1042. 08pa
1003. poupehn 1043. vbpa
1004. cahapiva 1044. gukinmot
1005. calapva 1045. gihimmot
1006. capapiva 1046. phopwa
1007. capapiva 1047. phopwa
1008. otpigog 1048. yahkndova
1009. ogpigog 1049. yahkndova
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1050. xavia 1063. Spayovepa
1051. yavia 1064. xiow
1052. aylocyemdpytog 1065. kiovt

1053. ayogyewpylog

1054. ayloguwavvng

1055. ayogiwavvng

1056. aypiehovoa

1057. aypiehovoa

1058. aypiehaia

1059. aypiehata

1060. Pevetiko

1061.

Pevetiko

1062. Spayovepa

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

magyarkoztarsasag
republicofhungary
republiquedehongrie
republikungarn
republicadehungria
repubblicadiungheria
republicadahungria
ungerskarepubliken
unkarintasavalta
denungarskerepublik
derepublikhongarije
republikawegierska
ungarivabariik
ungarijasrepublika
vengrijosrespublika
magyarorszag
hungary

hongrie

ungarn

hungria

ungheria

ungern

1066. xoutcoupmopa

1067. xoutooupmopa

1068. Aaipog

1069. Aaipog

1070. pavpomnowi

1071. pauvpornowt

1072. patponowakt

1073. pavpomnowakt

1074. molugadog

HUNGARY

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

unkari

hongarije

wegry

madarsko

ungari

ungarija

vengrija
magyarkoztarsasdg
magyarorszag
madarskarepublika
republikamadzarska
madzarsko
Ouyyapia
ouyprkidepokpatia
nyugatdundntdl
kozépdunéntil
déldunantil
kozépmagyarorszag
északmagyarorszdg
északalfold
délalfold

nyugatdunantul
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45. kozepdunantul
46. deldunantul

47. kozepmagyarorszag

1.  arepublicadeislandia
2. deijslandrepubliek

3. deijslandrepubliek

4. derepubliekvanijsland
5. derepubliekvanijsland
6. iceland

7. icelandrepublic

8.  iepublikaislande

9. ijsland

10. island

11. islanda

12. islande

13. islandia

14. islandia

15. islandica

16. islandrepublik

17. islandskylisejnik

18. islannintasavalta

19. islanti

20. izland

21. island

22. islenskalydveldid

23.  koztdrsasagizland
24. larepubblicadiislanda
25. larepublicadeislandia
26. larépubliquedislande
27. lislande

28. lydveldidisland

29. puklerkaislandska
30. rahvavabariikisland
31. repubblicadiislanda
32. repubblikataisland
33. republicoficeland

34. republikaisland

35. republikaislandia

48

49.

50

ICELAND

36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44,
45.
46.
47.
48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.
69.
70.

. eszakmagyarorszag
eszakalfold
. delalfold

republikavisland
republikkenisland
republikvonisland
reptblicadeislandia
republicadeislandia
républiquedislande
Anpoxpartiatclohavdiag
Iohavdia

island
akraneskaupstadur
akureyrarkaupstadur
alftanes
arneshreppur
asahreppur
bakkafjoraur
bessastadahreppur
bifrost

bildudalur
blaskégabygga
blonduds
blondudsbaer
bolungarvik
bolungarvikurkaupstadur
boraeyri
borgarbygga
borgarfjardarhreppur
borgarfjoraureystri
breiadalshreppur
breiadalsvik
buaardalur
bajarhreppur
dalabygga

dalvik
dalvikurbygga
djapavogshreppur
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71. djupivogur 110. hofn
72.  egilsstadir 111. horgarbygga
73. eidar 112. isafjaraarbeer
74.  eskiflordur 113. isafjoraur
75. eyjafjaraarsveit 114. keflavik
76.  faskrtasflordur 115. kirkjubajarklaustur
77 fellabeer 116. kj6sarhreppur
78. fjallabygga 117. képasker
79 fjardabygga 118. képavogsber
80. flj6tsdalshéraa 119. képavogur
81. flj6tsdalshreppur 120. langanesbygea
82. fléahreppur 121. laugards
83 fliair 122. litli-drsk6gssandur
84. garaabar

123. mosfellsbeer
85. a

garatt 124. myrdalshreppur
86. grenivik
& 125. myvatn

87. grindavik

126. neskaupsstadur
88. grindavikurbeer

127. njaravik
89. grimsey

128. norafloraur
90. grimseyjarhreppur

129. noraurking
91. grimsnes-oggrafningshreppur

130. Olafstloraur
92. grundarfjaraarbeer

131. dlafsvik
93. grundarfjorur

132. patreksfjoraur
94. grytubakkahreppur P J

133. irki t
95. hafnarfjardarkaupstadur rangartingeysta
96. hafnarfj6raur 134. rangdrkingytra
97. hallormsstadur 135. raufarhofn
98 hnifsdalur 136. reyaarfjoraur
99, hofsés 137. reykhdlahreppur
100. holar 138. reykjahlia
101. hélmavik 139. reykjanesbar
102. hrisey 140. reykjavik
103. htnavantshreppur 141. reykjavikcity
104. hinakingvestra 142. reykjavikurborg
105. hisavik 143. sandgerai
106. hvalfjaraarsveit 144. sandgeraisbzr
107. hveragerai 145. sauddrkrokur
108. hverageraisbar 146. seltjamarneskaupstadur
109. hvolsvollur 147. seyaisfjardarkaupstadur
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148. seyaisfloraur 171. sveitarfélagidgaraur
149. siglufjoraur 172. sveitarfélagidhornafjoraur
150. skaftdrhreppur 173. sveitarfélagiaskagafjoraur
151. skagabygga 174. sveitarfélagiaskagastrond
152. skagastrond 175. sveitarfélagia

. giavogar
153. skeida-oggnipverjahreppur 176. sveitarfélagidolfus
154. skogar 177. télknafjaraarhreppur
155. skdtustadahreppur 178. tdlknafjoraur
156. snafellsber
179. tjérneshreppur
157. snafellsnes
180. varmahlia
158. s6lheimar
181. vestmannaeyjabar
159. strandabygga
182. vesturbygga
160. stykkisholmsbar
183. vik
161. stykkisholmur
184. fjardarh
162. stoavarfjoraur vopnatjardahreppur
163. sudureyri 185. vopnafjoraur
164. sudavik 186. ringeyjarsveit
165. sudavikurhreppur 187. Kngeyri
166. svalbaraseyri 188. rorshdfn
167. svalbarashreppur 189. dsbyrgi
168. svalbarasstrandarhreppur 190. snafellsjokull
169. sveitarfélagiadlftanes 191. vatnajokull
170. sveitarfélagiddrborg 192. fingvellir
IRELAND
1. irlanda 16. irska
2. irsko 17. irlanti
3. irland 18. irland
4. firimaa 19. .irlande
5. ireland 20. Iphavdia
6. irlande
' 21. irlande
7. irlanda
) 22. republicofireland
8. Irija
23, eire
9. Airjja
, i 24, ireland
10. Irorszag
11. L-Irlanda 25. irelind
12. 1phavdia 26. ireldnd
13. ierland 27. ireldnd
14. irlandia 28. ireland
15. lrsko 29. ireland
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30. irelind 49. iréland
31. ireldnd 50. iréland
32. ireleend 51. ireland
33. iréland 52. iréland
34. iréland 53. ireland
35. iréland 54, ireland
36. iréland

frelan 55. Ireland
37. ireland
56. Ireland
38. ireland
57. Ireland
39. ireland
0 land 58. ireland
40. irelan
a1, ireland 59. ireland
. irelan
42 ireland 60. ireland
43, ireland 61. ireland
44. ireland 62. ireland
45, irelqnd 63 ifeland
46. ireland’ 64. ireland
47. ireland 65. ifeland
48. iréland 66. mprnaHmys
ITALY
1. Repubblica-Italiana 20. Abruzzo
2. Repubblicaltaliana 21. Basilicata
3. ltalia 22. Calabria
4. ltaly 23. Campania
5. Italian 24. Emilia-Romagna
6. Italien 25. Friuli-VeneziaGiulia
7. ltalija 26. Lazio
8. Itdlia o
27. Liguria
9. Italié
28. Lombardia
10. Italien
29. Marche
11. Itlie
1l 30. Molise
. Italie
31. Pi t
13. Olaszorszag lemonte
14. Itlija 32. Puglia
15. Whochy 33. Sardegna
16. IT(X)\i(X 34, Sicilia
17. Italja 35. Toscana
18. Taliansko 36. Trentino-AltoAdige
19. Itaalia 37. Umbria
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38. Valled’'Aosta 39. Veneto
LATVIA

1. Aerovia 19. Latvijskajarespublika
2. Lettorszag 20. lotyssko
3. latvja 21. \errovia
4. Letland 29 liti
5. Lotwa 23. letonia
6. Letonia 24. narpus
7. Lotyssko 25 totwa
8. Latvija

26. letonia
9. Lettland

27. letdnia
10. Latvia
11. Lotyssko 28. lettorszdg
12, Letland 29. républiquedelettonie
13. Lettland 30. republicadeletonia
14, Lati 31. natBumitckasipecyOmmka
15. Letonia 32. republikalotewska
16. Lettonie 33. républiquedelettonie
17. Lettonia 34. Snuokpatiatnoletoviag
18. Republicoflatvia 35. dnuokpatiatnoletoviag

LIECHTENSTEIN
1. fyrstendemmetliechtenstein 12. prin¢ipalitatal-liechtenstein
2. furstentumliechtenstein 13. vorstendomliechtenstein
3. principalityofliechtenstein 14. fyrstedemmetliechtenstein
4. liechtensteiniviirstiriiki 15. ksigstwoliechtenstein
5. liechtensteininruhtinaskunta 16. principadodoliechtenstein
6. principautédeliechtenstein 17. furstendometliechtenstein
7.  TPYKIMATOTOUALYTEVOTAIY 18. lichtenstajnskékniezatstvo
8. furstademisinsliechtensteins 19. kneZzevinolihtenstajn
9. principatodelliechtenstein 20. principadodeliechtenstein
10. lichtensteinokunigaikstysté 21. lichtenstejnskékniZectvi
11. lihtensteinasfirstiste 22. lichtensteinihercegség
LITHUANIA

1. lietuva 4. litauen
2. leedu 5. lithouania
3. liettua 6. lithuania
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7. litouwen 47. republiklitauen
8.  lituania 48. republik-litauen
9.  lituanie 49. republic_litauen
10. litva 50. dnuokpatiatiohouvaviag
11. litvdn 51.  dnuokpatia-tg-Adovaviag
12. litvania 52.  dnuokpatia_tnc_Mdouaviag
13. litvanya 53.  dnuokpatiatncAwouaviag
14. litwa 54.  dnuokpatia-tng-Awouvaviag
15. litwanja 55.  dnpokpatia_tng_Awovaviag
16. liettuan 56. repubblicadilituania
17. litevskd 57. repubblica-di-lituania
18. lietuvas 58. repubblica_di_lituania
19. litwy 59. republieklitouwen
20. litovska 60. republiek-litouwen
21. aukstaitija 61. republiek_litouwen
22.  zemaitija 62. republicadalituania
23.  dzukija 63. republica-da-lituania
24.  suvalkija 64. republica_da_lituania
25. suduva 65. liettuantasavalta
26. lietuvos-respublika 66. liettuan-tasavalta
27.  lietuvos_respublika 67. liettuan_tasavalta
28.  lietuvosrespublika 68. republikenLitauen
29. republic-of-lithuania 69. republiken-litauen
30. republic_of_lithuania 70. republiken_litauen
31. republiclithuania 71.  litevskdrepublika
32. republicoflithuania 72.  litevskd-republika
33. republique-de-lituanie 73. litevskd_republika
34. republique_de_lituanie 74.  leeduvabariik
35. republiquelituanie 75. leedu-vabariik
36. republiquedelituanie 76. leedu_vabariik
37. republica-de-lituania 77.  lietuvasrepublika
38. republica_de_lituania 78. lietuvas-republika
39. republicalituania 79. lietuvas_republika
40. republicadelituania 80. litvankoztdrsasdg
41. litovskajarespublika 81. litvan-koztdrsasdg
42.  litovskaja-respublika 82. litvan_koztarsasag
43, litovskaja_respublika 83. repubblikatallitwanja
44. litauensrepublik 84. repubblika-tal-litwanja
45. litauens-republik 85. repubblika_tal_litwanja
46. litauens_republic 86. republikalitwy
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87. republika-litwy 95. aukstaitija
88. republika_litwy 96. Zemaitija
89. litovskarepublika 97. dzakija
90. litovska-republika 98. siiduva
91. litovska_republika 99. nurea
92. republikalitva 100. nmroBckaspecnyOmmka
93. republika-litva 101. nuroBckas-pecnyOmmka
94. republika_litva 102. Mdovavia
LUXEMBOURG
1. luxembourg 6. groffherzogtum
2. luxemburg 7. grouffherzogtum-létzebuerg
3. letzebuerg
4. grofherzogtum-luxemburg 8. grouBherzogtum-letzebuerg

2l

N s

10.

. grofherzogtumluxemburg

malta

malte

melita
republicofmalta
republic-of-malta
therepublicofmalta

the-republic-of-malta

nederland
holland
thenetherlands
netherlands
lespaysbas
hollande
dieniederlande
lospaisesbajos
holanda

fryslan

MALTA

9. groufherzogtum

8. repubblikatamalta
9. repubblika-ta-malta
10. maltarepublic

11. maltarepubblika
12. gozo

13. ghawdex

14. ghawdex

NETHERLANDS

11. provinciefryslan
12. provincie-fryslan
13. dieniederldnde
14. niederldnde

15. neerlandés

16. paisesbaxos

17. paisesbajos

18. néerlande

19. paisesbaixos

20. neerlandia
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NORWAY
1. norge 14. norvegija
2. noreg 15. norvégija
3. norway 16. noorwegen
4. norwegen 17. Nopryia
> norvege 18. norvegja
6. norvege
19. norvegja
7. noruega
8. norvegia 20. norveska
9. norvégia 21. norveska
10. norsko 22. norwegia
11. norsko 23. norga
12. norra 24. Hopserns
13. norja 25. norvegia
POLAND
1. rzeczpospolitapolska 7. poland
2. rzeczpospolita_polska 8. polen
3. rzeczpospolita-polska 9. pologne
4. polska 10. polsko
5. polonia 11. poola
6. lenkija 12. puola
PORTUGAL
1. republicaportuguesa 15. braga
2. portugal 16. braganca
3. portugdlia 17. castelobranco
4. portugalia 18. coimbra
5. portugali 19. evora
6. portugalska 20. faro
7. portugalsko 21. guarda
8. portogallo 22. leiria
9. portugalija 23. lisboa
10. portekiz 24. portalegre
11. moptoyahia 25. porto
12. portugale 26. santarem
13. aveiro 27. setubal
14. beja 28. vianadocastelo
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29. viseu 40. beiralitoral
30. vilareal 41. beiratransmontana
31. madeira 42. douro
32. agores .
43. dourolitoral
33. alentejo
44. entredouroeminho
34. algarve
45. estremadura
35. altoalentejo
36. baixoalentejo 46. minho
37. beiraalta 47. ribatejo
38. beirabaixa 48. tras-os-montes-e-alto-douro
39. beirainterior 49. acores
ROMANIA
1. romania 22. bucuresti
2. romania 23. pymbHUA
3. roumanie 24. 6y1{ypem
4. ruménien 25. rumenien
5. rumanien 26. bukurest
6. rumania 27. rumanien
7. rumenien 28. poupavia
8. roménia }
29. Poukouptott
9. roménia i
30. rumania
10. romenia
31. rumanija
11. rumunia
32. bukarestas
12. rumunsko
33. romdnia
13. romunija
i 34. roemenié
14. rumanija
. 35. roménia
15. rumunija
16. rumeenia 36. bukaresta
17. poupévia 37. ruminien
18. romdnia 38. pymbuimst
19. rumanija 39. Gyxapecr
20. roemenié 40. rimenia
21. romania 41. bukarest
SLOVAKIA
1. slowakische-republik 4. slovenska-republika
2. republique-slovaque 5. slovakiske-republik
3. slovakiki-dimokratia 6. slovaki-vabariik



L 82/64

Official Journal of the European Union

27.3.2015

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33,
34,
35.
36.
37.
38.
39,
40.
41.
42.
43.
44,

slovakian-tasavalta
slovakikidimokratia
slovakiki-dimokratia
szlovak-koztarsasag
slovak-republic
repubblica-slovacca
slovakijas-republika
slovakijos-respublika
repubblika-slovakka
slowaakse-republiek
republika-slowacka
republica-eslovaca
slovaska-republika
republica-eslovaca
slovakiska-republiken
ohofakikn-dnpokpatia
ohofakikn-dnpokpatia
slowakischerepublik
republiqueslovaque
slovenskarepublika
slovakiskerepublik
slovakivabariik
slovakiantasavalta
szlovakkoztarsasag
slovakrepublic
repubblicaslovacca
slovakijasrepublika
slovakijosrespublika
repubblikaslovakka
slowaakserepubliek
republikaslowacka
republicaeslovaca
slovaskarepublika
republicaeslovaca
slovakiskarepubliken
ohofakikndnpokpatia
ohofakikndnpokpatia

slowakei

45.
46.
47.
48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.
69.
70.
71.
72.
73.
74.
75.
76.
77.
78.
79.
80.
81.

82.

slovaquie

slovakia

slovensko

slovakiet

slovakkia

szlovakia
slovacchia

slovakija

slowakije

slowacija
eslovaquia

slovaska

ohofakikn
ohofakikn

slovakien
république-slovaque
slovenska-republika
szlovadk-koztarsasdg
slovakijos-respublika
republika-stowacka
republica-eslovaca
slovaska-republika
slovacka-republika
lydveldid-slovakia
républiqueslovaque
slovenskdrepublika
szlovakkoztarsasdg
slovakijosrespublika
republikastowacka
republicaeslovaca
slovaskarepublika
slovackarepublika
lydveldidslovakia
szlovakia

slovakija

stowacija

slovaska

slovacka
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SLOVENIA
1. slovenija 9. republika-slovenija
2. slovenia 10. republicofslovenia
3. slowenien 11. republic-of-slovenia
4. slovenie 12. szlovenia
5. la-slovenie 13. szlovenkoztarsasag
6. laslovenie 14. szloven-koztarsasag
7. eslovenia 15. repubblicadislovenia
8. republikaslovenija 16. repubblica-di-slovenia
SPAIN
1.  espafia 29. andalousie
2. reinodeespana 30. andalusia
3. reino-de-espana 31. andalusien
4. espagne 32. juntadeandalucia
5.  espana 33. juntadeandalucia
6.  espanha 34. aragon
7. espanja 35. aragén
8.  espanya 36. gobiernodearagon
9.  hispaania 37. gobiernoaragén
10. hiszpania 38. principadodeasturias
11. ispanija 39. principaudasturies
12. spagna 40. asturias
13. spain 41. asturies
14. spanielsko 42. illesbalears
15. spanien 43. islasbaleares
16. spanija 44, canarias
17. spanje 45. gobiernodecanarias
18. reinodeespaiia 46. canaryisland
19. reino-de-espafia 47. kanarischeinseln
20. $panielsko 48. cantabria
21. spanija 49. gobiernodecantabria
22. S$panija 50. castillalamancha
23, $paniélsko 51. castilla-lamancha
24. espainia 52. castillayleon
25. ispania 53. castillayleén
26. 1omavia 54. juntadecastillayleon
27. andalucia 55.  juntadecastillayle6n
28. andalucia 56. generalitatdecatalunya
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57. generalitatdecatalufia 88. regiondemurcia
58. catalunya 89. regiondemurcia
59. catalufia 90. regionofmurcia
60. katalonien 91. regionvonmurcia
61. catalonia 92. regionedimurcia
62. catalogna 93. regiaodomurcia
63. catalogne 94. navarra
64. cataloni¢ 95. nafarroa
65. katalonias 96. navarre
66. catalunha 97. navarracomunidadforal
67. kataloniens 98. nafarroaforukomunitatea
68. katalonian 99. nafarroaforuerkidegoa
69. catalonié 100. communauteforaledenavarre
70. extremadura 101. communautéforaledenavarre
71.  comunidadautonomadeextremadura 102. foralcommunityofnavarra
72.  comunidadauténomadeextremadura 103. paisvasco
73. xuntadegalicia 104. paisvasco
74. comunidadautonomadegalicia 105. euskadi
75. comunidaauténomadegalicia 106. euskalherria
76. comunidadeautonomadegalicia 107. paisbasc
77. comunidadeauténomadegalicia 108. basquecountry
78. larioja 109. paysbasque
79. gobiernodelarioja 110. paesebasco
80. comunidadmadrid 111. baskenland
81. madridregion 112. paisbasco
82. regionmadrid 113. yopatovpaokwy
83. madrid 114. gobiernovasco
84. murciaregion 115. euskojaurlaritza
85. murciaregién 116. governbasc
86. murciaregione 117. basquegovernment
87. murciaregiao 118. gouvernementbasque
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119. governobasco 125. comunitat-valenciana
120. baskischeregierung 126. comunitatvalenciana
121. baskitschebestuur 127. ceuta
122. kuPépvnontovpackey 128. gobiernoceuta
123. comunidad-valenciana 129. melilla
124. comunidadvalenciana 130. gobiernomelilla

SWEDEN
1. suecia 18. zweden
2. reinodesuecia 19. koninkrijkzweden
3. sverige 20. suécia
4. kongerietsverige 21. reinodasuécia
5. schweden 22. reinodasuecia
6. konigreichschweden 23. ruotsi
7. konigreichschweden 24. ruotsinkuningaskunta
8. ooundia 25. konungariketsverige
9. BaoikeotcZoundiag 26. $védsko
10. sweden 27. rootsi
11. kingdomofsweden 28. svedija
12. suede 29. svédorszag
13. suede 30. svedorszag
14. royaumedesuede 31. l-isvezja
15. royaumedesuede 32. szweja
16. svezia 33. $vedska
17. regnodisvezia 34. svedska
UNITED KINGDOM

1. unitedkingdom 9. england
2. united-kingdom 10. northernireland
3. united_kingdom

11. northern-ireland
4. greatbritain

12. northern_ireland
5. great-britain

13. scotland
6. great_britain
7. britain 14. wales
8. cymru
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2. List of names per country and the countries that can reserve them:

o ® N o B

11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.

southeast-region
arachinovo
baba-planina
belasitsa
berovo
berovsko-ezero
bigla-planina
bogdantsi
bogovinje
bosilovo
brvenitsa
bregalnitsa
valandovo
vardar-region
vasilevo
vevchani
vinitsa

vodno
vodocha
vraneshtitsa
vrapchishte
gazi-baba
galichitsa
galichnik
german-planina
globochitsa
golak

gradsko
gratche
debarsko-ezero
debartsa
demir-kapija
demir-hisar
dennadrvoto
deshat

dojran

dojransko-ezero

THE FORMER YUGOSLAV REPUBLIC OF MACEDONIA

38.
39.
40.
41.
42.
43.
44,
45.
46.
47.
48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.
69.
70.
71.
72.
73.
74.

dolneni
drugovo
gjorche-petrov
ezero-mladost
zheden-planina
zhelino

zajas
zelenikovo
zletovska-reka
zrnovska-reka
Zrnovtsi
ilinden
east-region
jablanitsa
jakupitsa
jegunovtse
southwest-region
kavadartsi
kadina-reka
kalimantsi
karaorman
karadzitsa
karbintsi
karposh
katlanovo
kisela-voda
kichevo
kozhuf

kozjak

konche
kochani
kochanska-reka
kratovo
kriva-palanka
krivogashtani
krushevo
lipkovo
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75. lipkovsko-ezero 116. strezhevo
76. lozovo 117. strumitsa
77. lopushnik 118. studenichani
78.  mavrovo 119. suva-gora
79. mavrovo-i-rostusha 120. teartse
80. mavrovska-reka 121. tikvesh
81.  mavrovsko-ezero 122. tikveshko-ezero
82. maleshevski-planini 123. centar-zhupa
83. markova-reka 124. crna-reka
84. mkdenar 125. crn-drim
85. negotino 126. chashka
86. nidzhe 127. cheshinovo-obleshevo
87. novatsi 128. chucher-sandevo
88, novo-selo 129. shar-planina
89. hd
9. ograzhden 130. shtip
90. orizarska-reka o
131. shuto-orizari
91. oslomej
132. aepompom
92. ohridsko-ezero
133. apaunnoso
93. pelagonija
134. 6aba-mnanuHa
94. pelister
135. 6abyna
95. petrovets
136. 6Gemacuua
96. pehchevo
137. Geposo
97. plasnitsa
) 138. 6eposcko-e3epo
98. plachkovitsa
139. 6urna-nnaHuHa
99. prespa
140. 6urona
100. prespansko-ezero
141. 6
101. prilepsko-ezero o
102. probishtip 142. Gocono
103. pchinja 143. 6peexnia
104. radovish 144. 6peranHnua
105. rankovtse 145. Gyren
106. reka-radika 146. sanatnoso
147. Bapma
107. rosoman prap
108. sveti-nikole 148. Bapmapckm-pernoxn
109. northeast-region 149. Bacureso
110. skopska-crna-gora 150. pepuanm
111. skopje-region 151. senec
112. slatinsko-ezero 152. BunHmia
113. sopishte 153. BomHO
114. staro-nagorichane 154. Bonoua
115. stogovo 155. BpanewrTyina
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156. Bpamumiure 197. xonue
157. rasu-6aba 198. kopab
158. ranmumnua 199. kouann
159. rannunmuk 200. KoyaHCKa-peka
160. repMan-mIaHuHa 201. kpatoBo
161. mobounnua 202. xpuBa-anaHKa
162. romak 203. xpuBOraIITaHy
163. roctusap 204. kpymeso
164. rpancko 205. KyMaHOBO
165. rparue 206. nuIKoso
166. ne6ap 207. JMMIKOBCKO-€3epO
167. mebapcko-esepo 208, 1103080
168. nebapua 209. nonymHuk
169. nemieso 210. maBpoBo
170. pemmp-xmcap
211. MaBpoBO-U-pOCTyLIa
171. nena
enap 212. maBpoBcKa-peka
172. neHHanpsoTo
P 213. MaBpOBCKO-€3epO
173. pemar
214. maremeBCKU-INIAHVHN
174. nonnenn
215. MapKoBa-peka
175. nparo
parop 216. marka
176. npyroso
217. MKmeHap
177. esepo-mmapmoct
218. moruna
178. XemeH-IlaHMHA
219. HerotuHO
179. xemmno
220. HoBaum
180. 3eneHukoBo
221. HOBO-CeNo
181. 3meroBcka-peka
222.
182. 3pHOBCKa-peka orpazien
183. sprosm 223. opusapcka-peka
184. wnunpen 224. oxpun
185. MCTOUEH-PErMoH 225. oxpuncko-esepo
186. Kasamapun 226. nenucrep
187. xapmHa-pexa 227. nena
188. xanumanum 228. nerposen
189. kapaopmaH 229. mexueso
190. Kap6umuy 230. mnacHuua
191. xapnom 231. mnaukosuua
192. katnanoso 232. nomor
193. xucena-pona 233. mpecna
194. xutka 234, npecnaHcKo-e3epo
195. kuueso 235. npunen
196. koxyd 236. mpuiencko-esepo
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237. mpobuiun 255. cyBa-ropa
238. papgosuin 256. Teapue
239. paHKOBLE 257. TeToBO
240. peka-pammka 258. TukBem
241. pecen 259. TMKBELIKO-€3epo
2432. pocoman 260. Tpecka
243. cBeTM-HUKOIIE 261. werrap
244. ceBeponCTOYEH-PETMOH 262. nesap-xyna
245. ckolcKa-lpHa-ropa
263. upHa-pexa
246. CKOICKU-PETVIOH 564
247. cratMHCKO-e3epo + [IpH-TIpHM
248. commmre 265. uaup
249. crapo-HaropuyaHe 266. uauika
250. CTOroBO 267. deuMHoBO-00MeIIeBO
251. cTpexeso 268. uyuep-canueso
252. crpyra 269. wap-nnanuHa
253. crpymmua 270. wrun
254. crymeHuM4aHu 271. wmyTo-opusapu
MONTENEGRO
1. stateofmontenegro 28. government-of-montenegro
2. state-montenegro 29. montenegro-government
3. state-of-montenegro 30. gov-montenegro
4. montenegrostate 31. montenegro-gov
5. montenegro-state 32. parliamentofmontenegro
6. drzavacrnagora 33. parliament-of-montenegro
7. drzava-crna-gora 34, montenegro-parliament
8. gla:l/mgradpodgorlca 35. MoHTeHerpo
9. andrijevica
36. upHa-ropa
10. bijelopolje 37. mpsxasaupharopa
11. prijestonicacetinje
38. mpxkapa-LpHa-ropa
12. pljevlja 39
. MHe
13. pluzine
40. IIaBHUTPANITONTOPHLA
14. rozaje a1
. TIOAropyua
15. savnik P
) 42. 6epaue
16. presidentofmontenegro y
43,
17. president-of-montenegro 3. Oymsa
18. predsjednikcrnegore 44. masmmoBTpAL
19. predsjednik-crnegore 45. xepuernosu
20. predsjednik-crne-gore 46. xomanmH
21. vladacrnegore 47. xotop
22. vlada-crnegore 48. mias
23. vlada-crne-gore 49. mwiyxune
24. governmentofmontenegro 50. usar
25. montenegrogovernment 51. maBHMK
26. govmontenegro 52. Bnapgaupzerope
27. montenegrogov 53. Brnapa-LpHe-rope
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54. CKymTHMHALPHErope 55. CKymuTmHa-upHe-rope
SERBIA
1. cepbus 12. repubblica-di-serbia
2. la-serbie 13. républiquedeserbie
3. laserbie 14. république-de-serbie
4. theserbia 15. republikserbien
5. the-serbia 16. republik-serbien
6. e-serbia 17. pecrybrukacepbust
7. e-stbija 18. pecrybnmka-cepOust
8. esrbija 19. Georpan
9. therepublicofserbia 20. singidunum
10. the-republic-of-serbia 21. cuHIMIyHYM
11. repubblicadiserbia 22. Hosimcan
TURKEY

1. turkiye 25. republica-de-turquia
2. turkiye 26. republicadeturquia
3. turkiyecumhuriyeti 27. republica-de-turquia
4. tirkiyecumhuriyeti 28. republicadeturquia
5. tiirkei 29. la-republica-de-turquia
6. die-tiirkei 30. lareptiblicadeturquia
7. dietiirkei 31. torokorszag
8. republik-tiirkei 32. torok-koztarsasdg
9. republiktiirkei 33. torokkoztdrsasdg
10 Typuis 34. reptiblica-da-turquia
L1 penyGmnka-typuna 35. republicadaturquia
12. peny0nmkatypums ) .
13. tureck-republika 36. tureckd-republika

) . 37. tureckdrepublika
14. tureckdrepublika
15. tirgi 38. turcija
16. tiirgi-vabariik 39. republika-turcija
17. tiirgivabarik 40. republikaturcija
18. la-république-de-turquie 41. Toupxia
19. larépubliquedeturquie 42. toupriki-drpokpatia
20. république-de-turquie 43. Touprikndnpokpatia
21. républiquedeturquie 44. Typuns
22. république-turquie 45. pecry6nuKa-Typums
23. républiqueturquie 46. pecrybmukatypuus’
24. turquia
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 201 5/ 517
of 26 March 2015

amending Regulation (EC) No 595/2004 laying down detailed rules for applying Council
Regulation (EC) No 1788/2003 establishing a levy in the milk and milk products sector

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Council Regulation (EC) No 12342007 of 22 October 2007 establishing a common organisation of
agricultural markets and on specific provisions for certain agricultural products (Single CMO Regulation) ("), and in
particular Articles 81(1) and 83(4) in conjunction with Article 4 thereof,

Whereas:

(1)  Regulation (EU) No 1308/2013 of the European Parliament and of the Council () has repealed and replaced
Regulation (EC) No 1234/2007 as from 1 January 2014. However, Article 230(1)(a) of Regulation (EU)
No 1308/2013 provides that, as regards the system of milk production limitation, Section III of Chapter III of
Title I of Part II of Regulation (EC) No 1234/2007 as well as Article 55, Article 85 thereof and Annexes IX and X
thereto continue to apply until 31 March 2015.

(2)  In a context of low prices for milk and financial difficulties in the milk sector, it is appropriate to ease the
financial burden for producers who have to pay a surplus levy related to the milk quota year 2014/2015 as
referred to in Article 15(1) of Commission Regulation (EC) No 595/2004 (). It is therefore appropriate to enable
Member States to decide, taking account of varying national circumstances, to collect the amount due according
to an instalment scheme. Instalment schemes applied free of interest would however constitute State aid within
the meaning of Article 107(1) of the Treaty unless the deferred instalments comply with the conditions laid
down in Commission Regulation (EU) No 1408/2013 (¥).

(3)  Where instalment schemes are applied, the deadlines for controls and notifications should be adapted accordingly
in order to ensure that the final controls and notifications cover the deferred payments. Member States should be
requested to provide information on the number of beneficiaries under the instalment scheme and the amount
not recovered from them each year of the instalment scheme. By 30 November 2015, this information should be
available in column (d) of the table in Part 2 of the report set out in Annex Ila to Regulation (EC) No 595/2004.
By 30 November 2016 and 30 November 2017, this information should be inserted in column (i) of that table,
with the comment ‘instalment scheme’.

(4)  Regulation (EC) No 595/2004 should therefore be amended accordingly.

(5)  The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Committee for the
Common Organisation of Agricultural Markets,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Regulation (EC) No 595/2004 is amended as follows:
(1) in Article 15, paragraph 1 is replaced by the following:

‘1. Before 1 October each year, purchasers and, in the case of direct sales, producers liable for the levy shall pay
the competent authority the amount due in accordance with rules laid down by the Member State, purchasers being
responsible for collecting the surplus levy on deliveries due by producers pursuant to Article 79 of Regulation (EC)
No 1234/2007, in accordance with Article 81(1) of that Regulation.

() OJL299,16.11.2007, p. 1.

(*) Regulation (EU) No 1308/2013 of the European Parliament and of the Council of 17 December 2013 establishing a common
organisation of the markets in agricultural products and repealing Council Regulations (EEC) No 922/72, (EEC) No 234/79, (EC)
No 1037/2001 and (EC) No 1234/2007 (OJ L 347, 20.12.2013, p. 671).

() Commission Regulation (EC) No 595/2004 of 30 March 2004 laying down detailed rules for applying Council Regulation (EC)
No 1788/2003 establishing a levy in the milk and milk products sector (O] L 94, 31.3.2004, p. 22).

(*) Commission Regulation (EU) No 1408/2013 of 18 December 2013 on the application of Articles 107 and 108 of the Treaty on the
Functioning of the European Union to de minimis aid in the agriculture sector (O] L 352, 24.12.2013, p. 9).
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Without prejudice to the application of Articles 107 to 109 of the Treaty on the Functioning of the European
Union, Member States may decide that the payment of the amount due related to the 12-month period beginning
on 1 April 2014 takes place in three yearly instalments without interest.

The first yearly payment, representing at least 1/3 of the total amount due, shall be made by 30 September 2015. By
30 September 2016 at least 2/3 of the total amount due shall be paid. The total amount shall be settled by 30
September 2017.

Member States shall ensure that the producers are the beneficiaries of such an instalment scheme.’;

(2) in Article 19(3), the following subparagraph is inserted after the second subparagraph:

‘By way of derogation from the second subparagraph, Member States that apply the instalment scheme provided for
in Article 15(1) shall complete the inspection report no later than 42 months after the end of the 12-month period
concerned.’;

(3) in Article 27, the following paragraph 7 is added:

‘7. Member States that apply the instalment scheme provided for in Article 15(1) shall notify the Commission by
30 November 2016 and 30 November 2017 of the number of beneficiaries under the scheme and the amount not
yet recovered from them concerning each yearly payment by mentioning them in column (i) of the table in Part 2 of

” )

the report set out in Annex Ila, using the comment “instalment scheme”.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 26 March 2015.

For the Commission
The President
Jean-Claude JUNCKER
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 201 5/518
of 26 March 2015

concerning the authorisation of the preparation of Enterococcus faecium NCIMB 10415 as a feed

additive for chickens reared for laying, minor poultry species for fattening and minor poultry

species reared for laying and amending Implementing Regulation (EU) No 361/2011 as regards the

compatibility with coccidiostats (holder of the authorisation DSM Nutritional Products Ltd
represented by DSM Nutritional products Sp. z 0.0)

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EC) No 1831/2003 of the European Parliament and of the Council of 22 September 2003
on additives for use in animal nutrition (*), and in particular Article 9(2) thereof,

Whereas:

(1)  Regulation (EC) No 1831/2003 provides for the authorisation of additives for use in animal nutrition and for the
grounds and procedures for granting such authorisation.

(2)  In accordance with Article 7 of Regulation (EC) No 1831/2003, an application was submitted for a new use of a
preparation of Enterococcus faecium NCIMB 10415 and for an amendment of the terms of the current authori-
sation for chickens for fattening granted by Commission Implementing Regulation (EU) No 361/2011 (?). That
application was accompanied by the particulars and documents required under Article 7(3) of Regulation (EC)
No 1831/2003, and by the relevant data to support that amendment request.

(3)  The application concerns the authorisation of a new use of the preparation of Enterococcus faecium NCIMB 10415
as a feed additive for chickens reared for laying, minor poultry species for fattening and minor poultry species
reared for laying, to be classified in the additive category ‘zootechnical additives’ and the modification of the
terms of the current authorisation for chickens for fattening to allow simultaneous use with the additional
coccidiostats lasalocid A sodium, maduramycin ammonium, narasin, narasin/nicarbazin and salinomycin sodium.

(4)  The use of that preparation was authorised for 10 years for chickens for fattening by Implementing Regulation
(EU) No 361/2011 and for calves, kids, cats and dogs by Commission Regulation (EU) No 10612013 ().

(5)  The preparation was also authorised without time limit in accordance with Council Directive 70/524/EEC (%) for
sows by Commission Regulation (EC) No 1200/2005 (), for piglets by Commission Regulation (EC)
No 252/2006 (°), for pigs for fattening by Commission Regulation (EC) No 943/2005 (’).

(6)  The European Food Safety Authority (the Authority’) concluded in its opinion of 30 October 2014 (%) that,
under the proposed conditions of use, the preparation of Enterococcus faecium NCIMB 10415 does not have an
adverse effect on animal health, human health and the environment. Since the potential of the additive to be
efficacious has been demonstrated in chickens for fattening, this conclusion is extended to chickens reared for
laying. This conclusion can be extrapolated to minor poultry species for fattening and for laying. The Authority
also concluded that the additive is compatible with lasalocid A sodium, maduramycin ammonium, narasin,

(') OJL268,18.10.2003, p. 29.

(*) Commission Implementing Regulation (EU) No 361/2011 of 13 April 2011 concerning the authorisation of Enterococcus faecium NCIMB
10415 as a feed additive for chickens for fattening (holder of authorisation DSM Nutritional products Ltd represented by DSM
Nutritional Products Sp. z 0.0) and amending Regulation (EC) No 943/2005 (O] L 100, 14.4.2011, p. 22).

(®) Commission Implementing Regulation (EU) No 1061/2013 of 29 October 2013 concerning the authorisation of a preparation of
Enterococcus faecium NCIMB 10415 as a feed additive for calves, kids, cats and dogs and amending Regulation (EC) No 1288/2004 (holder
of the authorisation DSM Nutritional Products Ltd represented by DSM Nutritional products Sp. z 0.0) (O] L 289, 31.10.2013, p. 38).

(*) Council Directive 70/524/EEC of 23 November 1970 concerning additives in feeding-stuffs (O] L 270, 14.12.1970, p. 1).

(*) Commission Regulation (EC) No 1200/2005 of 26 July 2005 concerning the permanent authorisation of certain additives in feeding-
stuffs and the provisional authorisation of a new use of an additive already authorised in feedingstuffs (O] L 195, 27.7.2005, p. 6).

() Commission Regulation (EC) No 252/2006 of 14 February 2006 concerning the permanent authorisations of certain additives in
feedingstuffs and the provisional authorisations of new uses of certain additives already authorised in feedingstuffs (O] L 44, 15.2.2006,

.3).

() I()fommission Regulation (EC) No 943/2005 of 21 June 2005 concerning the permanent authorisation of additives in feedingstuffs
(OJ L 159, 22.6.2005, p. 6).

(®) EFSA Journal 2014;12(11):3906.
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narasin/nicarbazin and salinomycin sodium. The Authority does not consider that there is a need for specific
requirements of post-market monitoring. It also verified the report on the method of analysis of the feed additive
in feed submitted by the Reference Laboratory set up by Regulation (EC) No 1831/2003.

(7)  The assessment of the preparation of Enterococcus faecium NCIMB 10415 shows that the conditions for authori-
sation, as provided for in Article 5 of Regulation (EC) No 18312003, are satisfied. Accordingly, the use of that
preparation should be authorised as specified in the Annex to this Regulation.

(8)  In order to allow for the use of coccidiostats compatible with the preparation of Enterococcus faecium NCIMB
10415 also for chickens for fattening it is appropriate to amend Implementing Regulation (EU) No 361/2011.

(9)  The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Standing Committee on
Plants, Animals, Food and Feed,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The preparation specified in the Annex, belonging to the additive category ‘zootechnical additives’ and to the functional
group ‘gut flora stabilisers’, is authorised as an additive in animal nutrition subject to the conditions laid down in that
Annex.

Article 2

In the ninth column, ‘Other provisions’, of Annex I to Implementing Regulation (EU) No 361/2011, point 2 is replaced
by the following:

‘2. The use is permitted in feed containing the authorised coccidiostats: decoquinate, monensin sodium, robenidine
hydrochloride, diclazuril, semduramycin, lasalocid A sodium, maduramycin ammonium, narasin, narasin/
nicarbazin or salinomycin sodium.”.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 26 March 2015.

For the Commission
The President
Jean-Claude JUNCKER



ANNEX
Minimum | Maximum
Identifica- content content End of
tion Name of the holder . Composition, chemical formula, Species or category | Maximum L period of
number of of authorisation Additive description, analytical method of animal age CFU/.k g of complete Other provisions authorisa-
o, feedingstuff with a .
the additive . tion
moisture content of
12 %
Category of zootechnical additives. Functional group: gut flora stabilisers
4b1705 | DSM Nutritional Enterococcus Additive composition Chickens reared — 3 x 108 — . In the directions for use of | 16 April
products Ltd, re- | faecium Preparation of Enterococcus faccium for laying the additive and premix- | 2025
presggted by DSM NCIMB10415 | NCIMB 10415 containing a mini- ture, .mdlcate the storage
Nutritional Pro- mum of: conditions and stability to
ducts Sp. z 0.0 ) elleting.
P coated form (with shellac): P g
2 x 101 CFU/g additive; . The use is permitted in feed
. . . containing the authorised
other mlcroencapsu.la.ted forms: coccidiostats: monensin so-
1 x 10'° CFU/g additive. dium, diclazuril, lasalocid A
sodium or salinomycin so-
Characterisation of the active sub- dium. 4
stance
Minor poultry 3 x 108 . In the directions for use of

Viable cells of Enterococcus faecium
NCIMB 10415

Analytical method ()

Enumeration: spread plate
method using bile esculin azide
agar (EN 15788)

Identification: ~Pulsed-Field Gel
Electrophoresis (PFGE)

species for fatten-
ing and minor
poultry species
reared for laying

the additive and premix-
ture, indicate the storage
conditions and stability to
pelleting.

. The use is permitted in feed

containing the authorised
coccidiostats: diclazuril or
lasalocid A sodium.

(") Details of the analytical methods are available at the following address of the European Union Reference Laboratory for Feed Additives: https://ec.europa.eufjrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports

c1oTele

[Na ]

uorun) ueadong 3y jo [euInof [EPIJO

LL]T8 1


https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports

L 82/78 Official Journal of the European Union 27.3.2015

COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 201 5/519
of 26 March 2015

imposing a definitive anti-dumping duty on imports of certain iron or steel fasteners originating in

the People’s Republic of China, as extended to imports of certain iron or steel fasteners consigned

from Malaysia, whether declared as originating in Malaysia or not, following an expiry review
pursuant to Article 11(2) of Regulation (EC) No 1225/2009

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Council Regulation (EC) No 1225/2009 of 30 November 2009 on protection against dumped imports
from countries not members of the European Community (') (‘the basic Regulation’), and in particular 11(2) thereof,

Whereas:

A. PROCEDURE
1. Measures in force

(1) The Council, following an anti-dumping investigation (‘the original investigation’), imposed, by means of
Regulation (EC) No 91/2009 (3, as last amended by Implementing Regulation (EU) No 924/2012 (}), a definitive
anti-dumping duty (the original measures’) on imports of certain iron or steel fasteners (ISF) originating in the
People’s Republic of China (the PRC).

(2)  The measures, after amendment by Implementing Regulation (EU) No 924/2012, took the form of an ad valorem
duty established for individual sampled Chinese exporting producers at the level of 0,0 % to 69,7 %. At the same
time the antidumping duty for the cooperating, non-sampled Chinese exporting producers was set at a level of
54,1 % while residual duty for non-cooperating Chinese exporting producers amounted to 74,1 % (‘the duties in
force)).

(3) By Council Implementing Regulation (EU) No 723/2011 (%), as last amended by Implementing Regulation (EU)
No 693/2012 (), the original measures were extended to imports of ISF consigned from Malaysia, whether
declared as originating in Malaysia or not.

2. Request for an expiry review

(4)  Following the publication of a notice of impending expiry (°) of the definitive anti-dumping measures in force,
the Commission received on 1 October 2013 a request for the initiation of an expiry review of those measures
pursuant to Article 11(2) of the basic Regulation. The request was lodged by the European Industrial Fasteners
Institute (‘the applicant’) on behalf of producers representing more than 25 % of the total Union production
of ISF.

(5)  The request was based on the grounds that the expiry of the measures would be likely to result in a continuation
or recurrence of dumping and injury to the Union industry.

3. Initiation of an expiry review

(6)  Having determined, after consulting the Advisory Committee, that sufficient evidence existed for the initiation of
an expiry review, the Commission announced, on 30 January 2014, by a notice published in the Official Journal
of the European Union (’) (‘the notice of initiation’), the initiation of an expiry review pursuant to Article 11(2) of
the basic Regulation.
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4. Investigation
4.1. Review investigation period and period considered

(7)  The investigation of a continuation or recurrence of dumping covered the period from 1 January 2013 to
31 December 2013 (‘the review investigation period’ or ‘RIP’). The examination of the trends relevant for the
assessment of the likelihood of a continuation or recurrence of injury covered the period from 1 January 2010 to
31 December 2013 (‘the period concerned’).

4.2. Parties concerned by the investigation

(8)  The Commission officially advised the applicant, the other known Union producers, the exporting producers in
the PRC, and the representatives of the PRC of the initiation of the expiry review. The interested parties were
given the opportunity to make their views known in writing and to request a hearing within the time limit set
out in the notice of initiation.

(9)  All interested parties, who so requested and showed that there were particular reasons why they should be heard,
were granted a hearing.

(10) In view of the apparent large number of exporting producers in the PRC and of producers and unrelated
importers in the Union involved in the investigation, sampling was envisaged in the notice of initiation, in
accordance with Article 17 of the basic Regulation. In order to enable the Commission to decide whether
sampling would be necessary and, if so, to select a sample, the above-mentioned parties were requested to make
themselves known to the Commission within 15 days of the initiation of the review and to provide the
Commission with the information requested in the notice of initiation.

(11) Out of 325 known Chinese producers 24 submitted a reply to the sampling questionnaire. However, 13 of these
reported no exports to the EU, whereas three other were found not to be dumping in the original investigation
and are therefore not subject to the measure in force. The remaining eight companies reported 11 800 tonnes of
export to EU, which according to Eurostat corresponded to 132 % of total Chinese imports to EU in the RIP. A
sample of three largest exporters was proposed. However, one of the companies included in the sample claimed
that it had wrongly reported its EU exports in the sampling form and in fact it should have reported zero
exports.

(12) The sample was therefore established to consist of the three largest remaining exporters. All three sampled
companies withdrew their cooperation at different stages of the procedure choosing not to reply to questionnaires
or denying on-spot verification. Consequently, letters were sent to each of the three companies informing them
of the Commission’s intension to apply Article 18 of the basic Regulation. No reaction was received from these
exporting producers.

(13) The Commission examined the situation of the four remaining exporting producers that replied to the sampling
questionnaire. Their exports to the Union were so low, namely less than 1 % of total exports, that it was not
considered appropriate or representative to establish a new sample and base the findings of the investigation on
their situation. It was considered more appropriate to base the findings of the investigation on a wider and more
representative basis, namely on the facts available in view of the non-cooperation of the sampled Chinese
exporting producers. The four remaining companies were informed of the Commission’s intention to use the
facts available.

(14) In view of the insufficient cooperation the Commission’s intention to apply Article 18 was also announced to the
Chinese authorities. The Commission did not receive any comments or requests for an intervention of the
Hearing Officer on the respective letters to the companies and the Chinese authorities.

(15) At the preliminary stage of investigation the Commission received cooperation from 91 Union producers/group
of producers which represented around 50 % of the Union production of ISF. In view of the large number of
cooperating producers the Commission applied sampling. The selected sample originally consisted of nine
companies/groups of companies among the most representative in terms of volumes, size, mixture of product
types and geographical location in the Union. One of the sampled companies withdrew its cooperation and chose
not to reply to the questionnaire. Consequently, the Commission informed the company of its exclusion from the
sample in view of non-cooperation. A sample reduced to the remaining eight companies/group of companies was
nevertheless considered representative as it covered 24 % of the estimated total Union production of ISF during
the RIP.
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(16) Replies to the questionnaires were received from two Union importers. In view of the relatively limited number
of companies, no sampling was required.
(17) With regard to the users, none of them made itself known within the deadline provided in the Notice of
Initiation or later in the procedure. Therefore, it is considered that no user cooperated in the investigation.
(18)  Verification visits were carried out at the premises of the following companies:
(a) Union producers:
Eleven companies (at least one belonging to each of the eight sampled groups of companies) were visited.
These Union producers requested, on the basis of Article 19 of the basic Regulation, that their identities be
kept confidential. They claimed that disclosure of their identity could lead to a risk of significant adverse
effects to their business activities. Their request was examined and found to be warranted. Consequently, the
names of these companies are not listed.
(b) Union importers:
Adolf Wiirth GmbH & Co — Germany
Marcopol z 0.0. — Poland
(c) Producers in the market economy countries:
ACKU Metal Industries (M) Sdn. Bhd., Penang, Malaysia
Sofasco Industries (M) Sdn. Bhd., Penang, Malaysia
Kalisma Steel Pvt Ltd, Mumbai, India
5. Disclosure
(19) Al interested parties were informed of the essential facts and considerations leading to the conclusions of this
expiry review and were invited to comment (final disclosure). They were also granted a time period to submit
comments subsequent to disclosure. Submissions were received from the applicant, the China Chamber of
Commerce for Import and Export of Machinery and Electronic Products, two Union importers/producers and
their related Chinese producer and two associations of Union distributors. The submission and comments were
duly taken into consideration where warranted.
B. PRODUCT CONCERNED AND LIKE PRODUCT
1.  Product concerned
(20)  The product concerned is certain iron or steel fasteners, other than stainless steel i.e. wood screws (excluding
coach screws), self-tapping screws, other screws and bolts with heads (whether or not with their nuts or washers,
but excluding screws turned from bars, rods, profiles or wire, of solid section, of a shank thickness not exceeding
6 mm and excluding screws and bolts for fixing railway track construction material), and washers, originating in
the PRC, currently falling within CN codes 7318 12 90, 7318 14 91, 7318 14 99, 7318 15 59, 7318 15 69,
7318 15 81,7318 15 89, ex 7318 15 90, ex 7318 21 00 and ex 7318 22 00.
2. Like product
(21)  The product concerned and the iron or steel fasteners produced and sold in the Union by the Union industry and
the iron or steel fasteners produced and sold in the domestic market of Malaysia (the analogue country’) were
found to have essentially the same physical and chemical characteristics and the same basic uses as the iron or
steel fasteners produced in the PRC sold for export to the Union. They are therefore considered to be alike within
the meaning of Article 1(4) of the basic Regulation.
C. LIKELIHOOD OF A CONTINUATION OR RECURRENCE OF DUMPING
(22) In accordance with Article 11(2) of the basic Regulation, the Commission examined whether the expiry of the

existing measures would be likely to lead to a continuation or recurrence of dumping from the PRC.
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1. Preliminary remarks

(23)  As explained in recitals 11 to 14 above, the Chinese exporting producers selected to be part of a sample did not
cooperate with the investigation. Thus, in the absence of sufficient cooperation from exporting producers in the
PRC, the overall analysis, including the dumping calculation, was based on facts available pursuant to Article 18
of the basic Regulation.

(24)  The likelihood of a continuation or recurrence of dumping was assessed by using the expiry review request,
combined with other sources of information such as trade statistics on imports and exports (Eurostat and
Chinese export data) and other information publicly available (such as a declaration from the Chinese Fastener
Industry Association).

(25)  The absence of cooperation affected the comparison of the normal value with the export price in that the precise
product mix exported by Chinese producers to the Union was unknown.

2. Dumping of imports during the RIP
2.1. Selection of the analogue country and calculation of the Normal Value

(26) In the notice of initiation, the Commission had invited all interested parties to comment on its proposal to use
India as a market economy third country for the purpose of establishing normal value in respect of the PRC.
India had been used as an analogue country in the original investigation.

(27)  In addition to India, the applicant had suggested USA as a potential analogue country. Other interested parties
expressed reservations on the proposal of India and suggested Malaysia, Taiwan, Thailand and Vietnam as
alternative analogue countries.

(28) In addition to the suggestions made by the interested parties, the Commission itself sought to identify an
appropriate analogue country. It identified Japan as an additional potential analogue country due to its large
production volume of fasteners similar to PRC's.

(29) Requests to cooperate were sent to the known producers in India, Japan, Malaysia (genuine non-circumventing
producers (*)), Taiwan, Thailand and USA. Vietnamese producers were not contacted since Vietnam is not
considered a market economy country. Cooperation was received from exporting producers in India and Malaysia
and verification visits were carried out in these two countries.

(30) It was found that one of the cooperating Indian companies was not a producer but a trading company and that
the second cooperating Indian company had started its operations only after the RIP. Therefore the sales and cost
data from India could not be used. The two Malaysian cooperating companies were found to be exporting
producers with complete data available from the RIP. Therefore, Malaysia was selected as an analogue country to
establish the normal value for the PRC in accordance with Article 2(7)(a) of the basic Regulation.

(31) In accordance with Article 2(2) of the basic Regulation it was first examined whether the total volume of
domestic sales of the like product to independent customers made by the cooperating producers in Malaysia was
representative in comparison with the total export volume to the Union, namely whether the total volume of
such domestic sales represented at least 5 % of the total volume of export sales of the product concerned to the
Union. On that basis, it was found that the domestic sales in the analogue country were representative.

(32) It was also examined whether the domestic sales of the like product could be regarded as being made in the
ordinary course of trade pursuant to Article 2(4) of the basic Regulation. This was done by establishing the
proportion of domestic sales to independent customers on the domestic market which were profitable during the
RIP. The domestic sales of one of the producers were found to be made in the ordinary course of trade, whereas
the sales of the second producer were not.

(33) Normal value of the first producer was thus based on the actual domestic price, which was calculated as a
weighted average price of the profitable domestic sales made during the RIP. The normal value of the second
producer was constructed in line with Article 2(3) of the basic Regulation.

(') OJL194,26.7.2011, p. 6.
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(34) Following the final disclosure, two interested parties commented on the choice of analogue country. The two
parties argued that Japan should not have been considered as a potential analogue country due to its focus on
high-end products and its high costs. One of these parties also commented that Taiwan should have been chosen
as analogue country due to the large number of producers, comparable costs with China and its large exports to
Europe and North America.

(35) The Commission notes that the choice of the analogue country was made following a consideration of six
potential countries. Cooperation was requested from all these countries. Cooperation was received only from
Malaysia and India; no cooperation was received from Taiwan and Japan. For the reasons explained in recital 30,
it was decided to select Malaysia.

2.2. Determination of the export price

(36) In view of the lack of cooperation from the sampled Chinese exporting producers and thus the absence of
specific information on Chinese prices, the export price was determined on the basis of facts available in
accordance with Article 18 of the basic Regulation and to that end statistical sources (Eurostat) were used.

2.3. Comparison and adjustments

(37) The comparison between normal value and export price was made on an ex-works basis. In accordance with
Article 2(10) of the basic Regulation, due allowance to the export price in the form of adjustments was made
where necessary. In order to express the export price at ex-works level, the Commission adjusted the CIF price
based on Eurostat for freight, insurance, handling and credit costs.

2.4. Dumping during the RIP

(38) In accordance with Article 2(11) of the basic Regulation, the dumping margin was established on the basis of a
comparison of the weighted average normal value with the weighted average export price. The average Eurostat
import prices compared to the normal values of the analogue country did not show the existence of dumping.

(39) However, in the RIP only negligible volumes of 9 000 tonnes of ISF (for a value of 23 million EUR) were
imported into the Union from PRC excluding of ISF produced by the exporting producers who were found not to
be dumping in the original investigation. Furthermore, due to the non-cooperation by the sampled Chinese
exporters, there was no information available on the product mix of the Chinese exports and consequently the
comparison with the analogue country normal value could only be made on an aggregate basis.

(40)  Therefore, the finding of no dumping during the RIP is considered to be of limited relevance due to the low
imported quantities and the absence of information regarding the imported product mix, given the wide variety
of fasteners produced and traded.

(41)  Following final disclosure, three interested parties commented that the measures should be repealed since no
dumping had been found during the RIP. They considered that despite the small volumes of exports from the
PRC, the finding of no dumping is of significant relevance.

(42) The Commission notes that in line with Article 11(2) of the basic Regulation, the findings are based on the
likelihood of recurrence of dumping and not on a finding on existence of dumping during the RIP.

3. Evidence of likelihood of recurrence of dumping

(43) In light of the considerations set out in recitals 38 to 40 above, the Commission further analysed whether there
was a likelihood of recurrence of dumping should the measures lapse. When doing so, the following elements
were analysed: the production capacity and spare capacity in PRC, the export price from PRC to other markets,
circumvention practices, and the attractiveness of the Union market.
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3.1. Production capacity and spare capacity of the PRC

(44) The PRC is estimated to be the world’s largest producer of ISF. According to the data of the China Fastener
Industry Association (') (‘CFIA)), the production capacity was estimated to be 6,6 million tonnes in 2012. The
capacity was estimated to have been utilised at the level of 75 %, thus leaving a significant spare capacity,
comparable to the total Union consumption.

(45) CFIA also estimates that 40 %-50 % of the production of ISF (2,5 million tonnes) has been exported in 2012. It
is clear that export is an important part of the activity of the Chinese producers of ISF. The Chinese exports were
thus over 40 % higher than the total Union consumption in the same period.

3.2. The export price from PRC to third countries’ markets

(46) The request contains prima facie evidence about Chinese export prices to other markets, such as USA and
Tunisia. The evidence was based on price quotes obtained by the Union industry. These export prices were found
to be below the normal value as established above. Moreover, on the basis of Chinese export prices to Croatia in
2012 and Q1 of 2013, that is before accession of Croatia to EU and extension of EU protective measures on this
country, it can be concluded that the level of Chinese export prices which led to the imposition of measures in
the original investigation remains quite similar and, thus, below the normal value as established above.

(47) Anti-dumping measures against fasteners from the PRC have been adopted in several third countries (e.g.
Canada (3, Colombia (}), Mexico (%), South Africa (°), and USA (%)). These measures concern various sub-
categories of fasteners, including the product concerned. These anti-dumping measures were considered to
constitute a further indication of the existence of dumping towards third country markets.

(48) In view of these considerations the Commission concludes that the exporting producers from the PRC sold and
currently sell ISF to third countries mentioned in recitals 46 and 47 at dumped prices. Therefore, the
Commission considers that it is likely that, if the current measures were to be repealed, the exporting producers
from the PRC would also sell the product concerned to the Union market at dumped prices.

3.3. Circumvention practices

(49)  An anti-circumvention investigation () had concluded that circumvention of the measures applicable to Chinese
fasteners was taking place through Malaysia. The measures had therefore been extended to Malaysia, except for
nine Malaysian producers who had been found to be genuine non-circumventing producers and were exempted
from the measures. Circumvention practices indicate that dumping exporters are keen to reach the Union market
at dumped prices without having to pay the duties. Therefore, if the measures were allowed to lapse, it is likely
that they would be keen to direct dumped imports directly to the Union market, without needing to resort to
circumvention.

(50) Following final disclosure, two interested parties commented that lower duty rates would reduce the risk of
circumvention. The parties also argued that the special measures, explained in recital 129, requiring Chinese
exporters with individual duty rates to present invoices were a sign that the duty rates were too high and were
encouraging circumvention.

(51) The Commission notes that the level of the duty rates in force cannot be changed in the context of Article 11(2)
of the basic Regulation. Moreover, the special measures for Chinese exporters are meant to address the potential
risk of circumvention among Chinese producers due to differences in individual duty rates. By contrast, the
circumvention practices through Malaysia have been analysed as an indicator of the likelihood of recurrence of

(") China Fastener World, issue 38, June 2013, pp. 124-125 http://www.fastener-world.com.tw/0_magazine/ebook/web/page.php?sect=
CFW_38_W&p=124

() WTO Committee on Anti-Dumping Practices — Semi-annual report under Article 16.4 of the Agreement — Canada, 22.8.2014,
GJADP|N/259/CAN

() WTO Committee on Anti-Dumping Practices — Semi-annual report under Article 16.4 of the Agreement — Colombia, 21.3.2014,
G/ADP/N[252/COL

() WTO Committee on Anti-Dumping Practices — Semi-annual report under Article 16.4 of the Agreement — Mexico, 9.9.2014,
GJADP|N/259MEX

() WTO Committee on Anti-Dumping Practices — Semi-annual report under Article 16.4 of the Agreement — South Africa, 27.8.2014,
G/ADP|N[259/ZAF

(®) WTO Committee on Anti-Dumping Practices — Semi-annual report under Article 16.4 of the Agreement — United States, 5.9.2014,
G/ADP/259/USA

() OJL194,26.7.2011, p. 6.
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(52)

(53)

(54)

(55)

(56)

(59)

(60)

dumping from PRC to the Union. The Commission considers that the two issues are not directly related: the
requirement of invoices from Chinese producers does not change the finding that circumvention practices
through other countries are an indication of the likelihood of recurrence of dumping, should the measures be
allowed to lapse.

3.4. Attractiveness of the Union market

The circumvention practices via Malaysia show that the Union market remains attractive for the Chinese
producers, due to the higher prices in the Union market. The existence of the anti-dumping measures in the
other export markets further increases the attractiveness of the Union market, should the measures be repealed.
Thus, it can be reasonably expected that, should the measures be repealed, a substantial part of the current
Chinese exports would be re-directed to the Union. It is worth recalling that before the original measures were
imposed Chinese market share in the Union market amounted to 26 %. It is therefore expected that, should the
measure lapse, the Chinese exports currently having 0,5 % of the Union market will increase significantly by
undercutting the Union prices.

3.5. Conclusion on the likelihood of recurrence of dumping

The investigation showed that exports of fasteners from the PRC to several third countries were exported at
dumped prices and that some of those third countries had adopted anti-dumping measures applicable to Chinese
fasteners. The pricing behaviour of the Chinese exports in third markets indicates a likelihood of recurrence of
dumping to the Union market, should the measures be allowed to lapse.

The existence of circumvention practices was considered a further indication of the likelihood of recurrence of
dumping.

Furthermore, the attractiveness of the Union market, and the fact that other markets remain closed due to anti-
dumping measures, indicates that there is a risk that Chinese exports would be redirected toward the Union
market, should the measures be allowed to lapse.

In addition, the spare capacity for production of the product concerned in the PRC is significant in comparison
with the Union consumption during the RIP. If this capacity were used to export to the Union and to compete
on price with the Union producers, then there is a strong likelihood that such exports would be made at dumped
prices because of the excess output that would need to find a way to export markets, which provides an incentive
for dumping.

Given the above, there is a likelihood that, if measures were to lapse, dumping would recur.

D. DEFINITION OF THE UNION INDUSTRY

The investigation established that the like product is manufactured by a high number of producers in the Union,
including many small and medium-sized enterprises, and a few larger companies. The Union producers on whose
behalf request of the expiry review was lodged cooperated in the investigation, with exception of one company as
explained in recital 15. A number of other producers, either supporting or opposing the request, supplied general
data on their volume of production and sales. Since many Union producers, mostly small enterprises, did not
cooperate in the investigation it was not possible to define precisely the total volume of Union production and
number of producers on the basis of individual company data.

Consequently, the volume of Union production has been estimated by using information provided in the expiry
review request based on Eurostat industrial production data. Based on the above the total Union production in
the RIP is estimated to be around 1,2 million tonnes.

Furthermore, the expiry review request and the information gathered during the investigation allows for the
estimation that during the RIP, the like product was manufactured by 378 Union producers. They constitute the
Union industry within the meaning of Article 4(1) of the basic Regulation and will hereafter be referred to as the
‘Union industry’.
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(61)  As indicated in recital 15 above, eight Union producers/groups of producers were sampled and provided the
requested information. The companies in the sample are estimated to represent around 24 % of the total Union
production and their situation is considered to be representative for the Union industry.

E. SITUATION ON THE UNION MARKET
1.  Preliminary remarks

(62) For the purpose of the injury analysis the Commission distinguished between macroeconomic and microe-
conomic injury indicators. The macroeconomic indicators for the period considered were established, analysed
and verified on the basis of the data provided by the Union industry. The microeconomic indicators were
established on the basis of the data collected and verified at the level of the sampled Union producers.

(63) In the following sections, the macroeconomic indicators are: production, production capacity, capacity utilisation,
stocks, sales volume, market share and growth, employment, productivity, magnitude of the actual dumping
margin, recovery from past dumping. The microeconomic indicators are: average unit prices, cost of production,
profitability, cash flow, investments, return on investment, ability to raise capital and labour costs.

2. Union consumption

(64)  Union consumption was established on the basis of sales volumes of the Union industry on the Union market,
with an estimate for the non-cooperating producers, and import data from Eurostat, at TARIC code level.

(65)  During the period considered Union consumption increased by 3 %. There was a significant growth in 2011 but
Union consumption is still very far from the levels recorded during the IP of original investigation when the
consumption was above 2,2 million tonnes.

Table 1
Consumption
2010 2011 2012 RIP
Consumption (tonnes) 1761 591 1978 967 1779 434 1 808 139
Index (2010 = 100) 100 112 101 103

Source:  Questionnaire replies, expiry review request, Eurostat.

3. Volume, Prices and market share of imports from the PRC

(66) The volumes and market shares of imports from the PRC were analysed on the basis of Eurostat and the data
collected in accordance with Article 14(6) of the basic Regulation.

(a) Volume and market share of the imports concerned

(67) During the period considered the imports of the product concerned from the PRC into the Union were found to
have developed in terms of volumes and market shares as follows:

Table 2

Volume and market shares of the imports concerned

2010 2011 2012 RIP

PRC

Volume of imports (tonnes) 11 108 9 628 6 839 8 214
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2010 2011 2012 RIP
Index (2010 = 100) 100 87 62 74
Market share (%) 0,6 0,5 0,4 0,5
Index (2010 = 100) 100 77 61 72

Source: Eurostat

(68)  Imports volumes from the PRC decreased considerably from the levels registered in the original investigation
period (by more than 98 % if we compare the original IP with the RIP). Accordingly, Chinese market share also
decreased from 26 % in the original IP to 0,5 % in the RIP. As a result, official Chinese exports almost ceased to
exist on the Union market. Data reported in this and in the following table do not contain export volumes of the
three Chinese exporting producers which were found not to be dumping in the original investigation. Their
export volume are on average in the period considered around 30 % of the total Chinese export of the product
concerned to the Union.

(b) Price of imports and price undercutting

(69) The table below shows the average price of the Chinese imports. During the period considered average import
price from the PRC increased by 28 %. However, there are reasons to believe that this price (which is more than
250 % higher than the average price of Chinese exports during the original IP) could not be considered a
meaningful indicator because of the very small quantities which are imported from China. Indeed, it seems, that,
taken into account the high anti-dumping duties, small volumes of imports and evidence collected from the
cooperating importers, the quantities exported by Chinese producers in the RIP would consist of very small
orders and/or very particular product types, therefore leading to higher prices.

Table 3

Average price of imports from the PRC

2010 2011 2012 RIP
PRC
Average price (Euro/tonne) 1975 2158 3137 2 524
Index (2010 = 100) 100 109 159 128

Source: Eurostat.

(70)  Since no sampled Chinese exporting producer cooperated in the review investigation, and in light of the limited
information available from other Chinese exporting producers, the price undercutting during RIP was determined
by the comparison of the Union producers’ weighted average prices to the unrelated customers on the Union
market, on ex-works basis with the average export prices of the Chinese exports on the CIF basis obtained from
the Eurostat, with appropriate adjustments for customs duties.

(71)  The result of the comparison, when expressed as a percentage of the sampled Union producers’ turnover during
the RIP, showed a weighted average undercutting margin on the Union market of 12 %. However, for the reasons
explained in recital 69 above it should be considered that the prices registered for Chinese exports of the product
concerned in the period considered are much higher than what they would be in the absence of measures. On
this basis, there are reasons to believe that, should the measures be repealed, exports of the product concerned
from the PRC would be still able to exert a serious pricing pressure on the Union producers.
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4. Imports from other third countries not subject to measures

Table 4

Imports from other third countries

2010 2011 2012 RIP
Taiwan
Volume of imports (tonnes) 266 795 351 067 323 405 319 326
Index (2010 = 100) 100 132 121 120
Price (EUR/tonne) 1 805 1905 2 003 1895
Index (2010 = 100) 100 106 111 105
Market share (%) 15,1 17,7 18,2 17,7
Index (2010 = 100) 100 117 120 117
Vietnam
Volume of imports (tonnes) 41 981 59 270 57 704 74 764
Index (2010 = 100) 100 141 137 178
Price (EUR/tonne) 1 349 1 496 1528 1365
Index (2010 = 100) 100 111 113 101
Market share (%) 2,4 3,0 3,2 4,1
Index (2010 = 100) 100 126 136 174
Thailand
Volume of imports (tonnes) 27 232 59 979 50 226 45759
Index (2010 = 100) 100 220 184 168
Price (EUR/tonne) 1259 1325 1 362 1 246
Index (2010 = 100) 100 105 108 99
Market share (%) 1,5 3,0 2,8 2,5
Index (2010 = 100) 100 196 183 164
Total other third countries (')
Volume of imports (tonnes) 228 589 202 362 165 618 165 659
Index (2009 = 100) 100 89 72 72
Price (EUR[tonne) 2 816 3232 3729 3751
Index (2009 = 100) 100,0 115 132 133
Market share (%) 13,0 10,2 9,3 9,2
Index (2009 = 100) 100,0 79 72 71
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2010 2011 2012 RIP
Total third countries (?)
Volume of imports (tonnes) 564 597 672 679 596 954 605 509
Index (2009 = 100) 100 119 106 107
Price (EUR[tonne) 2 154 2217 2 382 2288
Index (2009 = 100) 100 103 111 106
Market share (%) 32,1 34,0 33,5 33,5
Index (2009 = 100) 100 106 105 104

(") Including imports from Chinese companies not found to be dumping in the original investigation.

Source: Eurostat.

(72)  Import volumes from third countries into the Union market showed a slight increasing trend during the period
considered which followed the trend in consumption. Market share of all third countries imports of ISF remained
relatively stable in the period considered circling around one third of the Union consumption.

(73)  Average prices of imports from the third countries remained generally stable over the period considered and they
remained below the level of prices from the Union industry. Notwithstanding this, the prices from third countries
are significantly higher than the prices which were registered from China during the original investigation. For
the reasons detailed in recital 69 above, the prices of Chinese ISF imported to the Union in the RIP, although
higher than average prices of imports from the third countries, cannot be considered representative.

(74)  If third countries are considered individually, it is clear that Taiwan is now the most significant foreign player on
the Union market. Its export volumes increased by 20 % over the period considered, and it holds by itself almost
half of the imports in the EU market. If we consider that its export volumes in the RIP are 70 % higher than in
the original investigation period (and this notwithstanding the fact that the consumption in the RIP is lower), it is
clear that a significant part of exports from China have been substituted by Taiwanese products. Nonetheless, it
should be noted that the Taiwanese import volumes in the RIP only represented half of the volumes exported by
China during the original IP, and that the Taiwanese average prices in the RIP were almost double (+ 97,8 %) the
average prices of Chinese exports in the original IP. Furthermore, it is noted that Chinese exporters have kept
selling at similarly low level of prices to the markets in Europe where no anti-dumping measure applied such as
Croatia before its accession to the EU.

(75)  Furthermore, Vietnam and Thailand could be identified as countries which benefited from the disappearance of
Chinese exports, since they recorded significant increases (in the range of 70-80 %), although they were starting
from much smaller volumes.

(76)  Moreover, it should be taken into account the fact that imported products are reported to have a product range
more focussed on standard products than the ones produced by the Union industry.

(77)  Following final disclosure, it was argued by four interested parties that the Commission findings on the partial
replacement on the Union market of Chinese imports by imports from Taiwan, Thailand and Vietnam, should
lead to the conclusion that the products which are likely to be imported from China are standard and therefore
will not be in direct competition with more sophisticated products produced by the Union industry.
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(82)

In reply to this argument, it is noted that the fact that imports from third countries seem indeed to fill the
market share abandoned by the Chinese exporters does not mean that future imports from China would not be
likely to cause injury. First, as explained more in detail in recital 115, the Union industry consists of producers
engaged in both standard and special fasteners. Second, there are indications that future exports from China
would also consist of more specialised and higher-end products. The information available concerning the
development plans, as the speech from the President of the Chinese Fasteners Industry Association (‘CFIA) (1),
clearly indicate that the Chinese fastener sector envisages the development of more varied, complex and high end
products. Therefore, the above argument has to be rejected.

5. Economic situation of the Union industry

In accordance with Article 3(5) of the basic Regulation, the Commission examined all economic factors and
indices having a bearing on the state of the Union industry.

For the purpose of the injury analysis, the economic situation of the Union industry is assessed on the basis of
such indicators as production, production capacity, capacity utilisation, sales volume, market share and growth,
employment, productivity, magnitude of actual dumping margin and recovery from past dumping, average unit
prices, unit cost, profitability, cash flow, investments, return on investments and ability to raise capital, stocks
and labour costs.

(a) Production, production capacity and capacity utilisation

The Union industry’s production remained generally stable during the period considered. It is recalled that the
demand for the product concerned is largely dependent on sectors such as the automotive and construction
industry, as well as other consumer goods. Indeed, notwithstanding a small increase during 2011, the Union
industry’s production remained generally stable during the period considered, in line with a slowly growing
demand in the European economy.

Table 5

Total Union industry’ production

2010 2011 2012 RIP

Production (tonnes) 1204 336 1376 855 1208 232 1197 189

Index (2010 = 100) 100 114 100 99

Source: Questionnaire replies and review request.

Also the production capacity remained relatively stable during the period considered with a slight increase in
2011 and in the RIP. In line with the fact that the production remained stable in the period 2010-2013, also
capacity utilisation remained substantially stable, with a relative peak in 2011.

Table 6

Production capacity and capacity utilisation

L 82/89

2010 2011 2012 RIP
Production capacity (tonnes) 2 510 509 2527 863 2497 078 2 535 889
Index (2010 = 100) 100 101 99 101
Capacity utilisation (%) 48 54 48 47

(") China Fastener World, issue 38, June 2013, pp. 124-125 http://www.fastener-world.com.tw/0_magazine/ebook/web/page.php?sect=
CFW_38 W&p=124
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2010 2011 2012 RIP
Index (2010 = 100) 100 114 101 98
Source: Questionnaire replies and review request.
(b) Sales volume, market share and growth

Table 7
Union industry’s sales to unrelated customers

2010 2011 2012 RIP
Volume (tonnes) 914 869 1031 862 931 956 939 395
Index (2010 = 100) 100 113 102 103

Source: Questionnaire replies and review request.

The sales volume of the Union industry on the Union market to unrelated customers followed the trend of
consumption and production in the years from 2010 to 2013, with a slight growth over the period considered,
notwithstanding a significant increase between 2010 and 2011.

Union industry’s market share and growth

Table 8

2010 2011 2012 RIP
Union industry market share (%) 67 66 66 66
Index (2010 = 100) 100 97 98 98

Source:  Questionnaire replies, Eurostat.

The Union industry market share was stable (which is calculated also taking into account the sales to related
parties) during the period considered representing about two thirds of the market. Such result is in line with
decrease in the Union consumption comparing with original investigation period on one hand and with
replacement of the Chinese imports by imports from other sources on the other hand.

(c) Employment and productivity

Employment of the Union industry related to the product concerned remained generally stable in the period
considered. The small increase registered in 2011 is in line with the higher output which is recorded during that
year. Given that also the productivity is higher during 2011, this shows that the Union industry responded to the
higher demand partially by new recruitments and partially by increasing the output of the existent employees
(overtime). When the volumes decreased again in the following years, both these effects disappeared, and the

situation returned the 2010 level.

Table 9

Employment and productivity

2010 2011 2012 RIP
Number of employees 20 036 20 854 20 238 19 950
Index (2010 = 100) 100 104 101 100
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2010 2011 2012 RIP

Productivity (unit/employee) 60 66 60 60
Index (2010 = 100) 100 110 99 100
Source: Questionnaire replies, review request.
(d) Magnitude of actual dumping margin and recovery from past dumping

(86)  As indicated in recital 36 above due to lack of cooperation by the sampled exporting producers from the PRC the
dumping margins for the PRC could not be calculated with sufficient precision and therefore the finding of no
dumping during the RIP is considered to be of a limited relevance. Analysis of the injury indicators brought
evidence that the industry is recovering from the past dumping practices. However, the recovery was slowed
down by a stagnating demand for the main downstream sectors. Furthermore, it should be noted that the
relatively stable condition which is noted in the period considered takes place under the protection of the current
anti-dumping measures. Should the measures be repealed the impact of dumped imports from the PRC on the
Union industry is expected to be significant.
(e) Average unit selling prices on the Union market and unit costs of production

(87)  The average sales prices of the sampled Union producers to unrelated customers in the Union increased by 8 %
in the years 2010-2013, after having reached a relative peak in 2012. The average selling price is generally able
to cover for the cost of production and to guarantee a slight profit for the Union industry.

Table 10
Selling prices and costs
2010 2011 2012 RIP

Average unit selling price in the Union 2748 2953 3 049 2974
to unrelated customers (EUR[tonne)
Index (2010 = 100) 100 107 111 108
Unit cost of production (EUR[tonne) 2528 2 811 2937 2765
Index (2010 = 100) 100 111 116 109
Source: Questionnaire replies.
(f) Profitability, cash flow, investments, return on investments and ability to raise capital

(88) During the period considered the Union producers’ cash flow, investments, return on investments and their

ability to raise capital developed as follows:

Table 11

Profitability, cash flow, investment, return on investment

2010 2011 2012 RIP
Profitability of sales in the Union to un- 1,5 1,1 2,0 3,6
related customers (% of sales turnover)
Cash flow (EUR) 39 046 890 30 835 484 68 050 584 56 369 460
Investments (EUR) 48 809 766 58 881 586 38 561 986 39 453 739
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2010 2011 2012 RIP
Index (2010 = 100) 100 121 79 81
Return on investments (%) 1,0 2,6 5,3 7,5

Source: Questionnaire replies.

The profitability of the sampled Union producers was established by expressing the pre-tax profit of the sales of
the like product to unrelated customers in the Union as a percentage of the relevant turnover. Throughout the
period considered, the profit margin remained low, and was also negative for some Union producers; in
particular, it is worth to notice that in none of the years considered the profit margin reached the level recorded
in the original investigation period (4,4 %). Notwithstanding a stable trend in sales and production, and a
significant market share for the Union industry, the profit margins are still relatively low for this industry. In
particular, it should be noted, that in 2011 the profit margin was very low despite the fact that sales volumes of
the Union industry reached their highest point in the period considered. This raises concerns regarding the future
evolution of the profit margins of the Union industry, should the economic situation continue to be stagnating. It
should be also noticed that the profit margin in the period considered also always remained under the target
profit indicated in the original investigation (5 %).

Cash flow, which is the ability of the industry to self-finance its activities, was positive during the whole period
considered. However, this indicator only improved in 2012, and registered a significant decrease of 17 % in the
RIP. This raises concerns as to the ability of the Union industry to carry on the necessary self-financing of its
activities.

The level of investment remains relatively high and stable during the period considered, with a peak in 2011.
Return on investment, expressed as the profit in percentage of the net book value of the investments, follows a
similar trend as the profit margin. Therefore, this indicator also reaches its peak in the RIP. This signal could be
read as ambivalent, because, on the one hand, it reflects the highest point of the profit margin among the ones
recorded in the period considered, but, on the other, it also reflects a low level of investments, which is a sign
that the industry’s outlook for the economic perspectives of the sector are still uncertain.

In the light of the above, it can be concluded that, although the financial performance of the Union producers
remained stable through the period considered, it still, with exception of investments, did not reach the levels of
the original investigation period.

(g) Stocks

The level of closing stocks of the cooperating Union producers followed closely the trend already observed in
production and sales, with a rather stable trend and a relative peak in 2011. Moreover, considering that the
production of the like product in the Union is predominantly by order, the level of stocks does not constitute a
very meaningful indicator.

Table 12

Closing stock

2010 2011 2012 RIP
Closing stock (tonnes) 283 330 321 795 315 784 292 740
Index (2010 = 100) 100 114 111 103

Source: Questionnaire replies.

(h) Labour costs

The average wage of the employees recorded a steady increase by 4 % every year in the period considered.
However, this growth can be explained by adjustment for inflation and, to a smaller extent, by recourse to extra
time working (as witnessed in 2011 by the increase in productivity per employee).
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Table 13

Labour costs

2010 2011 2012 RIP

Average labour costs per employee 41 604 43 300 45 006 46 742

(EUR)

Index (2010 = 100) 100 104 108 112

Source: Questionnaire replies.

6. Conclusion on the situation of the Union industry

The investigation showed that the imports of products from the PRC almost disappeared on the Union market
after the imposition of the original measures in 2009. This allowed the Union industry to achieve good and
stable level of production, sales volume and market share. On the other hand, the profitability is still below the
levels reached during the original investigation period, as well as the target profit for the sector.

It is therefore concluded that the Union industry did not suffer material injury during the RIP. However, given the
slow growth in consumption and the fact that the profit margins remain below what is needed for long term
viability, the situation of the Union industry can still be considered as vulnerable.

Following final disclosure, three interested parties argued that the fact that the Commission concluded that the
Union Industry did not suffer any material injury during the RIP should lead to the termination of the measures.
The Commission indeed established non-existence of material injury in the RIP. However, the decision to extend
measures is not based on material injury in the RIP but on findings with regard to the likelihood of recurrence of
injury, in line with Article 11(2) of the basic Regulation. Therefore, this argument had to be rejected.

F. LIKELIHOOD OF RECURRENCE OF INJURY
1. Preliminary remarks

To assess the likelihood of recurrence of injury if the measures were allowed to lapse, the potential impact of the
Chinese exports on the Union market and on the Union industry was analysed in accordance with Article 11(2)
of the basic Regulation.

The analysis focused on the consumption trend of the Union market, spare capacity, trade flows and attrac-
tiveness of the Union market, and pricing behaviour of the PRC. Due to the lack of cooperation of Chinese
exporters the analysis is based on the facts available which include statistics (Eurostat and Chinese trade statistics)
and industry documents (such as the speech from the President of CFIA referred to in recital 78 above) provided
in the request for initiation of the expiry review.

2. Consumption in the Union

As indicated in recitals 64 and 65 the consumption of the product concerned in the Union had an overall stable
trend in the period considered. At the same time the consumption in RIP is still a lower by almost 20 %
compared with pre-crisis level of the original investigation period. The fall in the consumption of the product
concerned is driven by declining production in automotive and construction sectors in the Union, as well as
other consumer goods sectors which have a significant use of the product concerned (electronic and household
appliances, furniture, etc.). In this circumstance, it is thus considered that the return of extremely low-priced
imports from China should the measures be allowed to lapse, would have a sudden and dramatic impact on the
situation of the Union industry. These imports would be expected to undercut and, in any event, exercise a
downward pressure on the Union prices and distort competition in the market. As a consequence, it is likely that
should the measures be allowed to lapse, the injury to the Union industry would recur.
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3. Spare capacity, trade flows and attractiveness of the Union market, and pricing behaviour of
the PRC

(101) As described in recital 44 the capacity of Chinese production of ISF in 2012 accounted for 6,6 million tonnes. It
has to be noted that 2012 was considered by Chinese fasteners industry as a difficult year as due to the adverse
impact of several economic factors (inflation, slowdown in Chinese economy and Eurozone crisis) it was the first
year since 2000 when Chinese production capacity marked a decrease (from 6,8 million tonnes in 2011).

(102) In any case, regardless of the future scenarios (stagnation or growth) it still has to be noted that even the current
Chinese capacity of production of 6,6-6,8 million tonnes was only exploited in 75 % in the years 2010-2012.
This leaves a spare capacity in China (1,6-1,7 million tonnes) which is already extremely high, and exactly in the
same range as the whole consumption recorded in the Union market in the same years.

(103) Chinese worldwide export of ISF was relatively stable during the period considered at a level of 2,2-2,6 million
tonnes which corresponded to 40-50 % of Chinese sales. It is clear thus that export constitutes an important part
of the activity of the Chinese producers of ISF. According to development plans announced by CFIA for the
sector, an expected increase in demand on the domestic market will likely lead the share of exports to drop to
the level of 30-40 % of production. However, this decrease should be seen against the background of overall
increase in the capacity of production as explained in recital 101 and the fact that this spare capacity in any case
is as large as the entire Union consumption. Moreover, the CFIA forecast does not provide any timeframe for the
reduction of Chinese export share, nor a concrete indication that this shift would have already started. As a
consequence to that, the development plan reported by CFIA should be considered as a too vague and
undetermined programme, especially if opposed to the eventual expiry of measures, which would have an
immediate effect. Therefore, the presence of this plan cannot at this stage affect the conclusions concerning the
likely recurrence of injury, should the measures be left to expire.

(104) Currently, the Chinese presence on the Union market is very limited and it does not exceed 0,5 % of the market
share in terms of volume. Nevertheless, the Union market remains attractive for the Chinese producers, in view
of the higher prices in the EU market. This can be proven by attempts of the Chinese exporting producers to
circumvent EU antidumping measures. As indicated in recital 3 this behaviour resulted already in the extension of
the measures on the Chinese export via Malaysia.

(105) Additionally, the export oriented Chinese industry is facing more and more problems in finding channels to their
usual export markets as a growing number of them has recently imposed antidumping measures on exports of
different types of ISF from China as explained in recital 47.

(106) Thus, it can be reasonably expected that, as a consequence to the attractiveness of the Union market with its size
and price levels, should the measures be repealed, a substantial part of the current Chinese export would be re-
directed to the Union. It is worth recalling that before the original measures were imposed Chinese market share
in the Union market amounted to 26 %.

(107) Finally, with regard to the level of the Chinese export prices, it is recalled that original investigation found very
high levels of dumping and injury margins calculated on the basis of the export prices of the Chinese exporters.
On the basis of Chinese export prices to Croatia in 2012 and Q1 of 2013, that is before accession of Croatia to
EU and extension of EU protective measures on this country, it can be concluded that the level of Chinese export
prices which lead to the imposition of measures in the original investigation remains quite similar. Furthermore,
trade defence actions taken by other third countries against export of Chinese ISF confirm that unfair price
behaviour of Chinese exporting producers is continued and is not limited only to Union market.

4.  Conclusion

(108) The findings of the investigation have highlighted several elements of concern, including large spare capacity
available in the PRC, continuation of dumping and underselling practices worldwide, planned development of
production capacity, product range and product complexity in the PRC, as well as growing trade barriers in other
main third countries markets. On the other hand, the Union consumption has been stagnating in the last 5 years,
due to low demand in many downstream sectors. This has led to a state of vulnerability of the Union industry
which is characterised by a certain degree of spare capacity, low profits and business uncertainty (as witnessed
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in particular by the decreasing investments). In this scenario, it is considered that the repeal of the measures
would with all probability lead to the sudden return of Chinese dumped imports, and that this would weaken the
position of the Union industry in their core market, pushing the Union industry again in a state of injury.

(109) Parties claimed that the Union industry has doubled its profit and cash flow compared to 2010 and that
therefore its profit cannot be qualified as low. Furthermore, it is observed that the Union industry does not need
further investments as it invested significantly in the past.

(110) Although the Union industry indeed doubled its profit, the latter remained lower than both the profit in the
original IP (4,4 %) and the target profit of 5 %. The same reasoning applies to the cash flow that remained 14 %
below the level of the original IP. Finally, the viability of the Union industry depends on continuing investments
in up-to-date machinery and a wider product range. The claims are therefore rejected.

(111) If the measures were to be repealed, under the present market situation, it is likely that the temporary
improvement in the performance of the Union industry would quickly deteriorate. As discussed above, the
conditions would be extremely favourable for an increase of the imports from the PRC to the Union market at
dumped prices and in considerable volumes. That would likely undermine the positive developments in the
Union market reached over the period considered. The likely dumped imports would be able to exercise pressure
on the Union industry’s sales prices and make it lose market share and, as a consequence to that, would
negatively impact the Union industry’s financial performance which is still vulnerable. It is recalled that in the
period considered in the original investigation (1 January 2003-30 September 2007), that is before imposition of
the anti-dumping measures, the Union industry had to limit production in certain segments of the product
concerned due to massive imports from China ("). This had a significant negative impact on capacity utilisation
and profitability.

(112) Following final disclosure, one interested party claimed that the Commission failed to establish in its likelihood of
recurrence of injury analysis the volume effect of Chinese exports and its link with the measures. The interested
party argued that:

(i) imports from other sources substituted imports from China; these imports are sold at prices below those of
the Union industry and nevertheless the Union industry did not suffer material injury;

(i) the decrease of the level of the measures after the implementation of the WTO recommendations did not
result in the increased volumes of imports from China on the Union market;

(iti) imports of other types of fasteners from China, not being subject of the anti-dumping measures also
recorded a serious decline in volumes as from 2009 when the original measures were imposed;

(iv) taking into account growing demand on the Chinese domestic market, the likelihood of future increase of
Chinese exports to the Union is limited; and

(v) the market for fasteners will continue to grow in China and also in other Asian markets which will reduce
the likelihood of a significant increase of exports to the EU.

(113) In reply to these arguments it is noted that:

(i) the likely injurious effect of Chinese imports cannot be compared to the effect of imports from third
countries, such as Taiwan, Vietnam and Thailand. Indeed, as indicated in recital 74 above, there is evidence
suggesting that Chinese exporters were still selling on the Croatian market (prior to this country’s accession
to the EU) at similar average prices as the ones registered in the original investigation; these prices are
therefore far lower than the ones reported from these third countries during the RIP. Moreover, as indicated
in recital 115 below, the Union industry is selling significant volumes both of standard and special products,
and therefore it is likely that Chinese exports (consisting both of standard and special products) will be able
to cause injury should the duties in force be terminated;

(i) taking into account the limited reduction in the level of the duties in force following the implementation of
the WTO recommendations namely from 85 % before the amendment to 74,1 % after, an important
increase in imports from China was not to be expected;

(") Regulation (EC) No 91/2009, recital 160.
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(114)

(115)

(116)

117)

(118)

(i)

the alleged decrease in import volumes of fasteners not subject to the measures is not supported by the
statistical data available. Indeed, a stable monthly amount of 20-30 thousand tonnes was maintained in the
period 2009-2013, while import volume of fasteners subject to the measures dropped immediately in
February 2009 from over 60 thousand tonnes per month to an almost non-existing level;

the expected change of ratio of volumes of Chinese domestic sales vs. export sales, which will reflect the
growth of Chinese domestic demand, will be counter-balanced by an increase of the total Chinese capacity of
production and sales volumes, as explained in recital 101; and

the claim that Asian demand for fasteners is on the rise is based on an outdated source, predicting the world
demand for fasteners being of a size of USD 83 billion in 2016. New market research published by Fastener
Industry News Inc. in December 2014 (') puts the world market demand at USD 81 billion in 2018
therefore envisaging smaller growth over a longer period of time. Furthermore, the growth in demand in the
Asian-Pacific region is accompanied with the growth in capacity in several countries other than China (ex.
Indonesia, Malaysia, Thailand and Vietnam). In addition the installation of additional production capacity for
fasteners has relatively low entry barriers (in terms of time, capital and know-how) and therefore the supply
can react relatively quickly to the growing demand.

Therefore, the above claims have to be rejected.

The same interested party argued that the likelihood of recurrence of injury analysis of the Commission did not
take into account the fact that the low-end products imported from China cannot exercise price pressure on
high-end products, mainly produced by Union producers.

In reply to this argument it should be recalled that Union production covers the complete range of fasteners, with
some companies focusing on specific types (standard or special) while others offering the full range. In particular,
in the sampled companies, a significant part of sales is composed by standard fasteners and for three of them, a
majority of the sales in the RIP is constituted by standard products. Therefore, the allegation that the European
industry would only produce special or high end fasteners, and therefore be sheltered from injurious imports
from China, is clearly wrong, as it is contradicted by the evidence collected and verified during the investigation.
Furthermore, it is also known that the Chinese fasteners sector envisages the development of higher-end
products, as explained in recital 78. It is therefore very likely that the product mix of future Chinese exports will
equally consist of the full range from low to high-end products, and the price pressure will be felt by the Union
industry in its entirety, affecting its production capacity utilisation. Therefore, this argument had to be rejected.

Finally, two other interested parties raised the argument that in its analysis the Commission assumed wrongly
that the prices from China will be as low as in the original investigation. According to the parties in question this
would not be the case because there was a significant increase in prices recorded in China mainly due to the
increase in cost of raw materials and labour and development of the environmental standards. Consequently any
price undercutting will be lower and will not justify the extension of the measures at such high levels.

Without prejudice to the fact that the level of measures could not be changed in the context of an expiry review
and the domestic Chinese prices and costs were considered unreliable in the original investigation as the result of
the Chinese producers failing to obtain market economy treatment, the following should be noted. First, the lack
of cooperation from Chinese producers did not allow the Commission to verify their costs and the alleged
changes that occurred in China. The interested parties in question did not provide any evidence or substantiated
facts in their submissions. Secondly, reference is made to the level of prices observed in Croatia prior to its
accession to the Union, which clearly indicated that Chinese exporters have been keeping charging prices very
similar to those observed during the original investigation (see recital 74). Therefore, the argument above had to
be rejected.

1.

G. UNION INTEREST

Introduction

In accordance with Article 21 of the basic Regulation, it was examined whether the maintenance of the existing
measures would be against the Union interest as a whole. The determination of the Union interest was based on
an appreciation of the various interests involved, i.e. those of the Union industry, of importers and of users. The
interested parties were given the opportunity to make their views known pursuant to Article 21(2) of the basic
Regulation.

(") The full text of the article is available at: http://globalfastenernews.com/main.asp?SectionID=31&SubSectionID=42&ArticlelD=11630
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(119) As this investigation is a review of the existing measures, it allowed for assessment of any undue negative impact
of the existing anti-dumping measures on the interested parties.

2. Interest of the Union industry

(120) It was concluded in recital 108 above that the Union industry would be likely to experience a serious
deterioration of its situation in case the anti-dumping measures were allowed to lapse. Therefore, the
continuation of measures would benefit the Union industry because the Union producers should be able to
maintain their sales volumes, market share, profitability and overall positive economic situation. By contrast, the
discontinuation of the measures would seriously threaten the viability of the Union industry because there are
reasons to expect a shift of the Chinese imports to the Union market at dumped prices and in considerable
volumes that would cause recurrence of injury.

3. Interest of importers

(121) All known importers were informed about the initiation of the review. However, only two importers cooperated
in the investigation and replied Commission’s questionnaires. The investigation revealed that importers can easily
buy from different sources that are currently available on the market, in particular from the Union industry and
major third countries’ exporters selling at non-dumped prices. Also, none of the two cooperating importers
objected to the extension of current antidumping measures although they have questioned their high levels. With
this regard it is noted that expiry review investigation on the basis of Article 11(2) of the basic Regulation cannot
lead to the modification of the level of the measures. Taking into account the above as well as absence of interest
from importers in general, it was concluded that it would not be against their interest to maintain measures.

(122) Following final disclosure, two interested parties, namely two associations of Union distributors of fasteners,
claimed that the imposition of the duties in force at such high level did not result in restoring fair competition
on the Union marked but rather prevented Chinese imports from entering the Union market. These interested
parties claimed that any extension of the measures will result in a further narrowing of the international sourcing
options available to Union users and importers. In response to this argument it is first noted that anti-dumping
measures are not imposed to prevent or block imports from a targeted country but primarily to restore fair
competition on the market. The level of the duties in force is the result of the calculations of the dumping and
injury margins which were established on the basis of the findings made during the original investigation.
Secondly, the Commission disagrees with the claim that the duties in force are limiting the sources of supply in
the Union market. The available import statistics show that imports from third countries increased after the
measures on China were introduced. The investigation did not find elements pointing to the fact that these trends
will not be maintained in the future. Therefore, the above arguments had to be rejected.

(123) Furthermore, one of these associations stated that, although it considers the original measures not entirely
appropriate and having caused radical and unnecessary distortion of the fastener market, their abrupt removal
now would prove as deeply disruptive as their original imposition. This indicates that the fastener distributors
have been able to adjust their supply chains, taking into account the measures in force.

4. Interest of the users

(124) Although the users did not cooperate, it was nonetheless possible to identify the views and the position of the
users from the information provided by the Union industry and by the importers. It appears that the users can be
firstly divided in two categories: high-end users, which need fasteners with very high quality standards, and other
users. High end users could normally find the products they need from Union producers and from some highly
specialised exporting producers. On the other hand, the other users’ category (which might also include high end
users in need of cheaper products for less demanding applications) is the category of users which normally
resorted to Chinese products. This category of users is normally served by importers, and according to the views
collected while visiting cooperating importers, this category of users is now sufficiently supplied by imports from
other countries, including Taiwan, Thailand and Vietnam. On the basis of this reconstruction, and also
considering that no user decided to intervene in the present investigation, it is concluded that the extension of
the measures would not go against the interest of the users, which seemed to adapt well and without
consequences to the presence of measures on ISF from the PRC.
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5. Conclusion on Union interest

(125) In view of the above, it is concluded that there are no compelling reasons of Union interest against the
maintenance of the current anti-dumping measures.

H. ANTI-DUMPING MEASURES

(126) All parties were informed of the essential facts and considerations on the basis of which it was intended to
recommend that the existing measures be maintained. They were also granted a period to submit comments
subsequent to that disclosure. The submissions and comments were duly taken into consideration where
warranted.

(127) It follows from the above that, as provided for by Article 11(2) of the basic Regulation, the anti-dumping
measures applicable to imports of certain iron and steel fasteners originating in the PRC, imposed by Regulation
(EC) No 91/2009, as last amended by Implementing Regulation (EU) No 9242012, should be maintained.

(128) As outlined under recital 3 above, the anti-dumping duties in force on imports of the product concerned from
the PRC were extended to cover, in addition, imports of the same product consigned from Malaysia, whether
declared as originating in Malaysia or not. The anti-dumping duty to be maintained on imports of the product
concerned, as set out in recital 3, should continue to be extended to imports of ISF consigned from Malaysia,
whether declared as originating in Malaysia or not. The exporting producers who were exempted from the
measures as extended by Implementing Regulation (EU) No 7232011 should also be exempted from the
measures as imposed by this Regulation.

(129) In order to minimise the risk of circumvention due to the high difference in the duty rates amongst Chinese
exporters, it is considered that special measures are needed in this case to ensure the proper application of the
anti-dumping duties. These special measures, which only apply to companies for which an individual duty rate is
introduced, include the following: the presentation to the customs authorities of the Member States of a valid
commercial invoice, which shall conform to the requirements set out in the Annex II to this Regulation. Imports
not accompanied by such an invoice shall be made subject to the residual anti-dumping duty applicable to all
other producers.

(130) The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Committee established by
Article 15(1) of the basic Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. A definitive anti-dumping duty is hereby imposed on imports of certain iron or steel fasteners, other than of
stainless steel, i.e. wood screws (excluding coach screws), self-tapping screws, other screws and bolts with heads
(whether or not with their nuts or washers, but excluding screws turned from bars, rods, profiles or wire, of solid
section, of a shank thickness not exceeding 6 mm and excluding screws and bolts for fixing railway track construction
material), and washers, currently falling within CN codes 7318 12 90, 7318 14 91, 7318 14 99, 7318 15 59,
7318 15 69, 7318 15 81, 7318 1589, ex 7318 1590, ex 7318 21 00 and ex 7318 22 00 (TARIC codes
7318 15 90 21, 7318 15 90 29, 7318 15 90 71, 7318 15 90 79, 7318 15 90 91, 7318 15 90 98, 7318 21 00 31,
7318 21 00 39, 7318 21 00 95, 7318 21 00 98, 7318 22 00 31, 7318 2200 39, 7318 220095 and
7318 22 00 98) and originating in the People’s Republic of China.

2. The rate of the definitive anti-dumping duty applicable to the, net free-at-Union-frontier price, before duty, of the
products described in paragraph 1, and manufactured by the companies listed below shall be as follows:

Company Duty (%) TARIC additional code

Biao Wu Tensile Fasteners Co., Ltd, Shanghai 43,4 A924

CELO Suzhou Precision Fasteners Co., Ltd, Suzhou 0,0 A918
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Company Duty (%) TARIC additional code

Changshu City Standard Parts Factory and Changshu British 38,3 A919
Shanghai International Fastener Co., Ltd, Changshu

Golden Horse (Dong Guan) Metal Manufactory Co., Ltd, Dong- 22,9 A920
guan City

Kunshan Chenghe Standard Components Co., Ltd, Kunshan 63,7 A921
Ningbo Jinding Fastener Co., Ltd, Ningbo City 64,3 A922
Ningbo Yonghong Fasteners Co., Ltd, Jiangshan Town 69,7 A923
Yantai Agrati Fasteners Co., Ltd, Yantai 0,0 A925
Bulten Fasteners (China) Co., Ltd, Beijing 0,0 A997
Companies listed in Annex I 54,1 A928
All other companies 74,1 A999

3. The application of the individual duty rates specified for the companies mentioned in paragraph 2 shall be
conditional upon presentation to the customs authorities of the Member States of a valid commercial invoice, which
shall conform to the requirements set out in Annex IL If no such invoice is presented, the duty rate applicable to ‘all
other companies’ shall apply.

4. The definitive anti-dumping duty applicable to ‘all other companies’, as set out in paragraph 2, is hereby extended
to imports of the same iron or steel fasteners consigned from Malaysia, whether declared as originating in Malaysia or
not (TARIC codes 7318129011, 7318129091, 7318149111, 7318149191, 7318149911,
7318 14 99 20, 7318 14 99 92, 7318 15 59 11, 7318 15 59 61, 7318 15 59 81, 7318 15 69 11, 7318 15 69 61,
7318 15 69 81, 7318 15 81 11, 7318 15 81 61, 7318 15 81 81, 7318 15 89 11, 7318 15 89 61, 7318 15 89 81,
7318 1590 21, 7318159071, 7318159091, 7318210031, 7318210095 7318220031 and
7318 22 00 95), with the exception of those produced by the companies listed below:

Company TARIC additional code
Acku Metal Industries (M) Sdn. Bhd B123
Chin Well Fasteners Company Sdn. Bhd B124
Jinfast Industries Sdn. Bhd B125
Power Steel and Electroplating Sdn. Bhd B126
Sofasco Industries (M) Sdn. Bhd B127
Tigges Fastener Technology (M) Sdn. Bhd B128
TI Metal Forgings Sdn. Bhd B129
United Bolt and Nut Sdn. Bhd B130
Andfast Malaysia Sdn. Bhd. B265
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5. The application of exemptions granted to the companies specifically mentioned in paragraph 4 of this Article shall
be conditional upon presentation to the customs authorities of the Member States of a valid commercial invoice, which
shall conform to the requirements set out in Annex IL If no such invoice is presented, the anti-dumping duty as
imposed by paragraph 4 of this Article shall apply

6.  Unless otherwise specified, the provisions in force concerning customs duties shall apply.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day following that of its publication in the Official Journal of the European
Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 26 March 2015.

For the Commission
The President
Jean-Claude JUNCKER
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ANNEX |

COOPERATING EXPORTING PRODUCERS NOT INCLUDED IN THE SAMPLE
TARIC Additional Code A928

Abel Manufacturing Co., Ltd Shanghai
Autocraft Industrial (Shanghai) Ltd Shanghai
Changshu Fuxin Fasteners Manufacturing Co., Ltd Changshu
Changshu Shining Sun Fasteners Manufacturing Co., Ltd Changshu
Changzhou Oread Fasteners Co., Ltd Changzhou
Chun Yu (Dongguan) Metal Products Co., Ltd Dongguan
Cixi Zhencheng Machinery Co., Ltd Cixi
Dongguan Danny & Kuen Metal & Co., Ltd Dongguan
Foshan Nanhai Gubang Metal Goods Co., Ltd Foshan
Gem-year industrial Co., Ltd Jiashan
Guangzhou Tianhe District Zhonggu Hardware Screw Manufacture Guangzhou
Haining Xinxin Hardware Standard Tools Co., Ltd Haining
Haiyan Flymetal Hardware Co., Ltd Jiaxing
Haiyan Haitang Fasteners Factory Jiaxing
Haiyan Hardware Standard Parts Co., Ltd Jiaxing
Haiyan Lianxiang Hardware Products Co., Ltd Jiaxing
Haiyan Mengshi Screws Co., Ltd Jiaxing
Haiyan Self-tapping Screws Co., Ltd Jiaxing
Haiyan Sun'’s Jianxin Fasteners Co., Ltd Jiaxing
Haiyan Xinan Standard Fastener Co., Ltd Jiaxing
Haiyan Xinglong Fastener Co., Ltd Jiaxing
Hangzhou Everbright Metal Products Co., Ltd Hangzhou
Hangzhou Spring Washer Co., Ltd Hangzhou
Hott Metal Part and Fasteners Inc. Changshu
J. C. Grand (China) Corporation Jiaxing
Jiangsu Jiangyu Metal Work Co., Ltd Dongtai
Jiashan Yongda Screw Co., Ltd Jiashan
Jiaxiang Triumph Hardware Co., Ltd Haining
Jiaxing Victor Screw Co., Ltd Jiaxing
Jinan Star Fastener Co., Ltd Jinan
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Jin-Well Auto-parts (zhejiang) Co., Ltd Jiashan
Kinfast Hardware Co., Ltd Haining
Ningbo Alliance Screws and Fasteners Co., Ltd Ningbo
Ningbo Anchor Fasteners Industrial Co., Ltd Ningbo
Ningbo Dafeng Machinery Co., Ltd Ningbo
Ningbo Development Zone Yonggang Fasteners Co., Ltd Ningbo
Ningbo Fastener Factory Ningbo
Ningbo Haixin Hardware Co., Ltd Ningbo
Ningbo Haixin Railroad Material Co., Ltd Ningbo
Ningbo Jinhui Gaogiang Fastener Co., Ltd Ningbo
Ningbo Jinpeng High Strength Fastener Co., Ltd Ningbo
Ningbo Jintai Fastener Co., Ltd Ningbo
Ningbo Jinwei Standard Parts Co., Ltd Ningbo
Ningbo Jiulong Fasteners Manufacture Co., Ltd Ningbo
Ningbo Londex Industrial Co., Ltd Ningbo
Ningbo Minda Machinery & Electronics Co., Ltd Ningbo
Ningbo Ningli High-Strength Fastener Co., Ltd Ningbo
Ningbo Qunli Fastener Manufacture Co., Ltd Ningbo
Ningbo Special — Wind — Fasteners (China) Co., Ltd Ningbo
Ningbo Xinxing Fasteners Manufacture Co., Ltd Ningbo
Ningbo Yonggang Fasteners Co., Ltd Ningbo
Ningbo Zhenhai Xingyi Fasteners Co., Ltd Ningbo
Ningbo Zhongbin Fastener Manufacture Co., Ltd Ningbo
Ningbo Zhongjiang High Strength Bolt Co., Ltd Ningbo
Robertson Inc. (Jiaxing) Jiashan
Shanghai Boxed Screw Manufacturing Company Limited Shanghai
Shanghai Fenggang Precision Inc. Shanghai
Shanghai Foreign Trade Xiasha No. 2 Woodscrew Factory Co., Ltd Shanghai
Shanghai Great Diamond Fastener Co., Ltd Shanghai
Shanghai Hang Hong Metal Products Co., Ltd Shanghai
Shanghai Hangtou Fasteners Co., Ltd Shanghai
Shanghai Huaming Hardware Products Co., Ltd Shanghai
Shanghai Moregood C&F Fastener Co., Ltd Shanghai
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Shanghai Moresun Fasteners Co., Ltd Shanghai
Shanghai Qingpu Ben Yuan Metal Products Co., Ltd Shanghai
Shanghai Ren Sheng Standardized Item Manufacture Ltd, Co Shanghai
Shanghai Shuyuan Woodscrews Factory Shanghai
Shanghai SQB Automotive Fasteners Company Ltd Shanghai
Shanghai Tapoo Hardware Co., Ltd Shanghai
Shanghai Yifan High-Intensity Fasteners Co., Ltd Shanghai
Shanxi Jiaocheng Zhicheng Foundry Ltd Jiaocheng
Shenzhen Top United Steel Co., Ltd Shenzhen
Sundram Fasteners (Zhejiang) Limited Jiaxing
Sunfast (Jiaxing) Enterprise Co., Ltd Jiaxing
Suzhou Escort Hardware Manufacturing Co., Ltd Suzhou
Taicang Rongtong Metal Products Co., Ltd Taicang
Tangshan Huifeng Standard Component Make Co., Ltd Tangshan
Tangshan Xingfeng Screws Co., Ltd Tangshan
Tapoo Metal Products (Shanghai) Co., Ltd Shanghai
Tianjin Jiuri Manufacture & Trading Co., Ltd Tianjin
Wenzhou Excellent Hardware Apparatus Packing Co., Ltd Wenzhou
Wenzhou Junhao Industry Co., Ltd Wenzhou
Wenzhou Tian Xiang Metal Products Co., Ltd Wenzhou
Wenzhou Yili Machinery Development Co., Ltd Wenzhou
Wenzhou Yonggu Fasteners Co., Ltd Wenzhou
Wuxi Huacheng Fastener Co., Ltd Wuxi
Wuxi Qianfeng Screw Factory Wuxi
Xingtai City Ningbo Fasteners Co., Ltd Xingtai
Yueqing Quintessence Fastener Co., Ltd Yueqing
Zhejiang Jingyi Standard Components Co., Ltd Yueqing
Zhejiang New Oriental Fastener Co., Ltd Jiaxing
Zhejiang Qifeng Hardware Make Co., Ltd Jiaxing
Zhejiang Rising Fasteners Co., Ltd Hangzhou
Zhejiang Yonghua Fasteners Co., Ltd Rui’ An
Zhejiang Zhongtong Motorkits Co., Ltd Shamen
Zhongshan City Jinzhong Fastener Co., Ltd Zhongshan
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ANNEX II

A declaration signed by an official of the entity issuing the commercial invoice, in the following format, must appear on
the valid commercial invoice referred to in Article 1(3) and (5):

(1) The name and function of the official of the entity issuing the commercial invoice.

(2) The following declaration:

‘1, the undersigned, certify that the (volume) of fastener products sold for export to the European Union covered by this invoice
was manufactured by (company name and address) (TARIC additional code) in (country concerned). I declare that the
information provided in this invoice is complete and correct.

(Date and signature)’
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 201 5/520
of 26 March 2015

establishing the standard import values for determining the entry price of certain fruit and
vegetables

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EU) No 1308/2013 of the European Parliament and of the Council of 17 December 2013
establishing a common organisation of the markets in agricultural products and repealing Council Regulations (EEC)
No 922/72, (EEC) No 234/79, (EC) No 1037/2001 and (EC) No 1234/2007 ('),

Having regard to Commission Implementing Regulation (EU) No 5432011 of 7 June 2011 laying down detailed rules
for the application of Council Regulation (EC) No 1234/2007 in respect of the fruit and vegetables and processed fruit
and vegetables sectors (%), and in particular Article 136(1) thereof,

Whereas:

(1)  Implementing Regulation (EU) No 5432011 lays down, pursuant to the outcome of the Uruguay Round
multilateral trade negotiations, the criteria whereby the Commission fixes the standard values for imports from
third countries, in respect of the products and periods stipulated in Annex XVI, Part A thereto.

(2)  The standard import value is calculated each working day, in accordance with Article 136(1) of Implementing
Regulation (EU) No 543/2011, taking into account variable daily data. Therefore this Regulation should enter
into force on the day of its publication in the Official Journal of the European Union,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The standard import values referred to in Article 136 of Implementing Regulation (EU) No 543/2011 are fixed in the
Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its publication in the Official Journal of the European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 26 March 2015.

For the Commission,
On behalf of the President,
Jerzy PLEWA

Director-General for Agriculture and Rural Development

(') OJL347,20.12.2013,p. 671.
() OJL157,15.6.2011,p. 1.
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ANNEX

Standard import values for determining the entry price of certain fruit and vegetables

(EUR/100 kg)

CN code Third country code (') Standard import value
0702 00 00 MA 87,7
TR 123,7
77 105,7
0707 00 05 JO 206,0
MA 176,1
TR 161,2
77 181,1
0709 93 10 MA 124,7
TR 161,7
77 143,2
0805 10 20 EG 48,1
IL 72,8
MA 44,0
TN 62,9
TR 65,2
77 58,6
0805 50 10 BO 92,8
TR 46,6
77 69,7
0808 10 80 AR 94,0
BR 92,1
CL 108,5
CN 105,5
MK 25,2
us 212,5
ZA 122,6
77 108,6
0808 30 90 AR 109,5
CL 134,6
CN 71,3
ZA 114,5
77 107,5

(") Nomenclature of countries laid down by Commission Regulation (EU) No 1106/2012 of 27 November 2012 implementing
Regulation (EC) No 471/2009 of the European Parliament and of the Council on Community statistics relating to external trade
with non-member countries, as regards the update of the nomenclature of countries and territories (O] L 328, 28.11.2012, p. 7).
Code ‘ZZ’ stands for ‘of other origin’.
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DECISIONS

COUNCIL DECISION (CFSP) 2015/521
of 26 March 2015

updating and amending the list of persons, groups and entities subject to Articles 2, 3 and 4 of
Common Position 2001/931/CFSP on the application of specific measures to combat terrorism, and
repealing Decision 2014/483/CFSP

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on European Union, and in particular Article 29 thereof,
Whereas:

(1)  On 27 December 2001, the Council adopted Common Position 2001/931/CESP (*).

(2)  On 22 July 2014, the Council adopted Decision 2014/483/CESP (3 updating and amending the list of persons,
groups and entities subject to Articles 2, 3 and 4 of Common Position 2001/931/CESP (‘the list).

(3)  In accordance with Article 1(6) of Common Position 2001/931/CFSP, it is necessary to review at regular intervals
the names of persons, groups and entities on the list to ensure that there are grounds for keeping them thereon.

(4)  This Decision sets out the result of the review that the Council has carried out in respect of persons, groups and
entities to which Articles 2, 3 and 4 of Common Position 2001/931/CFSP apply.

(5)  The Council has verified that competent authorities as referred to in Article 1(4) of Common Position
2001/931/CFSP have taken decisions with regard to all the persons, groups and entities on the list to the effect
that they have been involved in terrorist acts within the meaning of Article 1(2) and (3) of that Common
Position. The Council has also concluded that the persons, groups and entities to which Articles 2, 3 and 4 of
Common Position 2001/931/CFSP apply should continue to be subject to the specific restrictive measures
provided for therein.

(6)  The Council has concluded that there are no longer grounds for keeping two entities on the list.

(7)  The list should be updated accordingly and Decision 2014/483/CFSP should be repealed,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The list of persons, groups and entities to which Articles 2, 3 and 4 of Common Position 2001/931/CFSP apply is set
out in the Annex to this Decision.

Article 2

Decision 2014/483/CFSP is hereby repealed.

(*) Council Common Position 2001/931/CFSP of 27 December 2001 on the application of specific measures to combat terrorism
(OJ L 344, 28.12.2001, p. 93).

(%) Council Decision 2014483 /CFSP of 22 July 2014 updating and amending the list of persons, groups and entities subject to Articles 2, 3
and 4 of Common Position 2001/931/CESP on the application of specific measures to combat terrorism, and repealing Decision
2014/72/CESP (OJ L 217, 23.7.2014, p. 35).
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Article 3

This Decision shall enter into force on the day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

Done at Brussels, 26 March 2015.

For the Council
The President
E. RINKEVICS
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ANNEX

List of persons, groups and entities referred to in Article 1

I.  PERSONS
1. ABDOLLAHI Hamed (a.k.a. Mustafa Abdullahi), born 11.8.1960 in Iran. Passport: D9004878.
2. AL-NASSER, Abdelkarim Hussein Mohamed, born in Al lhsa (Saudi Arabia), citizen of Saudi Arabia.
3. AL YACOUB, Ibrahim Salih Mohammed, born 16.10.1966 in Tarut (Saudi Arabia), citizen of Saudi Arabia.

4. ARBABSIAR Manssor (a.k.a. Mansour Arbabsiar), born 6. or 15.3.1955 in Iran. Iranian and US national. Passport:
C2002515 (Iran); Passport: 477845448 (USA). National ID No.. 07442833, expiry date 15 March 2016 (USA
driving licence).

5. BOUYERI, Mohammed (a.k.a. Abu ZUBAIR, a.k.a. SOBIAR, a.k.a. Abu ZOUBAIR), born 8.3.1978 in Amsterdam (The
Netherlands) — member of the ‘Hofstadgroep’.

6. 1ZZ-AL-DIN, Hasan (a.k.a. GARBAYA, Ahmed, a.k.a. SA-ID, a.k.a. SALWWAN, Samir), Lebanon, born 1963 in Lebanon,
citizen of Lebanon.

7. MOHAMMED, Khalid Shaikh (a.k.a. ALIL Salem, ak.a. BIN KHALID, Fahd Bin Adballah, a.k.a. HENIN, Ashraf Refaat
Nabith, a.k.a. WADOOD, Khalid Adbul), born 14.4.1965 or 1.3.1964 in Pakistan, passport No 488555.

8. SHAHLAI Abdul Reza (ak.a. Abdol Reza Shala’i, a.k.a. Abd-al Reza Shalai, a.k.a. Abdorreza Shahlai, a.k.a. Abdolreza
Shahla’i, a.k.a. Abdul-Reza Shahlaee, a.k.a. Hajj Yusef, a.k.a. Haji Yusif, a.k.a. Hajji Yasir, a.k.a. Hajji Yusif, ak.a. Yusuf
Abu-al-Karkh), born circa 1957 in Iran. Addresses: (1) Kermanshah, Iran, (2) Mehran Military Base, Ilam Province,
[ran.

9. SHAKURI Ali Gholam, born circa 1965 in Tehran, Iran.

10. SOLEIMANI Qasem (a.k.a. Ghasem Soleymani, a.k.a. Qasmi Sulayman, ak.a. Qasem Soleymani, ak.a. Qasem
Solaimani, a.k.a. Qasem Salimani, a.k.a. Qasem Solemani, a.k.a. Qasem Sulaimani, a.k.a. Qasem Sulemani), born
11.3.1957 in Iran. Iranian national. Passport: 008827 (Iran Diplomatic), issued 1999. Title: Major General

II. GROUPS AND ENTITIES

1. ‘Abu Nidal Organisation’ — ‘ANO’ (a.k.a. Fatah Revolutionary Council’, a.k.a. ‘Arab Revolutionary Brigades’, a.k.a.
‘Black September’, a.k.a. Revolutionary Organisation of Socialist Muslims’).

2. ‘Al-Agsa Martyrs’ Brigade’.

3. ‘Al-Agsa e.V..

4. ‘Babbar Khalsa’.

5. ‘Communist Party of the Philippines’, including ‘New People’s Army’ — ‘NPA’, Philippines.
6. ‘Gama’a al-Islamiyya’ (a.k.a. ‘Al-Gama’a al-Islamiyya’) (Islamic Group’ — ‘IG)).

7. ‘Islami Biiyiik Dogu Akincilar Cephesi’ — ‘IBDA-C’ (‘Great Islamic Eastern Warriors Front).
8. ‘Hamas’, including ‘Hamas-Izz al-Din al-Qassen’.

9. ‘Hizballah Military Wing’ (a.k.a. ‘Hezbollah Military Wing’, a.k.a. ‘Hizbullah Military Wing’, a.k.a. ‘Hizbollah Military
Wing’, a.k.a. ‘Hezballah Military Wing’, a.k.a. ‘Hisbollah Military Wing’, a.k.a. ‘Hizbu'llah Military Wing’ a.k.a. ‘Hizb
Allah Military Wing', ak.a. Jihad Council’ (and all units reporting to it, including the External Security
Organisation)).

10. ‘Hizbul Mujahideen’ — ‘HM'.

11. ‘Hofstadgroep’.

12. ‘International Sikh Youth Federation’ — ‘ISYF.

13. Khalistan Zindabad Force’ — KZF.

14. Kurdistan Workers’ Party’ — ‘PKK’ (a.k.a. KADEK’, a.k.a. ' KONGRA-GEL).

15. ‘Liberation Tigers of Tamil Eelam’ — ‘LTTE.
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16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

‘Ejército de Liberacién Nacional’ (‘National Liberation Army’).

‘Palestinian Islamic Jihad’ — ‘PIJ".

‘Popular Front for the Liberation of Palestine’ — ‘PFLP".

‘Popular Front for the Liberation of Palestine — General Command’ (a.k.a. ‘PFLP — General Command’)
‘Fuerzas armadas revolucionarias de Colombia’ — ‘FARC’ (‘Revolutionary Armed Forces of Colombia))

‘Devrimci Halk Kurtulus Partisi-Cephesi’ — ‘DHKP/C’ (a.k.a. ‘Devrimci Sol’ (Revolutionary Left), a.k.a. ‘Dev Sol)
(Revolutionary People’s Liberation Army/Front/Party’).

‘Sendero Luminoso’ — ‘SL’ (‘Shining Path).

‘Teyrbazen Azadiya Kurdistan’ — ‘TAK’ (a.k.a. Kurdistan Freedom Falcons’, a.k.a. ‘Kurdistan Freedom Hawks’).
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COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) 201 5/522
of 25 March 2015

concerning certain protective measures in relation to highly pathogenic avian influenza of subtype
H5N8 in Hungary

(notified under document C(2015) 1711)

(Only the Hungarian text is authentic)

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Council Directive 89/662/EEC of 11 December 1989 concerning veterinary checks in
intra-Community trade with a view to the completion of the internal market ('), and in particular Article 9(4) thereof,

Having regard to Council Directive 90/425/EEC of 26 June 1990 concerning veterinary and zootechnical checks
applicable in intra-Community trade in certain live animals and products with a view to the completion of the internal
market (3, and in particular Article 10(4) thereof,

Whereas:

(I)  Avian influenza is an infectious viral disease in birds, including poultry. Infections with avian influenza viruses in
domestic poultry cause two main forms of that disease that are distinguished by their virulence. The low
pathogenic form generally only causes mild symptoms, while the highly pathogenic form results in very high
mortality rates in most poultry species. That disease may have a severe impact on the profitability of poultry
farming.

(2)  Avian influenza is mainly found in birds, but under certain circumstances infections can also occur in humans
even though the risk is generally very low.

(3)  In the event of an outbreak of avian influenza, there is a risk that the disease agent might spread to other
holdings where poultry or other captive birds are kept. As a result it may spread from one Member State to other
Member States or to third countries through trade in live birds or their products.

(4)  Council Directive 2005/94/EC (°) sets out certain preventive measures relating to the surveillance and the early
detection of avian influenza and the minimum control measures to be applied in the event of an outbreak of that
disease in poultry or other captive birds. That Directive provides for the establishment of protection and
surveillance zones in the event of an outbreak of highly pathogenic avian influenza.

(5)  Following the notification by Hungary of an outbreak of highly pathogenic avian influenza of subtype H5N8 in a
duck fattening holding in Békés County, Hungary, on 24 February 2015, Commission Implementing Decision
(EU) 2015/338 (*) was adopted.

(6)  Implementing Decision (EU) 2015/338 provides that the protection and surveillance zones established by
Hungary, in accordance with Directive 2005/94/EC, are to comprise at least the areas listed as protection and
surveillance zones in the Annex to that Implementing Decision. Implementing Decision (EU) 2015/338 is to
apply until 26 March 2015.

() OJL395,30.12.1989,p.13.

() OJL224,18.8.1990, p. 29.

(}) Council Directive 2005/94/EC of 20 December 2005 on Community measures for the control of avian influenza and repealing Directive
92/40/EEC (OJ L 10, 14.1.2006, p. 16).

(*) Commission Implementing Decision (EU) 2015/338 of 27 February 2015 concerning certain interim protective measures in relation to
highly pathogenic avian influenza of subtype H5N8 in Hungary (O] L 58, 3.3.2015, p. 83).
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(7)  The interim protective measures put in place following the outbreak in Hungary have now been reviewed within
the framework of the Standing Committee on Plants, Animals, Food and Feed and the areas under restrictions
can now be described in a more precise manner.

(8)  In order to prevent any unnecessary disturbance to trade within the Union and to avoid unjustified barriers to
trade being imposed by third countries, it is necessary to define the protection and surveillance zones established
in Hungary at Union level in collaboration with that Member State and to fix the duration of that regionalisation.

(9)  For the sake of clarity, Implementing Decision (EU) 2015/338 should be repealed.

(10) The measures provided for in this Decision are in accordance with the opinion of the Standing Committee on
Plants, Animals, Food and Feed,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

Hungary shall ensure that the protection and surveillance zones established in accordance with Article 16(1) of Directive
2005/94/EC comprise at least the areas listed as protection and surveillance zones in Parts A and B of the Annex to this
Decision.

Article 2

Implementing Decision (EU) 2015/338 is repealed.

Article 3

This Decision is addressed to Hungary.

Done at Brussels, 25 March 2015.

For the Commission
Vytenis ANDRIUKAITIS

Member of the Commission
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ANNEX
PART A
Protection zone as referred to in Article 1:
150 Date until applicable in
Count Member Code N accordance with
(éur(li Y State (if available) ame Article 29 of Directive
ode 2005/94[EC
HU Hungary | Postal code | Area comprising: 27.3.2015

5525

That part of Fiizesgyarmat town and its periphery
(located in Békés County) within a circle of 3 kilo-
metres radius centred on point Latitude 47.1256
and Longitude 21.1875.

Furthermore part of Fiizesgyarmat town west from
streets Kossuth and Arpad and north from Matyds
street.

PART B
Surveillance zone as referred to in Article 1:
150 Date until applicable in
Countr Member Code Name accordance with
Co dey State (if available) Article 31 of Directive
2005/94/EC
HU Hungary | Postal code | Area comprising: 5.4.2015

4172
5520
5525
5526

The part of Békés and Hajda-Bihar Counties within
the circle of 10 kilometres radius centred on point
Latitude 47.1256 and Longitude 21.1875, which
contains the whole territory of settlements Fiizes-
gyarmat and Toviskes and:

— part of Szeghalom town north from streets
Arany Janos and Kinizsi,

— entire area of Kertészsziget locality,

— part of Biharnagybajom locality south from
streets Kossuth and Rakoczi.
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